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ПРАДМОВА 



БЕЛАРУСКІЯ ПРАДМОВЫ I ПАСЛЯСЛОЎІ 
ДРУГОЙ ПАЛАВІНЫ XVI — 

ПЕРШАЙ ПАЛАВІНЫ XVII ст. 

Да пачатку XX ст. беларускія прадмовы i пасляслоўі не 
выдзяляліся з усходнеславянскага кірылічнага кнігадрука-
вання. У крыніцазнаучых працах В. С. Сопікава1, П. М. Стро
ева2, I. П. Сахарава , I. П. Каратаева4, А. С. Радоскага5 ідзе 
агульная гаворка пра «славенарускія» кнігі. Аднак для тэмы 
нашага даследавання указания працы маюць несумненную 
навуковую каштоўнасць, якая заключаецца не толькі ў тым, 
што ў ix сабраны вялікія матэрыялы па гісторыі усходне
славянскага кнігадрукавання, але i ў тым, што тут публіку-
юцца, поўнасцю або часткова, некаторыя тэксты прадмоў 
i пасляслоўяў да паасобных выданняў. 

Своеасаблівай энцыклапедыяй беларускага кнігадрука-
вання з'явілася «Гісторыя беларускай (крыўскай) кнігі» 
В. Ластоўскага 6. У гэтай працы зафіксаваны i апісаны бела-
рускія старадрукі, а таксама рукапісы, многія з якіх загінулі 
ў першай i другой сусветных войнах. 

Сістэматычнае вывучэнне беларускіх прадмоў i пасляслоўяў 
можа весці свой адлік ад выдання прадмоў i пасляслоўяў 
Францыска Скарыны, падрыхтаванага А. Ф.чКоршунавым . 
Тут упершыню распрацаваны прынцыпы выдання старабела-
рускіх тэкстаў літаратуразнаўцамі i гісторыкамі, зроблены 
кароткі каментарый да тэкстаў. Гэты зборнік, па сутнасці, быў 
першай спробай філалагічнага асэнсавання творчай спадчыны 
Францыска Скарыны ў беларускім савецкім літаратуразнаў-
стве. 

1 Сопиков В. С. Опыт российской библиографии или полный словарь 
сочинений и переводов, напечатанных на славенском и российском языках 
от начала заведения типографий до 1813 года... с примечаниями о древних 
редких книгах и их изданиях и с краткими из оных выписками. М., 1813. Т. 1. 

2 Строев П. М. Обстоятельное описание старопечатных книг славян
ских и российских, хранящихся в библиотеке... Федора Андреевича Толстова. 
М., 1829; Яго ж: Описание старопечатных книг славянских, находящихся 
в библиотеке... Ивана Никитича Царского. М., 1836; Яго ж: Описание старо
печатных книг славянских, служащее дополнением к описаниям библиотек 
графа Ф. А. Толстова и купца И. Н. Царского. М., 1841. 

3 Сахаров И. П. Обозрение славянорусской библиографии. Спб., 1849. 
Т. 1, кн. 2. 

4 Каратаев И. П. Описание славянорусских книг, напечатанных 
кирилловскими буквами: С 1491 по 1652 г. Спб., 1883. Т. 1. 

5 Родосский А. С. Описание старопечатных и церковнославянских книг, 
хранящихся в библиотеке С.-Петербургской духовной академии. Спб., 1891. 
Вып. 1. 

6 Ластоўскі В. Псторыя беларускай (крыўскай) кнігі. Коўна, 1926. 
7 Скарына Ф. Прадмовы i пасляслоўі. Мн., 1969. 
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Неардынарнай з'явай у гісторыі беларускай культуры 
было выданне зводнага каталога «Кніга Беларусі» 8, у якім 
раздзел «Старадрукаваныя кірылічныя выданні XVI—XVIII ст.» 
падрыхтаваны Г. Я. Галенчанкам. Гэтай фундаментальнай 
працы папярэднічаў грунтоўны каталог беларускіх старадру-
каў В. I. Лук'яненкі 9. 

Сярод адпаведных замежных выданняў трэба назваць 
двухтомную анталогію, складзеную заходнегерманскім сла-
вістам Г. Ротэ 10. 

* 
* * 

Да апошніх дзесяцігоддзяў прадмовам i пасляслоўям 
XVI—XVII стст. як помнікам літаратуры надавалася мала 
ўвагі. Толькі ў 60-я гады XX ст. рускія i польскія даследчыкі 
пачалі комплекснае літаратуразнаўчае вывучэнне гэтага віду 
пісьмовай творчасці п . Падрабязна тэматыка i стылістыка 
нрадмоў i пасляслоўяў разглядаецца ў калектыўнай працы 
рускіх даследчыкаў 12, дзе, дарэчы, спецыяльны раздзел 
прысвечаны беларускім прадмовам i пасляслоўям XVI— 
XVII стст.13 Асобныя прадмовы i пасляслоўі ўжо даўно 
ўводзіліся ў гісторыка-літаратуразнаўчы ўжытак, аднак 
з пункту погляду паэтыкі яны (у тым ліку прадмовы i пасля-
слоўі Ф. Скарыны) спецыяльна не даследаваліся. Між тым 
вывучэнне прадмоў i пасляслоўяў як аднаго цэлага дазваляе 
па-новаму паглядзець на ix як на спецыфічны літаратурны 
жанр, больш шырока раскрыць гісторыка-культурны пласт 
той ці іншай эпохі. 

Прадмовы да кніг — гэта з'ява не толькі XVI ці XVII ст. 
Як своеасаблівы літаратурны жанр яны існавалі ў старажыт-
насці, існуюць i ў наш час. Можна сказаць, што гэта адзін 
з самых «жывых» i універсальных літаратурных жанраў. Аднак 

8 Кніга Беларусі: Зводны каталог (1517—1917). Мн., 1986. 
9 Лукьяненко В. И. Каталог белорусских изданий кирилловского 

шрифта XVI—XVII вв. Л., 1973. Вып. 1 (1523—1600 гг.); Л., 1975. Вып. 2 
(1601 — 1654 гг.). 

10 Die alteste ostslawische Kunstdichtung 1575—1647/Herausg. von 
Hans Rothe. Giessen, 1976—1977. Halbb. 1—2. 

11 Робинсон A. H. Историография славянского Возрождения и Паисий 
Хилендарский: Вопросы литературно-исторической психологии. М., 1963. 
С. 12; Czekajewska A. Kultura umysłowa Polski XVI wieku w świetle listów 
dedykacyjnych//Studia i materiały z dziejów nauki Polskiej. Warszawa, 1965. 
Z. 7. S. 47—106. 

12 Русская старопечатная литература (XVI — первая четверть XVIII в.): 
Тематика и стилистика предисловий и послесловий. М., 1981. 

13 Итигина Л. А. Белорусские старопечатные предисловия XVI — первой 
"половины XVII в. (просветительные тенденции) //Русская старопечатная 
литература... С. 12—26. 
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функцыя, накіраванасць, ступень камунікатыўнасці, архітэкто-
ніка прадмоў i пасляслоўяў не былі нечым застылым. Ix жан-
равая «нарматыўнасць», этыкетнасць залежала i ад кніг, 
якія яны адкрывалі, i ад часу, i ад існуючай узаемасувязі 
паміж аўтарам прадмовы, кнігай i чытачом. Розныя кнігі, 
вядома, абслугоўвалі розныя колы чытачоў; наяўнасць жа 
адрасу накладвала адбітак на змест i структуру прадмоў 
i пасляслоўяў. 

Беларускія прадмовы i пасляслоўі XVI—XVII стст., ix 
архітэктоніка — вынік уплыву еўрапейскага кнігадрукавання. 
Грамадска-культурная сітуацыя гэтага перыяду, для якой было 
характэрна ўзмацненне адраджэнскіх i барочных элементаў, 
выкліканая рухамі Рэфармацыі i Контррэфармацыі, садзейні-
чала больш інтэнсіўным пошукам адпаведных форм i зместу 
ў розных жанрах. Прыгадаем цікавае назіранне Л. Сазона-
вай над формай прадмоў i пасляслоўяў у залежнасці ад 
характару кнігі: «Прадмовы i пасляслоўі для граматык i буква-
роў набліжаюцца да філалагічных трактатаў; прадмовы, напі-
саныя да палемічных сачыненняў, таксама палемічна завост-
раны... форму багаслоўскага, літургічнага трактата маюць 
прадмовы, складзеныя да царкоўна-багаслоўскіх кніг»14. 

У сувязі з гэтым паўстае яшчэ адно вельмі важнае пытанне: 
што іменна трэба ўключаць у прадмоўна-пасляслоўны ком
плекс? Даследаванне беларускіх друкаваных кніг XVI— 
XVII стст., праведзенае намі, дазваляе зрабіць наступную 
структурную класіфікацыю твораў гэтага комплексу: эпікгра-
ма, прысвячэнне, непасрэдная прадмова да кнігі, пасляслоўе-
малітва, пасляслоўе. Да ix прымыкае нелітаратурны кампа-
нент — герб-гравюра, дзе слоўная сімволіка эпікграмы матэ-
рыялізуецца выяўленча-мастацкімі сродкамі. Аднак зусім не 
абавязкова, каб усе пералічаныя элементы паўтараліся ў кож-
най паасобнай кнізе — колькасць ix вар'іруецца. 

Звернемся да кожнага з элементаў прадмоўна-пасляслоў-
нага комплексу. Эпікграма як такая мела па меншай меры 
два прызначэнні: гербатлумачальнае (больш распаўсюджа-
нае) i дыдактычна-асветніцкае (сустракалася значна радзей). 
Прыкладна з канца XVI ст. эпікграма становіцца этыкетна 
пажаданым элементам прадмоўна-пасляслоўнага комплексу, 
хаця i не заўсёды абавязковым. 

Яркі прыклад першага тыпу — эпікграма Казьмы Івана-
віча Мамоніча на герб Сімяона Войны ў Евангеллі талковым 
1595 г.: 

Яко досыт значне трубы нам оповЪдают,— 
вр-вмя брани и вр-ьмя побЪды людіе знают. 
Паче же троегласно и троеполчъно рядимо, 

14 Сазонова Л. И. Украинские старопечатные предисловия конца 
XVI — первой половины XVII в. (особенности литературной формы) / / 
Русская старопечатная литература... С. 174. 
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послушно строителю. Воистину непобедимо! 
Происходище же троеречна быстро текущи 
не тры ест кормъчых, но единого имущи. 
Что плаваніе? Разве бо преподобіе всяко 
в дому твоем? Дары дает бог не всим единако. 
Пентекерас — называют пять рог. Ясна бывает 
над иншие звезды,— ясност болшую в собЪ мает. 
Лелива, вонно носяще, бела и красна зрачна — 
в дому том благо дЪ изобилна, людем ест значна. 
Что ж паче мысленныя трубы, мысленныя реки 
в православии цвЪтуще,— не оскудеют навЪки. 

Гэты тып эпікграм, у адрозненне ад другога, меў спецыфіч-
ны набор загалоўкаў: «Эпіграма на герб...», «На старожитный 
клейнот их милости... эпикграма», «На стародавный и преслав-
ный герб...», «На герб его милости пана...» i г. д. Такім чынам, 
першы тып эпікграм адрозніваецца па свайму зместу ад 
асноўнага прадмоўна-пасляслоўнага комплексу i мае ярка 
выражаны панегірычны характар. 

Другі тып эпікграм звычайна i па зместу, i па стылістыцы 
непасрэдна звязаны з прадмоўна-пасляслоўным комплексам: 
тут даюцца асноўныя пасылкі, якія потым будуць раскрыты 
ў іншых элементах (ці элеменце) комплексу. Прыклад такога 
тыпу эпікграм — вершаваны уступ да «Апокрысіса» Хрыста-
фора Філалета «Книжка до минаючих мовит»: 

Почто новых вещей вйд^ти желаете, 
нову вещ, мене им-вя, презираете? 

ОТВТУГ к римляном православных содержаще, 
иже егда прежде вЪру цЪлу имяще. 

И не уничиженны отец преданіа, 
все бяху тогда желающе молчаніа. 

Ныне, егда повинных в всьх створяют, 
пйсаніем же и властію попирают 

ВЪру. И, не хотя по нужди глаголати, 
Мною на клеветы въкратцв отвЪщати. 

Купи, читай, разъсуждай, брате и тщателю, 
повинни ли, ііовііжд, се к благодателю? 

Превышному с покаяніем възвратятся, 
узриши ли, яко неповинни явятся? 

Желателнаго прйклоненія по теб-ь 
и любовныя же помощи чают себЪ. 

Найбольш складанымі па архітэктоніцы з'яўляюцца пры-
свячэнні. Яны, як правіла, адрасаваны буйным беларускім 
магнатам-мецэнатам ккігадрукарскай справы ці высокім цар-
коўным іерархам: Радзівілам, Хадкевічам, Саламярэцкім, Агін-
скім, Сапегам, Барэцкім i г. д. Прысвячэнне не мела ўстойлівай 
жанравай структуры. Сюды ўключаліся i біяграфічна-пане-
гірычныя, i багаслоўска-дыдактычныя, i гісторыка-палітычныя, 
i асветніцка-прагматычныя матэрыялы. Аўтар ці аўтары імкну-
ліся да стварэння не матэрыялізаваных вобразаў, a вобразаў-
сімвалаў. У якасці адрасатаў выбіраліся асобы, чыя радаві-
тасць або дзейнасць мелі сімвалічнае значэнне для прадстаў-
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нікоў усёй нацыянальнасці. «Колькі б нацыя за сваю гісторыю 
ні нарадзіла герояў, колькі б ні здзейсніла подзвігаў,— пад-
крэслівае А. М. Панчанка,— гэта заўсёды лічаныя людзі 
i лічаныя падзеі» 15. 

Прысвячэнне — кандэнсат так званых «вечных» ідэй. 
У часы Адраджэння i барока мастацкім матэрыялам для пісь-
меннікаў служылі не толькі нацыянальныя асобы-сімвалы 
i падзеі-сімвалы, але i вобразы, якія прайшлі «апрабацыю» 
на працягу стагоддзяў. Так, у прысвячэннях даволі часта 
фігуруюць Фемістокл, Пталамей, Аляксандр Македонскі, біб-
лейскія персанажы Аўраам, Лот, Іосіф, Маісей, Данііл i інш. 
Са старонак прысвячэнняў перад намі паўстаюць абстрактна-
сімвалічныя вобразы мудрага кіраўніка Яна Замойскага, «обо
ронцы вЪры православное» Канстанціна Астрожскага, «твЪрд-
шего, нЪж камЪнь діамантовый» Лявонція Карповіча, «велй-
кославных» Саламярэцкіх, «наследника пророцЪв и апосто
лов», «вЪчне трывалое паметки годного» ерадзіякана Віталія 
i інш. Своеасаблівая атмасфера святасці, што стваралася 
вакол ix вобразаў, падштурхоўвала чытача да аддаленых 
гістарычных i псеўдагістарычных асацыяцый. Так, у прысвя-
чэнні «Новага запавету», выдадзенага ў 1641 г. у Еўі (Еве, 
цяпер Вевіс), надворнаму харунжаму Вялікага княства Літоў-
скага Аляксандру Агінскаму аўтары, выкарыстоўваючы 
супадзенне імёнаў, прама згадвалі пра любоў да кніг Аляксан-
дра Македонскага: «Давн'Ьиших оных вЪков люде, правят, 
велможный а нам велце милостливый пане и добродЪю, о оном 
на вес свит славном великом Александра, которому, гды 
одного часу один з жолнЪров его з скарбници Даріа звитяжо-
ного скриночку предивным мистерством зробленую а золотом 
и камени дорогоцЪнными одвсюдл приоздобленую, вмЪсто 
особливого подарунку оддал и офЪровал; до рук своих оную 
принявши, за годный подарок маестатови своему быти осудил 
и для того ж в ней книги Гомеровыи, который он читал и за 
напреднЪйшого вожа жйтію своему и в речах военных поспЪху, 
ховал» 16. Відаць, гэтыя звесткі аўтар прысвячэння ўзяў у Плу
тарха 17. 

Гаворачы пра структуру прысвячэння, нельга не згадаць 
i тое, што праслаўляючы «дзелносці» герояў, аўтары нярэдка 
выяўлялі, няхай i тэзісна, свае погляды на важныя літаратурна-
эстэтычныя праблемы. 

Прадмова да кнігі — цэнтральная і, бадай што, самая 
абавязковая частка ўсяго прадмоўна-пасляслоўнага ком
плексу. Загалоўкі яе маглі быць самыя розныя: «Предмова», 

15 Панченко А. М. Топика и культурная дистанция//Историческая 
поэтика: Итоги и перспективы изучения. М., 1986. С. 246. 

16 Новый завЪт... Еве (Еўе), 1641. Л. 3. 
17 Гл.: Плутарх. Соч. М., 1983. С. 53. 
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«Предисловие книги сея», «Предмова ко читателю», «До чита
теля», «К правоверному читателю», «До чительника хутли-
вого», «До чителника побожного» i г. д. Асноўнас месца 
ў прадмове адводзілася моманту тлумачальнаму. Звычайна 
аўтары (ці аўтар) уводзілі чытача ў кола самых розных 
паняццяў, тэрмінаў, закраналі пытанні актуальнасці выдання, 
яго кампазіцыі. У прадмовах да палемічных твораў абавязкова 
прысутнічае элемент палітызацыі. Есць выпадкі, калі палемічны 
характар, вострую публіцыстычнасць набываюць прадмовы 
i да богаслужэбных кніг — для прыкладу тут можна спаслацца 
на прадмову Васіля Цяпінскага да Евангелля, прадмову 
Мацея Кавячынскага, Сымона Буднага i Лаўрэнція Крышкоў-
скага да «Катэхізіса». Звычайна ж у прадмовах да богаслужэб
ных кніг назіраецца найбольш традыцыйная, этыкетная форма 
мастацкага мыслення. Зыходзячы з сярэдневяковых уяўленняў 
пра этыкетнасць жанру, аўтар тут не імкнецца да адкрыцця 
новых ісцін, нечаканых для чытачоў паваротаў думкі, мерка-
ванняў. Тэзісы аўтара падмацоўваюцца цытатамі з Святога 
пісання, твораў айцоў царквы або канструіруюцца пры дапа-
мозе ix спалучэння. У прадмоўна-пасляслоўным комплексе 
можна выдзеліць па крайняй меры тры спосабы выкарыстання 
тэкстаў Святога пісання: цытаванне з указанием на крыніцу, 
цытаванне без указания на крыніцу, пераказ адпаведнага 
месца па памяці. 

Этыкетным, хаця зноў жа неабавязковым элементам 
прадмоўна-пасляслоўнага комплексу з'яўлялася малітва-
пасляслоўе. Загалоўка звычайна яна не мела. Часцей за ўсё 
гэта была кананічная ці свабодна выкладзеная малітва: 
«О всесилный и неизреченный боже, в трех съставЪх от всея 
твары покланяемый и славимый. Ты еси всякоя благости 
начало и вина, поогЬшеніе же и сьвершеніе, благоволил еси 
убо сію книгу благочестивому Россійскому роду на ползу 
душевную даровати, якож и нынЪ твоим челов'Ьколюбіем 
в пристанище зьвершенія достигохом, душа, колЪнЪ прекла-
няюще и главами нашыми в землю ударяюще с слезами 
радости славим и превозносим твое пресвятое и прехвальное 
имя отца и сына и святого духа» («Дзіоптра», Еўе, 1612). 

У XVI—XVII стст. найбольш кароткім ва ўказаным ком
плексе было пасляслоўе. Яго загалоўкі нагадваюць загалоўкі 
прадмоў: «До чителника», «Перестрога до ласкавого чител
ника», «Слово ко читателем» i інш. Можна вызначыць некалькі 
структурна-стылявых асаблівасцей пасляслоўяў. Адна з ix — 
зварот да «пабожнага чытелніка» з просьбай аб «благасла-
венні» ці не «кляненні». Тут звычайна ідзе гаворка пра памылкі, 
якія ўзнікаюць незалежна ад волі аўтара: «Понеж трудися 
(ни бо дух, ниж аггел, но) человек грЪшен и руки бренныя, 
да и сами проіценія и благословенія от вседержителя бога 
сподобитеся». У пасляслоўі мог прысутнічаць i элемент 
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малітвы: «Давшему богу начати и съвершити благоизволив-
шему — слава и вселепіе. Чест и покланеніе отцу и сыну и свя
тому духу во вЪки вЪков, аминь». 

Другі тып пасляслоўя набліжаецца да рэдактарскай 
«даведкі» пра памылкі. Тут ужо няма абстрактных разва-
жанняў пра чалавечую «крэўкасць», гаворка ідзе пра «неда-
зорства» друкароў i карэктараў. Такі тып пасляслоўя прад-
стаўлены ў «ЕвангеллІ вучыцельным патрыярха Каліста» 
(Еўе, 1616). 

* 
* * 

Узнікненне i развіццё кнігадрукавання ва ўсходніх славян 
было заканамернай з'явай. Тое, што першынство ў гэтай 
справе належыць беларусу Францыску Скарыне,— таксама не 
выпадковасць. Федэратыўнае Вялікае княства Літоўскае, куды 
ўваходзілі тагачасныя беларускія землі, у канцы XV—XVII ст. 
знаходзілася ў цесных сувязях з многімі заходнееўрапейскімі 
краінамі. 

Культурныя дасягненні не могуць быць прышчэплены да 
нацыянальнага дрэва, калі для гэтага не падрыхтавана глеба, 
не выспелі перадумовы. Адносная талерантнасць у Вялікім 
княстве Літоўскім у XVI ст. якраз i стала перадумовай непаў-
торнага спалучэння ў культуры гэтай краіны самых розных — 
язычніцкіх, антычных, хрысціянскіх — уплываў 18. Прычым 
i каталіцкае веравызнанне ў даны гістарычны перыяд не было 
тут чужародным элементам. Пераход з аднаго веравызнання 
ў другое не ўспрымаўся як адступніцтва. Усе гэта садзейні-
чала больш інтэнсіўным кантактам з культурай i, у прыват-
насці, з літаратурай каталіцкага Захаду. Лацінская адукава-
насць станавілася адной з неабходных умоў далучэння да 
еўрапейскай вышэйшай школы. Моладзь Беларусі ў канцы 
XV—XVII ст. імкнулася ў вышэишыя навучальныя ўстановы 
Кракава, Парыжа, Падуі, Вітэнберга i іншых гарадоў. Не быў 
выключэннем i ўсходнеславянскі першадрукар Францыск 
Скарына. 

Адносіны да кнігі ў часы Францыска Скарыны былі свое-
асаблівыя. «Кніга — неадчужальная маёмасць,— адзначае 
А. М. Панчанка,— i не столькі чалавек валодае кнігай, колькі 
кніга валодае чалавекам. Кніга — умяшчальня вечных ідэй. 
Нельга лічыць, што вечныя ідэі могуць запаўняць сотні 
i тысячы тамоў. У такім выпадку гэта будзе ўжо не мудрасць, 
а марная мудрасць» 19. У Сярэднія вякі такой «адзінай» кнігай 

18 Гл.: Батура Р. К., Пашуто В. Т. Культура Великого княжества 
Литовского//Вопр. истории. 1977. № 4. С. 96—97. 

19 Панченко А. М. История и вечность в системе русского барокко// 
Труды Отдела древнерусской литературы. 1979. Т. XXXIV. С. 195. 

12 



была Біблія — зыходны пункт любога доказу, крыніца ведаў 
i безапеляцыйных суджэнняў. Аднак свой універсальна-
сакраментальны сэнс яна захоўвала толькі ў поўным зводзе 
i на так званых «свяшчэнных» мовах. Яе перапісвалі ці друка-
валі выключна для літургічных або дагматычна-багаслоўскіх 
мэт. Францыск Скарына адным з першых пачаў выдаваць 
Біблію не цалкам, a асобнымі часткамі, прычым у перакладзе 
на «несвяшчэнную» — тагачасную беларускую мову. Такі 
падыход да Святога пісання адкрыў магчымасць шырокаму 
колу чытачоў выбіральна, прагматычна ставіцца да кніг 
Бібліі. 

На першы план Францыск Скарына ставіў навучанне сямі 
вызваленым навукам, пра што i гаварыў у прадмове да ўсёй 
Бібліі. Вышэй за ўсё ўсходнеславянскі першадрукар цаніў 
эстэтычныя i культурна-прагматычныя матывы Бібліі. Вучы-
цельнасць у яго — першая неабходная ўмова для спасціжэння 
«вечных» ісцін. Адзначым, што іменна такі падыход адыграў 
не апошнюю ролю ў вызначэнні парадку выдання асобных 
кніг Бібліі. Францыскам Скарынам не былі выдадзены Пера-
ліпаменон, Ездры, Товіі, частка Новага запавету, змест якіх 
у меншай ступені адпавядаў асветніцкай праграме перша-
друкара. 

У культуры Вялікага княства Літоўскага ў XVI — першай 
палавіне XVII ст. узнікла, на першы погляд, парадаксаль-
ная сітуацыя: за выдавецкую i перакладчыцкую дзейнасць 
браліся людзі высокай еўрапейскай адукацыі, знаёмыя 
з лепшымі дасягненнямі тагачаснай літаратуры, філасофіі, 
медыцыны, астраноміі, геаграфіі, матэматыкі, аднак выдавалі 
яны на роднай мове, за рэдкім выключэннем, творы літургічна-
багаслоўскага характару. Прычын тут было некалькі. Па-пер-
шае, нацыянальнае Адраджэнне пачалося з заклікаў далучыць 
шырокія народныя масы да здабыткаў хрысціянскай культуры. 
I, зразумела, ні грэчаская, ні лацінская, ні нават блізкая 
польская мова не маглі выканаць на беларускіх землях гэтай 
гістарычнай місіі. Па-другое, у тагачасным феадальным гра-
мадстве разам з народнай культурай суіснавала i іншая, не 
менш развітая культура Беларусі — элітарная. У межах гэтай 
культуры ствараліся летапісы, хронікі, храналогіі, паэмы, 
эклогі. Такім чынам, адны жанры літаратуры абслугоўвалі 
чытачоў з дэмакратычных слаёў насельніцтва, другія — 
з элітарных, куды ў XVI—XVII стст. уваходзіла i высока-
адукаваная праслойка з ніжэйшых слаёў грамадства. Па-трэ-
цяе (зноў жа за рэдкім выключэннем), большасць тагачасных 
беларускіх друкарняў знаходзілася пад патранатам брацтваў 
i буйных магнатаў (Радзівілаў, Агінскіх, Астрожскіх, Сапег 
i інш.), якія дыктавалі свае рэлігійныя, маральныя, а няр'-ака 
i палітычныя ўмовы i палажэнні. 
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Мецэнацтва — адна з важных асаблівасцей беларускага 
кнігадрукавання — у другой палавінеХУІ—XVII ст. становіцца 
неабходнай умовай ажыццяўлення рознага роду выданняў. 
Гнасеалагічна гэты феномен Вялікага княства Літоўскага 
цесна звязаны з культурай кнігадрукавання еўрапейскага 
Адраджэння. Аднак, калі Ф. Скарыне матэрыяльна дапамагалі 
мяшчане — Багдан Онькаў, «сын радцы места Віленского», 
i Якуб Бабіч, «наистарший бурмистр славного и великого 
места Виленского», то ў больш познія часы прадаўжальнікі 
справы Скарыны, як было ўжо адзначана, знаходзіліся пад 
непасрэдным патранатам беларускіх, літоўскіх i ўкраінскіх 
магнатаў, многія з якіх імкнуліся ў сваёй грамадскай дзей-
насці рэалізаваць платонаўскую ідэю асветнага манарха20. 

Адзначым i тое, што далека не ўсе магнаты (выключэннем 
былі Хадкевічы, Радзівілы) самі браліся за пяро. Часцей ix 
волю «тиснути» тую ці іншую кнігу выконвалі людзі, непасрэд-
на зацікаўленыя ў патранаце. Пад магнацкай апекай, рад-
зей — на свае сродкі, грамадскія дзеячы гэтага перыяду 
выдавалі кнігі, у прадмовах да якіх выказвалі i ўласныя думкі, 
погляды, выступалі са сваёй рэлігійна-асветніцкай праграмай. 

Ідэю асветнага манарха ў тыя часы немагчыма было 
рэалізаваць без спалучэння яе з рэлігійна-культурным рухам. 
Вось чаму многія магнаты прэтэндавалі не толькі на палітыч-
нае, сацыяльна-класавае кіраўніцтва масамі, але i не ў меншай 
ступені на рэлігійны дыктат. 

У такой сітуацыі, асабліва ў часы Рэфармацыі i Контррэ-
фармацыі, богаслужэбная кніга з яе прадмовамі i пасляслоўямі 
выконвала ролю пасрэдніка паміж уладай свецкай, уладай 
царкоўнай i шырокімі народнымі масамі. Прадмовы i пасля-
слоўі, у сваю чаргу, з'яўляліся, бадай, адзінымі свецкімі 
жанрамі сярод твораў кірылічнага кнігадруку i тэкстаў служ-
бовага характару. Паколькі прадмовы i пасляслоўі — жанры 
публіцыстычныя, то, зразумела, прыёмы мастацкага характару 
ў гэтым тыпе творчасці менш за ўсё знаходзілі ўвасабленне. 
Перад аўтарам ці аўтарамі прадмоў i пасляслоўяў паўставалі 
іншыя задачы: падаць у даступнай форме ўласную інтэрпрэ-
тацыю тэкста, акрэсліць дыдактычную сутнасць твора, умела 
i даходліва растлумачыць значэнне «вечнаснай» сімволікі 
ў гістарычнай перспективе. Л. A. Сафронава слушна адзначае: 
«Пісьменнік не мог адразу ўпусціць чытача ў выдуманы свет, 
пакінуць яго адзін на адзін са складанай сімволікай ці лагіч-
нымі пабудовамі, з часта старанна зашыфраваным паводле 
эстэтычных патрабаванняў ідэйным зместам. Ен не мог дазво-
ліць чытачу паглыбіцца ў чытанне, не паставіўшы перад ім 

Гл.: Подокшин С. А. Франциск Скорина. М., 1981. С. 49. 
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«звышзадачу», не даўшы яму тлумачэнне таго, што трэба 
будзе адкрыць у кнізе» 2І. 

На жаль, сёння, разглядаючы прадмовы i пасляслоўі ў гіс-
тарычнай перспектыве, мы не можам акрэслена вызначыць ix 
стылёва-мастацкія асаблівасці. Справа ў тым, што прадмовы 
i пасляслоўі, у тым ліку i змешчаныя ў даным зборніку, амаль 
заўсёды ўзыходзяць да тэкстаў традыцыйнага зместу, абапі-
раюцца на ix. Гэта, у сваю чаргу, абумовіла i традыцыйнасць 
зместу саміх прадмоў i пасляслоўяў. Нават пры беглым 
знаёмстве можна легка вызначыць элементы так званай сярэд-
невяковай топікі, традыцыйнае выкарыстанне цытат са Святога 
пісання, агульнасць кампазіцыі. Разам з гэтым трэба канста-
таваць i той факт, што да нашага часу не даследаваны прад
мовы i пасляслоўі да рукапісных кніг даскарынаўскай эпохі, 
што нават прадмовы i пасляслоўі Скарыны не разглядаліся 
з пункту погляду ix тыпалогіі i традыцыйнасці. Усё гэта значна 
звужае прадмет гаворкі пра беларускія прадмовы i пасляслоўі 
больш позніх часоў. 

Аднак, нягледзячы на традыцыйнасць зместу прадмоў 
i пасляслоўяў, у ix не абыходзіліся ўвагай надзённыя пытанні, 
звязаныя з праблемамі свайго часу. Так, Сымон Будны, Мацей 
Кавячынскі i Лаўрэнцій Крышкоўскі прысвяцілі выданне 
«Катэхізіса» князям Радзівілам, якія, з'яўляючыся прадстаўні-
камі аднаго з першых паланізаваных беларускіх магнацкіх 
радоў, былі, несумненна, далёкія ад інтарэсаў нацыянальнага 
адраджэння беларусаў. Прыклад таму — усе чатыры князі 
Мікалаі Радзівілы (бацькі i сыны), да якіх звяртаюцца ў пры-
свячэнні Будны, Кавячынскі i Крышкоўскі. Гэтае прысвячэнне 
мела сімвалічны сэнс. Вядома, што ўсе названыя прадстаўнікі 
гэтага роду атрымалі вышэйшую еўрапейскую адукацыю. 
Аднак у сярэдзіне XVI ст. адукаванасць у вышэйшых слаях 
грамадства ніяк не звязвалася з нацыянальнай мовай бела-
русаў. Таму, друкуючы «Катэхізіс» на беларускай мове, 
выдаўцы прасілі сваіх патронаў: «...абыся ваши княжаские 
милости не только в чужоземских языцЪх кохали, але бы ся 
теж ваши княжацкие милости и того здавна славного языка 
словенъского розмиловати и оным ся бавити рачили. Слушная 
бо речь ест, в котором давъные предъки и их княжацские 
милости пановЪ отци ваших княжецских милости славне 
преднейшие преложеньства несуть» 22. Прадаўжальнікі справы 
Скарыны аднымі з першых у гісторыі пісьмовай культуры 
Беларусі паставілі пытанне аб сувязі элітарнай культуры 
з развіццём мовы i літаратуры на роднай мове. Яшчэ наперадзе 

21 Софронова Л. А. Польские старопечатные предисловия XVI—XVII вв. 
(литературные и филологические функции) //Русская старопечатная литера
тура... С. 102. 

22 Катйхйсіс... Несвиж, 1562. Л. 4—4 адв. 
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былі выданне на беларускай мове Трэцяга статута Вялікага 
княства Літоўскага, выданні мамонічаўскай, віленскай Свята-
духаўскай i куцеінскай друкарняў, ды i ў XVII ст. большая 
частка прадукцыі беларускіх друкарняў выйдзе не на беларус
кай мове. Таму асобай увагі заслугоўвае той момант, што 
ў сярэдзіне XVI ст. Сымон Будны i яго паплечнікі адчулі 
неабходнасць у асветных нацыянальных манархах. «Тот перво
родный в том языку плод "только для самого того (усявышні — 
У. /(.) оферовал,— сцвярджалі аўтары прысвячэння,— абысте 
ваши княжцские милости, зацного стану княжата, а передъ-
нейшых вожов сынове, всим иншим с себе добрый взор а при
клад давать рачили» 23. 

Пытанне, узнятае ў прысвячэнні да нясвіжскага «Катэхі-
зіса», засталося актуальным i ў больш познія часы. Узнікненне, 
росквіт i разбурэннё самых розных жанрава-стылявых сістэм 
(у архітэктуры, музыцы, літаратуры) адбывалася, як правіла, 
у межах элітарнай культуры. Пры гэтым немалаважную ролю 
ў фарміраванні таго ці іншага стылю іграла мова, нацыяналь-
ныя традыцыі ў архітэктуры, плыстыцы, жывапісе, харавых 
спевах, арнаментыцы, тэатралізаваных відовішчах i інш. 
У сваю чаргу патранат дыктаваў не толькі напрамак дзейнасці, 
але i стыль, i фармалізуючыя пачаткі. Указаным феноменам 
тлумачыцца тое, што многія высокамастацкія творы стара-
жытнай Беларусі «апраналіся» ў іншамоўную абалонку. Так, 
у прысвячэнні «Казання на пахавацне князя Васіля Галіцына» 
(Вільна, 1619) Лявонцій Карповіч прама ўказвае прычыну, 
чаму гэтае «Казанне» выдаецца на польскай мове: «Za powo
dem bowiem dedicowania tego scriptu mego W(aszey) 
M(iłosci), memu (M(iłosciwemu) Panu, nie zdało mi się go 
ruskim, ale polskim iako W(aszey) M (ilości) pzyzwoitszym 
ięzykiem w druk podać» 24. («3 прычыны прысвячэння гэтага 
майго твора Вашай літасці, майму літасціваму пану, здалося 
мне зручным падаць яго ў друк не на рускай мове, але на 
польскай, як больш падыходзячай для Вашай літасці»). 

Мастацкі твор, напісаны на іншай мове, мог перадаць 
i ка'ларыт эпохі, i асаблівасці псіхікі людзей, ix паводзін, мог 
расказаць пра звычаі ў той ці іншай мясцовасці, аднак чужа-
родная моўная стыхія не дазваляла ў поўнай меры выкарыс-
таць лепшыя здабыткі нацыянальнага мастацтва (у тым ліку 
фальклору). Таму на многія стагоддзі быў «згублены» для 
беларусаў такі шэдэўр, як «Песня пра зубра» М. Гусоўскага, 
яшчэ чакаюць свайго «адкрыцця» творы Андрэя Рымшы, Мяле-
ція Сматрыцкага, Сімяона Полацкага i інш. У XVII—XVIII стст. 
на Беларусі стварылася сітуацыя, калі дзве культуры феадаль-

23 Катйхйсіс... Несвиж, 156&. Л. 5. 
24 Karpowicz L. Kazanie na pogrzebie kniazia Wasila Wasilewicza 

Haliczyna...Wilno (1619). Л. 2 адв. 
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нага грамадства раз'ядналіся не толькі класава, але i моўна. 
Адна культура з яе чужароднай мовай абслугоўвала вышэй-
шыя слаі грамадства, інтэлектуальную эліту, другая, дэмакра-
тычная, развівалася ў нізах грамадства. Праўда, некаторыя 
жанры фальклору, асобныя творы дэмакратычнай літаратуры 
маглі абслугоўваць i вышэйшыя класы. Аднак літаратура на 
польскай i лацінскай мовах аказалася ізаляванай ад асноўнай 
масы беларускага народа. Жывая гутарковая мова, трапныя 
выразы, прыказкі i прымаўкі беларускага народа ўваходзілі 
ў літаратуру перш за ўсё як макаранізмы. 

Прадмова да «Катэхізіса», несумненна, належыць пяру 
С. Буднага. Як i Ф. Скарына, ён імкнуўся растлумачыць або 
перакласці словы, незрааумелыя простаму чытачу (катихи-
зис — оглашение, кантикуменос — оглашены i інш.). Гэта 
яшчэ раз даказвае тое, што кніга адрасавалася перш за ўсё 
дэмакратычным слаям грамадства. Разам з тым агульная 
гуманістычная накіраванасць прадмовы не заўсёды фармалі-
зуецца пры дапамозе рэнесанснага інструментарыя. Выкры-
ваючы сучасных яму невукаў сярод духавенства, аўтар звяр-
таецца да сярэдневяковага тыпу абгрунтавання сваіх думак. 
Звычайна С. Будны спачатку прыводзіць цытату са Святога 
пісання, напрыклад: «Вы есте соль земли. Аще же соль обуяет, 
чим осолится? Ни в чтоже будет к тому, точію да и ссыпана 
будеть вон и попираема человекы» (Мат. 5:13), а потым дае 
ей тлумачэнне: «Солью называет всех учителей, яко бо соль 
заховуеть, што ею осолится, абы не провоняло, тако и учитель 
наказаніем, поученем и напоминаньем заховует людей от духов
ное гнили, але если того не чинить повелЪваеть господь вон 
его выкинути и потоптати, яко соль, естли бы одурЪла або 
силу свою утратила» 25. 

Прадмова да Евангелля В. Цяпінскага менш за ўсё звя-
зана з тэкстам перакладзенай ім кнігі. Гэта — рэлігійна-
асветніцкае крэда пісьменніка. У прадмове прысутнічаюць 
i біяграфічныя звесткі, i экскурсы ў гісторыю, i палеміка з тымі, 
хто павінен клапаціцца пра асвету народа. В. Цяпінскі, 
усебакова адукаваны чалавек свайго часу, напісаў своеасаб-
лівы гімн славянскай вучонасці. Ен не выдзяляе беларускі 
народ сярод іншых славян, гаворыць пра слаўныя традыцыі 
славянскай вучонасці ў цэлым. Цяпінскі прыводзіць у прыклад 
даўнія часы, калі славяне былі «...зацный, славный, острій, 
довстипный народ», у якога вучыліся іншыя «учоные» народы. 
Аўтар прадмовы падкрэслівае, што іменна славяне першыя 
на сваёй мове «слово боже выложили, имели и нам зоставили». 
Толькі пасля «иные вси народы их прикладом... слово боже 
з латинских и иных писмь своим теж езыком прирожоным 
перекладати и читати почали». Гэты экскурс у «гісторыю 

25 Катйхйсіс... Л. 2 адв. другога ліку. 
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навукі» славян быў прадыктаваны патрабаваннямі сучаснасці. 
Прыгадаем, што ў сваёй вядомай кнізе «Пра еднасць...» (1577) 
Пётр Скарга адным з першых выступіў з палажэннем аб 
«адсталасці» славян. Ен сцвярджаў: «Z słowieńskiego ięzyka 
nigdy żaden vczonym być nie może... Bo tey na świecie nacyey 
niemasz, która by im tak, iako w księgach iest, mówiła, a swych 
też reguł, grammatyk у kalepinów do wykłada nie ma, a ni 
iusz mieć może» 26. («Ніхто i нідзе з тых, хто ўжывае славян
скую мову, вучоным стаць не можа... Бо няма на свеце нацыі, 
якая б на ёй так гаварыла, як у кнігах сказана, a сваіх правіл, 
граматык i дапаможнікаў для навучання (славяне — У. К.) 
не маюць i ў бліжэйшым часе мець не змогуць»). Так, сапраў-
ды, перад праваслаўнымі вучонымі Рэчы Паспалітай паўстала, 
як ніколі раней, задача стварыць стройную i навукова абгрун-
таваную лінгвістычную сістэму. Вызначальным фактарам вучо-
насці з гэтага часу становіцца разам са зместам i форма выра-
жэння. Не выпадкова, што іменна ў канцы XVI — пачатку 
XVII ст. з'яўляюцца першыя славянскія граматыкі: «Адельфо-
тес. Грамматіка доброглаголиваго еллинословенскаго языка» 
(1591), «Грамматика словенска» Лаўрэнція Зізанія (1596), 
«Грамматіка» Мялеція Сматрыцкага (1618/19). Адной з мэт 
стваральнікаў першых славянскіх граматык было паказаць, 
што ў распараджэнні беларусаў i ўкраінцаў ёсць не толькі 
«простая», але i навуковая мова, якая паддаецца фармаліза-
цыі ў граматыцы. 

Праблема навуковасці таго ці іншага выдання стаяла 
i перад вучонымі-выдаўцамі, i перад мецэнатамі. Так, Рыгор 
Аляксандравіч Хадкевіч у прадмове да «Евангелля вучыцель-
нага» (1569) адзначаў, што першапачаткова хацеў выдаць 
кнігу ў перакладзе «на простую мову», аднак потым змяніў 
намер: «И совещаша ми люди мудрые, в том писмЪ ученые, 
иже прекладаніем з давных пословиц на новые, помылка 
чинится немалая». Спатрэбілася тытанічная праца цэлых 
пакаленняў, каб «простая молва» беларусаў i ўкраінцаў стала 
ўпоравень з мовамі «абранымі». Толькі праз паўстагоддзя 
Мялецій Сматрыцкі, пераклаўшы на «простую» мову «Еван-
гелле вучыцельнае патрыярха Каліста» (1616), абгрунтаваў 
неабходнасць такога перакладу, вызначыў яго месца ў куль
туры свайго народа: «Бачный и мудрый казнодЪя не славы 
з быстрости довтЪпу своего у слухачов, але самого, в збавеню 
их пожитку шукати, и на оную, выбраного начиня божого 
повЪст, иж пят слов вырозумЪным, а нЪж тмами непонятным 
языком (в науце звлаща до народа) мовити пожитечнЪйшая 
реч ест, помнЪти повинен. И найкоштовнейший абовЪм в землю 
закопаный клейнот, хоть старане до найденя себе порушает, 

Skarga Р. О iedności...//nrUI. Спб., 1882. Кн. 2. Стб. 485—486. 
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пожитку однак жадного утаеною скрытостю своею не чинит» . 
Дзякуючы перакладу, сцвярджаў Мялецій Сматрыцкі, гэты 
«словенского языка скрытостью закопанный клейнот» зможа, 
«русского языка понятем откопаный», адкрыць усе таямніцы 
сваім чытачам. 

Жанр беларускіх прадмоў i пасляслоўяў фарміраваўся 
ў той час, калі ў літаратуры перакрыжоўваліся сярэдневяко-
выя традыцыі i ўплывы новага літаратурнага стылю. Таму не 
толькі мова, але i традыцыйная сярэдневяковая сімволіка 
ў XVI—XVII стст. патрабавалі ўжо пэўнага тлумачэння. 
Не выпадкова Лявон Мамоніч у прадмове да «Псалтыра» 
прывёў «толкованіе о неразумных словесЪх псалтырных»: 
«Псалтырь — тол ум, гусли — тол мысли, струны — тол 
персты... Сион — тол позорище, касія — тол благоуханіе, 
Іойль — тол зряи господа, рама — тол высоко... Иерусалим — 
тол обетованіе» 28 i г. д. Як бачым, сярэдневяковая сімволіка 
адлюстроўвала самыя розныя бакі эстэтычнага ўяўлення 
чалавека таго часу пра зямное i «нябеснае» жыццё. Сваімі 
«талкаваннямі» Мамоніч уводзіў чытача ў кола абстрактных 
рэлігійных паняццяў, без якіх немагчыма было зразумець 
«Псалтыр». 

Выданне кнігі — гэта не толькі сведчанне інтэлектуальнай 
дзейнасці той ці іншай групоўкі. Кніга сцвярджала супольнасць 
«отчизны духовной и свецкой», пэўнага калектыву аднадум-
цаў — няхай i на рэлігійнай аснове. Таму канфесіянальная 
кніга — «сосуд Христов», «овоц працы», «оружіе духовное», 
«наяснейшая походня» — з'яўлялася агульнай духоўнай кры-
ніцай для людзей. Традыцыйная сярэдневяковая сімволіка 
«вечнаснага» парадку ўказвае на непераходнае значэнне 
друкаванай кнігі. Так, у прадмове да мамонічаўскага выдання 
Псалтыра гаворыцца: «Сія убо, нарицаемая Псалтырь, подоб
на суть великому морю, от моря бо не оскудевает вода николи 
же, ни умаляется изливанием рек i источник. Тако и от Псал-
тырі не оскудевает пеніе никогда же» 29. Кніга абвяшчаецца 
неад'емнай часткай духоўнага жыцця чалавека. Яна патрэбна 
«господареви и челядникови дома, ремесникови на варстате, 
крамареви при краме, купцу и пелкгримови в дорозе, жолне-
рови в тягненію и на войне, жеглярови на воде, мнихови 
в целли, а священникови дома и в церкви»30. Па гэтаму 
сцвярджэнню можна меркаваць, якое шырокае кола чытачоў 
карысталася выданнямі беларускіх друкарняў. 

Калі для эпохі Адраджэння i часоў Рэфармацыі было 
характэрна імкненне да індывідуальнай творчасці, самавыяў-

Евангеліе учйтелное... Еве (Еўе), 1616. Л. 3 адв. 
Псалмы... Вільна, 1593. Л. 12 адв. 
Там жа. Л. 10 адв. 
Полъустав, или Требник... Вільна, 1622. Л. 2 адв. другога ліку. 
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лення, то ў часы барока зноў назіраецца зварот да карпара-
тыўнасці. Карпаратыўнасць творчасці гэтага перыяду тлума-
чыцца не «сярэдневяковым» тыпам мыслення, а, перш за ўсё, 
гісторыка-палітычнай сітуацыяй у Рэчы Паспалітай пасля 
Брэсцкай царкоўнай уніі 1596 г. Па сутнасці, праваслаўе, 
a з ім i літаратура гэтай канфесіі, аказаліся ў дзяржаве па-за 
межамі законнага існавання. Пачынаюцца ганенні не толькі 
на праваслаўных аўтараў, але i на друкарні, якія выдавалі 
ix кнігі. Красамоўнае сведчанне таму — закрыццё віленскай 
Святадухаўскай друкарні ў 1610 г. пасля выдання «Трэнаса» 
Мялеція Сматрыцкага, арышт яе карэктара i рэдактара 
Лявонція Карповіча. У такой сітуацыі аўтары палемічных 
трактатаў, прадмоў i пасляслоўяў лічылі за лепшае заставацца 
невядомымі ці выступаць пад псеўданімам. Так узнікае паняцце 
калектыўнага аўтара — «слуги и богомольци уставичные», 
«иноци общего жйтія монастыра» i г. д. 

Ананімнасць, а па сутнасці, гульня ў ананімнасць (публі-
цыстычныя творы гэтага перыяду сведчаць пра тое, што апа-
ненты добра ведалі, хто пісаў той ці іншы тэкст) садзейнічала 
секулярызацыі духоўнага жыцця Беларусі першай палавіны 
XVII ст. Пад прыкрыццём рэальнай карпарацыі «калектыўны 
аўтар» быў больш свабодны ў фарміраванні пастулатаў гра-
мадскіх паводзін. Аднак гэты прадуцэнт яшчэ далёкі ад 
выпрацоўкі чыста свецкіх ідэалаў грамадства, бо ён імкнуўся 
прымірыць, апраўдаць суіснаванне ідэалаў зямнога i «нябес-
нага», вечнаснага i імгненнага. Адбывалася своеасаблівае 
прырошчванне да хрысціянскай сярэдневяковай традыцыі тра-
дыцый антычнай i рэнесанснай. Такая канвергенцыя садзей-
нічала таму, што барочны чалавек па-новаму ўжо ўспрымаў 
біблейскую i сусветную гісторыю. Для яго становяцца прыкла-
дам паводзін не толькі біблейскія персанажы (Аўраам, Лот, 
Іосіф, Данііл, Маісей i інш.), але i вядомыя дзеячы старажыт-
нага Рыму i Грэцыі — Фабіі, Дэцыі, Лікург i інш., г. зн. ідэалы 
свецкія пераплятаюцца з ідэаламі царкоўнымі. У рад анты-
герояў, вартых «глупой памятки», становяцца Нерон, Гераст-
рат, Флегій i інш. Такія біяграфічна-павучальныя экскурсы 
ў гісторыю не толькі садзейнічалі выпрацоўцы секулярыза-
ванага грамадскага ідэала, але i выхоўвалі адпаведны гісто-
рыка-эстэтычны густ у тагачасных людзей. 

Чалавек у сілу гістарычнай сітуацыі, што склалася тады 
ў Рэчы Паспалітай, быў пастаўлены перад выбарам паміж 
верай i нявер'ем, пакорнасцю i гордасцю, свабодай i рабствам, 
тленам i вечнасцю. Прытым усе гэтыя катэгорыі разглядаліся 
выключна ў плане духоўным, рэлігійна-культурным. Не выпад-
кова, што якраз у часы барока слава, слава дзейсная замяняе 
сярэдневяковы ідэал выратавання душы. «Хто колвЪк бовЪм 
дЪлность якую в славу потомным вЪком подати хочет,— 
афарыстычна сцвярджае Мялецій Сматрыцкі ў прадмове да 
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«Евангелля вучыцельнага»,— таковый ей фундамент заложити 
ест повинен, который бы славу живота вЪчного первЪй на 
собЪ мЪл уфундованую» 31. Гэты матыў па-рознаму вар'іруецца 
ва ўсіх прадмовах i прысвячэннях, а таксама ў эпікграмах. 

Паколькі дзеячы Старажытнай Беларусі не выпрацавалі 
тэарэтычна строга вытрыманых рэлігійна-асветніцкіх сістэм, 
то, несумненна, прадмовы i пасляслоўі да самых розных кніг 
з'яўляюцца вельмі каштоўнай крыніцай для вывучэння гіста-
рычнай, філалагічнай, філасофскай, рэлігійнай, педагагічна-
асветніцкай думкі нашых продкаў. 

* 
* * 

У працэсе падрыхтоўкі зборніка намі былі абследаваны 
буйнейшыя сховішчы старадрукаваных кніг у Беларусі, а так
сама фонды рэдкіх кніг тых бібліятэк СССР, дзе захоўваюцца 
беларускія старадрукі — Дзяржаўнай бібліятэкі СССР імя 
У. I. Леніна, Бібліятэкі АН СССР, Дзяржаўнай публічнай 
бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова-Шчадрына, Цэнтральнай 
навуковай бібліятэкі АН Літвы, Рэспубліканскай бібліятэкі 
Літвы, Навуковай бібліятэкі Вільнюскага універсітэта імя 
В. Капсукаса, Цэнтральнай навуковай бібліятэкі АН УССР, 
Цэнтральнай навуковай бібліятэкі Харкаўскага універсітэта 
імя A. М. Горкага i інш. 

У адпаведнасці з рэкамендацыямі аддзела беларускай 
дакастрычніцкай літаратуры i Вучонага савета Інстытута 
літаратуры імя Янкі Купалы АН БССР у зборнік уключаны 
не ўсе выяўленыя прадмовы i пасляслоўі, a толькі тыя з ix, дзе 
найбольш ярка выявіліся характэрныя рысы стылю таго ці 
іншага перыяду, тых ці іншых дзеячаў беларускай культуры 
другой палавіны XVI — першай палавіны XVII ст., або цэлых 
літаратурных школ. Мы абмежаваліся даным гістарычным 
перыядам, паколькі іменна тады ўбачыла свет наибольшая 
колькасць беларускіх кірылічных старадрукаў, гісторыка-літа-
ратурную каштоўнасць якіх мы можам разглядаць у беспера-
пыннай гістарычнай перспектыве. 

Прадмовы i пасляслоўі ў зборніку падаюцца як у транслі-
тэрацыі (з каментарыямі), так i ў фотакопіях з арыгіналаў. 
Апошнія маюць асаблівую навуковую каштоўнасць, паколькі 
арыгіналы выданняў знаходзяцца сёння ў розных біблія-
тэках i практычна маладаступныя даследчыку i тым больш 
шырокаму чытачу. 

У працэсе транслітэрацыі тэкстаў скарачэнні з дапамогай 
вынасных літар, а таксама скарачэнні, утвораныя шляхам 
кантракцыі, раскрываюцца. Раскрываюцца i ўносяцца ў радок 

31 Евангеліе учительное... Еве, 1616. Л. 3 адв. 

21 



таксами \Vc екпрпчунні слоў, якія сустракаюцца ў тэкстах. 
Прпійм. нчіп уніфікацыя графічнай перадачы літар: «ід» i «А» 
игра laiDiiii.n приз «я», «оу» i «ж» — праз літару «у», «со» — праз 

и .^,« праз «ф». Літара «t>» усюды захоўваецца, a літара 
i.- у кницы слоў апускаецца. Знакі прыпынку ў тэкстах иа-

іпіоцца паводле сучаснага правапісу. Пропускі літар, складоў 
i слоў прывелзсны ў квадратных дужках. Раскрытыя скара-
чзнні знакамі прыпынку не абазначаюцца. 



тэксты 



КАТИХИС1С, 

то ест наука стародавная хрістіаньская от светого 
писма, для простых людей, языка руского, в пытаніах 

и отказах събрана 

От перъваго светого апостола Петра посланіа зачало 60: 
«Готови присно к отвЪту всякому, въпрошающему вы, слово 
о вашем упованій с кротостію и страхом. СовЪсть имяще благу 
а прочая». 

Освецоных княжат и панов, их милости панов Миколаев 
Радивилов: княжати на Олыце 1 и Несвижу 2, воеводы вилень-
ского 3, навышшего маршалъка и канцлера Великого князьтва 
Литовъского 4 и далей; а княжати на Дубинках 5 и Бержах 6, 
воеводы Троцкого7, великого гетъмана Великого князьтва 
Литовъского * и далей. 

Сыном перворожоным их милостям, княжатом молодым, 
паном Миколаем Миколаевином Радивилом9, от бога отца 
через Христа единого сына его в духу святом утешителю,— 
ласки, покою и вечного благославенья верного Христового 
збору братья а слуги их княжацъких милости веръне жедають. 

Бог всемогучый, освЪцоные а милостивые княжата, потому 
ся всегды напротив грешному человеку заховал, ижь хотяжь 
сам от него отходил, пред ся его дивным обычаем от блуда 
и от грЪхов выривал. Тако ся напервей ко оным першим роди
телем нашим показал. Сих бо по о оном их тяжком упадку а по 
утраченью оного образа и подобеньства божіего, на который 
были створени в оной первой невинности, святости, справед
ливости и у правде, з особливого милосердья своего, в гнЪве 
своим не рачил зоставити, але ужалившися над их упадком, 
рачил им заразом и всему потомству их предивныи ратунок 
урадить а таковое племя обедать, через которое м'Ьла быть 
стерта голова проклятому противнику сатанЪ, и оный упадок 
знову м'Ьл быть направлен, и оная первая невинность и справед-
ливост привернена, которое то обетници, о сосланю того све
того насенья, ухватившися вЪрою первые родители наши, 
оною ся ажь до смерти тЪшили и оноюжь приверъненого 
благославеного живота доступили. Так же сынов и потомства 
их колько кроть, коли хвала панская нарушена бывала, нико-
ли пропоминать не рачил. А потомужь по оном грозном всее 
плоти через потоп зглаженю Ноя 10, а потом Авраама п , 
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Исаака 12, Якова 13, патриархов святых 14 и всих дванадцати 
поколени израильских 15, которые вывел з Египту тот же от 
веков милосердный бог занехати не рачил, але им опят оную 
свою обЪтницу о насенью благославеном якобы знову отновил, 
в котором мЪли быти благославены вси народы людьские. А тое 
насенье, водлуг выкладу Апостольского, называется Христос. 
А так явне ся и з Старого и з Нового закону оказует, иж пан 
бог всякого человека упалого опущати не рачил, а опять ни 
через жадного иншого збавити не хочеть, одно через Христа 
пана, оное вечное а благославеное сЪмя спочатку в раю обеца-
ное, а водлуг выполненя часов с пречистое девицы нарожоное. 
Такжеть и теперь, освЪцоные а милостивые княжата, нам, 
остатнему потомству отцов наших, и пред остатным днем сод-
равшы слепоту от сердц и очъю нашых, через духа святого 
и светлость Евангелия сына своего, отец оный всего милосердья 
учинити рачил, же нам оную выполъненую вечную обетницу 
Христа пана, которую нам был сатан в пропасти римского и гре
ческого Вавилона 1* затмил, слово его святое нарушил и тайны 
посквернил, знову праве обяснити, а яко пальцом оказати, 
а нас, с тое Содомы " антихристовой выръвавшы, опять знову 
ку истинъному збавителю притегнути рачил, которого тут, 
в тых малых новое кузни книгах, оным славным здавна 
далеко росъширеным словеньским языком суть накоротце 
пописаны права а вашим кнежацским милостям, яко тых двух 
в той Речи Посполитой славных одного коренья филяров, 
сыном, не иншим жадным умыслом, одно яко и оного часу 
(абы нихто иначей не судил), и святый Лука евангелист 18 

побожьному а зацному Теофилу 19 двое книг своих приписал 
для много слушных причин, проданы и приписаны, а звлаща 
для, зараз з млодости в сердцах, их зачатья и занятья милости 
ку слову божіему. К тому тЪжь и для того, абы ся ваши 
княжацские милости не только в чужоземских языцЪх кохали, 
але бы ся тежь ваши княжацские милости и того здавна 
славного языка словенъского розмиловати и оным ся бавити 
рачили. Слушная бо речь ест, абы ваши княжацские милости 
того народу язык миловати рачили, в котором давъные предъки 
и их княжацские милости пановЪ отци ваших княжецских 
милости славне преднеишие преложеньства несуть. 

А так он, который сам всего початком и единым от веков 
збавенья поводом ест, пан бог всемогучыи, и ваши княжацские 
милости еще в молоденстве и знайти рачил. Рач теж про то 
его доброти святое въдячными быти, а такого гостя з отворо-
ными сердцы приняти, якобы есте были с такого навеженья 
вдячьными сыны узнаны. Бот се вашим княжацским милостям, 
яко се вышей доложило, тот первородный в том языку плод 
только для самого того офяровал, абысте ваши княжецские 
милости, зацного стану княжата а передънеишых вожов 
сынове, всим иншим с себе добрый взор а приклад давать 
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р.пшли, ижь бы ся много инших прикладами ваших княжацских 
милости будовати могли, а тая отчизна и Реч Посполитая 
з ваших княжацских милости благославеное нацеи ожидать 
могла. Яко есте тогды ваши княжацъские мило:ти с одного 
коренья леторосли, рач тежь ся зачать и в том одном правди
вом верном сполъку множить и рость, абы есте ваши княжецъс-
кие милости были не только с повинности одное крови, але 
и з единости одного гасла, единого гетмана Христа .рыцерями 
и братьею а сынми единого навышшего бога. В чом ваши кня-
жецские милости рач помножить и ублагославить бог отец 
через Христа, единого сына своего, в духу святом утешителю 
нашим, того мы вашым княжацъским милостям от негожь 
самого сердечне жичимо. А то, што ся на тот час хотя не с тако
вое годъности, яковое бы святые таблици божие достойны 
были, але з якого ж колвек даного таланъту, вЪръне, от 
вЪръного христового збору братьи а слуг ваших княжацских 
милости, на том новом початку накоротъце выдать могло, 
просимо рачъте ваши княжацские милости дотуль з ласкою 
за вдячне пріймоватй, покуль пан бог до чого большого допо-
мочи будеть рачил. 

Дан з города Несвижьского от въплощенья 
Христова в року тисячном пятьсотном шест-
десятом и втором, месяца іюня дванадцатого 
дня. Ваших княжацских милости повольные 
слуги Матфей Кавечйньскій20, Симон Буд-
ный 21, Лаврентей Крйшковскій 22. 

К всЬм благоверным хрыстіаном языка руского предъсло-
віе. в Катйхйсію. 

Катйхйсіс слово ест греческого языка, сказует же ся на 
словенскую рЪчь Оглашеніе, или гласом ученіе. ВЪдомо бо 
маеть быти, ижь апостоли и их ученници, не тако скоро и не 
так латвЪ от еллин 23 или от жидов к вЪре христовой присту-
пующим, тайнами святыми служили. И окрестил убо Петр 24 

и йншій апостоли на день Сьшествія святого духа от людей 
ізрайлевых три тисечи, але умилившиихся сердцем и любезно 
приемших слово окрестил Филипп 25 иже от седми діакон цари
цы Муринъское 26 каженика или скопца, але аже из Муринъское 
земли в Еросолим27 поклонитися пріехав-ьшаго, а наболей 
через ангела показаного, от себЪ научоного, и еще виру 
о Христе, ижь сын божий ест, исповЪдавъшаго28. Окрестил 
Петр еще Корънилиа29, але оного, которого молитвы и милое -
тины възыдоша пред богом 30. Оного, о котором глас божій 
в вйденій и по трикрат рече, яже бог очистил ест, ты не-
скверън 31. Оного, на которого дух святый видимым образом 
еще научающу Петру напал. Окрестил апостол Сила, сторожа 
темъничъного 32 в филипъпусЪх , але ажь первеи к апостолом 
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каючися повелЪл: «Господие, что ми подобаеть творити, да 
спасуся?» 34 Але аже перъвей Павел и Сила глаголаста ему 
слово господне, еще аже перъвей понял их в дом свой и омыл их 
раны. Инъшие таковые мЪста опущаю. Досыт бо явно, ижь 
апостоли никого от поган и от жидов не крестили, аже перъвей 
оного научили и в вире искусили. Потом пак и труднейшее 
йскушеніе было настало на хотящих креститися. Находим 
бо в посланіах учительских и в некоторих правилах, ижь 
которій ся крестити ХОТЕЛИ, перъвей через немалый час 
повинъни били опричь в церъкви стояти, на колЪна припадати, 
чтеніе еванъгелское услышавъши, а наболей, коли уже мЪлася 
вЪчера господня зачинати, вън из церъкви выходити, певъный 
час поститися, и на каждой недели в черверг вЪрю пред 
епископом или пред презвитером исповЪдати. А докул таковые 
речи кто выполънил, крещон не был, але такового звано 
оглашеным, а по-гречески кантикуменос. Науку пак их тако
вую — Оглашеніем, по-грЪчески — Катйхйсіс. Был то обычай 
вельми потребный и пожиточъный, бо затым многые и в поз-
наніе бога и его правды приходили и в святом житью росли 
и укреплялися. К тому и учители мусели своего уряду быти 
пилъными. Леч діавол не допустил сему обычаю долъго межи 
хриспанъми стояти. Спящим бо человеком, по слову еванъгель-
скому, прійде и въсЪал плевелы35. Се ест, коли ся ленили 
учити людей, научил их діавол, абы вЪрили, иж без науки, без 
вЪры и без исповЪдаша можеть человек спасен быти, тольки 
бы водою в детинъствЪ окрещон был, а пришедши к розуму, 
только бы в певъные дни мяса не ел, милостину, хотяжь от 
злого набытя, давал, святым ся молил и таковые речи по 
обычаю заховал. А на остаток на тое ся спущали, естли кто 
мЪл, што бы попом по души дал, абы тЪло на посвященной 
земли положили, проводили, поминали, третины, девЪтины, 
полсорочины, сорочины, полъгодины и годины и инъшие 
таковые вымыслы чинили. Для того именья, села, мЪста отпи-
совали, монастыри и будованые церъкви надавали, або знову 
будовали, колоколы, потйріоны, дыскосы, ризы, иконы или 
балъваны куповали, надЪваючися для таковых справ спасеніа, 
царствіа божіего и живота вЪчного. Все тое мовлю затым 
в церъков Христову вошло, ижь он святый обычай, которого ся 
перъвая церъков по повеленію Христову держала, допустили 
діаволу вывести, а шкодливы он плевел въсЪати. Христос бо 
рече: «Шедше и научите вся языкы крестяще их» . Тій пак 
не только не научают, але и сами мало правды знают, и оным, 
которій бы учити хотели, забраняють не иначе, но яко пред тым 
законъники жидовъские. О них же господь рече: «Горе вам 
законъником, яко взясте ключь разуменію: сами не внидосте 
и въходящиим възбранисте» 37. Не надобЪ о том много писати, 
вси бо выдаем, яковых теперь учителей маем. Ведаеть вес св^т, 
яко на свои степени въступають. Не тайно тЪже, яко на них 
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стоить и справуются. Лепъшеи плакати, нежели их норовы 
иыписовати. Оно певная рЪчь, ижь напрасно их поправленіа 
в науцЪ или в жйтій ждати. Лучшей, абы каждый, кто не хочеть 
згинути, иншого собЪ лекарства за часу иска/, а таковым 
пастыром покой дал. Тако бо повелевает господь, гдЪ к апосто
лом, се есть всЪм учителем,, рече: «Вы есте соль земли. Аще же 
соль обуяет, чим осолится? Ни в чтоже будет к тому, точію да 
и ссыпана будеть вон и попираема человекы» 38. Солью назы
вает всех учителей, яко бо соль заховуеть, што ею посполится, 
абы не провоняло, тако и учитель наказаніем, поученем и на-
поминаньем заховуеть людей от духовное гнили, але если того 
не чинить, повелЪваеть господь вон его выкинута и потоптати, 
яко соль, естли бы одурЪла або силу свою утратила. Чогожь 
для не послушни есмо того повеленіа самого сына божіего? 
Заисте бы не потреба сего слова мало важити. Повинни бы 
есмо и на оное слово памЪтати: «Аще слепец слепца водить, 
оба в яму въпадетася»39. Слышиш ли, възлюбленый мой брате, 
иж тя сам господь остерегаеть, абы есь в яму не упал? Упадет 
всяк, кто ся слепому водити допущаеть. Чогожь для от таковых 
слепцов не бежим? Чому ся им водити допущаем? Смилуйся 
уже каждый над собою бога для. Въстани от сна, уже пора 
обачитися. Досить есмо вже спали, коли есмо за справою сих 
слепцов ни бога знали, ни о спасеній своем, на чим лежить, 
выдали. Нехай то был час гнЪва божиего за грЪхы предков 
наших, который ся за преданіа, або лепей за сны и стареческие 
басни взявши, слово божіе были опустили. Мусило тако быти, 
бо и святій апостоли о том прорекли и написали. Наболей 
Павел, сосуд изъбран Христов, тако к солуняном пишеть: 
«Послеть,— рече бог,— дЪаше льсти вЪровати в лжу, да суд 
пріймут вси не вЪровавшш истинно, но благоволиша неправ
ду» 40. Розъсмотри, молю ти ся боголюбче, ест ли ся сія речь 
святого апостола, мовлю, вышших часов не збыла? Апостол 
здЪ пишеть, яко бог мЪл послати дЪаше льсти. Сіа лесть, чіа 
быти мЪла, хиба оного, который еще в рай родителей наших 
прельстил. А как же тогды прельстил, толко ижь Евву от 
божіего слова отвЪл. Иншим обычаем ему прельстити нельза. 
Докуле бо человек держится слова божіа, дотуле заблудити 
не может, поневажь свЪчу, которою собе свЪтить, маеть. По 
оному слову: «СвЪтилник ногам моим — закон твой и свЪт 
стезям моим» 41. Але естли тую свЪчу потЪраеть, мусить кож-
дый заблукатися и яко слепец дорогы рукою щупати, яко 
и апостол повЪдаеть 42. Про то пророк рече: «Аще не был гос
подь Саваоф оставил нам сЪмени, яко Содом убо были 
быхом» 43. СЪменем слово божіе называет Тымти обычаем 
діавол прельщаеть. ВЪдаеть, бо, ижь скоро люди отступять 
слова божіего, уже все, што он схочеть, учинять. Для того и сих 
часов на тое был привел, ижь слова божіего учители не казали. 
Зачим всякие злы речи в церкви силу взяли. Лечь нынЪ бог 
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милостивый, ужалившыся нас, открил нам грЪшным слово свое 
правдивое и что день значней откриваеть, учителей ачьколвек 
зрЪдка вЪрьных посылаеть. Про то годится и нам всЬм мЪтися 
к тому самым, абы тое неизъреченное ласки вдячни были. 
Слово божіе обЪма, яко мовять, руками приняли, держали, по 
ему жили и иных к нему приводили. А ижь жатва многа, 
дЪлатель мало 44, того для аз недостоин, от святыя церкви 
служителей наменшии, сію книжку от божественных пйсаній 
събрах и написах, абы вси слова божія и истинны разуменіа 
жаждуіцій мЪли, чого бы ся и сами учили, и дЪток своих науча
ли. Знаю тое, ижбы потреба сю науку достаточней выпи-
сати, але тако и час, и прйуменіе наше знесло. А вед же напо-
том, естли будет божіа воля, может ся ширей у другое управити. 
Наболей четвертая часть, се ест о святом креіценій и о вечери 
сына божіего, помыслити можем опричную книжку выпустити. 
Ласка господа нашего Ісус Христа с всими верными, аминь. 

Писан у Клецку под лЪты въплощеша господа 
и спаса и бога нашого Ісуса Христа, 1562, 
іюніа 10 дня. 

[Пасляслоўе] 

Доконана ест сіа книга, зовемая греческим языком Кати-
хйсіс, а по словеньски Оглашеніе, богу ко чти и посполитым 
людем языка руского к наказанью и доброму наученью накла
дом боголюбивых мужей: пана Матфіа Кавечинского, намЪстъ-
ника несвижкого, Сімона Будного, Лавьрентіа Крышковъ-
ского. На городе Несвижким. Под лъты от воплоіценіа Спасова 
тисеча пятисот шестьдесят второго, месеца іюніа, десятого 
дня. 

КНИГА, ЗОВОМАЯ ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛНОЕ 

от всіх четырех евангелистов 1 избранна и от многих 
божественных пйсаній и предана церкви божиеи 

во всякую неделю читатися, такоже и на господскія 
праздники и прочих святых 

На поученйіе христоименитым людем ко йсправленію душев
ному и телесному божіею помоіцію выдрукована за щастли-
ваго панованіа наяснЪйшаго государя нашего Жикгимонта 
Августа 2, божіею мйлостію короля польскаго и великаго князя 
литовъскаго, русскаго, прусскаго3, жомоитцкаго4, мазо-
ветцкаго 5, вифляньскаго 6 и иных. A прі архиепископе Ионе 7, 
божіею мйлостію митрополите юевъском и галицком и всея 
Русій. 
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И выдана есть в отчизном имЪнно пана виленьскаго, 
гетмана наивышшаго Великаго князьства Литовскаго, ста
росты гродненьскаго и могилевъскаго его милости пана Григо-
рія Александровича Ходкевича8, в мЪсте зовомом Заблудовью9 

властным накладом его милости. А начася сія книга друковати 
по вошюіценію сына слова божія 1568, месяца июля 8 и съвер-
шися року 69, месяца марта 17. Давшему же богу начати 
и съвершити благо изволившему, слава, честь и поклоненіе 
в бесконечныя вЪки, аминь. 

Предйсловіе книги сея 

Господь бог вседержитель многими и различными обычаи 
пйсаніем ученіе людем своим дал. Первое Моисеом, пророком, 
Ветхій закон июдЪом дал 10. Нам же, хрйстіяном, Христос, 
спас наш, новое свое благовЪствоваше, святое Евангеліе, 
предал четырми евангелісты: МатфЪом, Марком, Лукою 
и Іоанном. От него же поученія избранна святыми отцы сія 
книга Евангеліе учителное списано есть. Яко и апостол Павел 
в начале епйстолій своей ко евреом пишет: «Многочастне 
и многообразие древле глагола бог отцем пророки, напоследок 
дній сих глаголет нам, сыном своим, его же положи наследника 
всЬм им же и в^ки сътвори» п . О сем и евангелист Іоанн 
сведЪтельствует, глаголя: «Яко закон Моисеом дан бысть, 
благодать же и истинна Ісус Христом бысть» 12. Он же, сын, 
сіяніе славы отчая благоволеніем отчим и з воли от духа свята-
го и пречистыя преблагословенныя присно девы Марія нашего 
ради спасенія в последняя л^та воплотитися изволи и плоть 
человеком подобную на ся воприят, и на земли жити восхотЪ, 
научая нас благоразумію пути спасенаго и обращая ны от 
тмы к св-Ьту. Той бо труды и болЪзни наша претерпи, постра-
дати и умръти гр-Ьх ради наших изволи, и раною его мы вси 
исцелЪхом; из мертвых триднЪвно воскресе и путь нам царствія 
небеснаго дарова, на небеса вознесеся и сЪде одесную бога 
отца, и утешителя от отца духа святаго на апостолы и ученики 
своя йзлія. По вознесеній ж своем на небеса не остави и нас 
сирых, посла нам святых своих апостолов и по них премудрых 
вселенъских. учителей и пастырей. Они же по всей вселеннеи 
святое благовЪствоваше проповЪдаша, новаго небеснаго жйтія 
на земли живущих научиша, вЪру и любовь извЪствующе 
и всЬх воедіно тЪло святым креіценіем совокупляюще и сію 
душеполезную книгу Евангеліе учителное к лучшему поученію 
и йсправленію душевному и телесному народом во Христа 
верующим дали. Юже соборная и апостольская церковь всегда 
имЪяше цЪлу и здраву соблюдаше, не прилагающе, ни отем-
люще ни что же, разумЪючи ю быти потребную ВСЁМ, а наипаче 
же в нынешній мятеж мира сего, понеже мнози крестіяньстій 
людіе новыми и различными ученій в Bfcpe поколебашася 
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и мн^ніем своим разсверепЪша и от едінаго согласія в вЪре 
живущих отвратишася 13. Да по не сих книг чйтаніем возмогут 
себе и справити и на путь истинный привести, а елицы во 
правовЪрш доныне соблюдаеми и непозыблемо съдержими 
суть, тЪм более их Христос словесы и ученіем своим укрЪпит 
в вЪре единомысленых быти и не дасть сметатися волнами 
сего жйтія и ересем бывающим в собЪ вмЪщатися. И аще ли 
о телесных наших печемся? Должни есмы наипаче попеченіе 
имЪти и промышляти о духовных, яко и Христос спас рече: 
«ИщЪте преже царствія божія и правды его, и сія вся прило
жатся вам» 14. Сут же и сія во святом Евангелій, како за 
спасителем нашим Христом богом, народ мног на пустыню 
исходиша и оставляюще домы и имЪтя своя слышанія ради 
словесЪ божія 15. И ничто же тако полезно есть, якоже слыша-
ніе слова божія. Яко и пророк Давыд глаголет: «Коль сладка 
гортани моему словеса твоя! Паче меда устом моим» 16. 
И паки: «Закон уст твоих паче тысущ злата и сребра» 17. 
А инде глаголет: «Возрадуюся о словесЬх твоих, яко обретая 
корысть многу» 18. ТЪм же слышаіцій словесЬ господня 
умякчите землю сердца вашего да сЪмя, спасеное слово 
Христа, бога нашего, в ней пріемшй мног плод сотворите. 
Яко и Христос во причти евангельской глаголет о сЪющем 
и о падшем сЪмени на камени, а другому в терній и плода 
не сотворшу, а иже на доброй земли падшее,— мног плод 
сотвори . Лука же сице глаголет: «Блажени слышаіцім слово 
божіе и творяще е» 20. Не слышаніем бо токмо исправляем или 
спасаемся, но творяще по заповЪдех господних. Апостол убо 
Ияков в соборном своем посланій сице глаголет: «Яко же бо 
тЪло без духа мертво есть, тако и вЪра без дЪл мертва есть» 21. 
Точію с прйлежаніем слова божія слушай, писано бо есть: 
«Не о хлЪбе токмо жив будет человек, но о всяком слове, 
исходящем из уст божійх»22, которым нЪбеса утвердишася 
и земля основана бысть, и водам пределы положишася, и вся, 
яже в них сотворены суть, мимо идут, токмо слово господне 
пребывает вовЪки. В сей книзе обрящеши о слове божій 
и о спасеній душевном полезное; здЪ бо есть величество божіе 
и хвала его: грЪшником же боязнь страшнаго суда и вЪчных 
мук, а праведным надежа воскресенія вЪчнаго живота 
и иных многих великих дарованій божійх, их же не мощно 
изглаголати. Но «ищущим обрящется, толкущим отверзется, 
просящим дасться» , но токмо чаете и с прйлежаніем 
прочитай и помощи от бога желай. Тако бо и пророк Да
выд глаголет: «Бог нам прибЪжище и сила, помощник 
в скорбех, обрЪтших ны зело»24. И еще Давыд глаголет: 
«Господи, к тебЪ прибегох, научи мя творити волю твою» 25. 
К тому же и вы, любймій крестіяньстій человЪцы, прибегайте. 
Рече бо Христос во святом Евангелій: «Не прійдох, да сужу 
мирови и о да спасу мир 26. Не прійдох призвати праведных, но 
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грешных на покаяніе . И не требуют здравій врачя, но 
боляіцій» 28. И паки: «Покаитеся, приближи бо ся царство 
небесное»29. И еще: «Прійдете ко мне, вси тружаюіційся 
и обременени, и яз покою вы 30. Яко же бо власть имать сын 
человЪческш на земли отпущати грехи 31. И приходящаго ко 
мне не изжену вон 32. И радость бывает на небЪси о едіном 
грешнем кающемся» 33. К тому прибегай кайся и плачи о согрЪ-
шеній своих, аще и грешен еси, не отчайся,— милостив бо 
есть и человеколюбив владыка, кающагося пріемлет и плачю-
щаго утешает. Токмо слова господня слушай и в заповедех его 
пребывай, да зде поживеши добре, а о намо в небеснем 
царствій наследник будеши, в светлости радованія святых его, 
еже око не виде и ухо не слыша и на сердце человеку не 
взыде, еже уготова бог любящим его. Точію не буди ленив, но 
со всяким прйлежаніем читай, внимай, слушай писанных 
и твори, и не ради лЪностно о своем спасеній. Писано бо 
есть: «ПршдЪте жаждуіцій на спасенныя сія быстрины 
и почерпЪте, и, пивше, возвеселитеся, и стужающую жажду 
вашу утолите 34. Пія ибо от сих божественых вод ученій духов
ных, не имать вжадатися вовеки; но и реки из чрева его 
потекут воды живыя» 35. 

Сего ради аз, Григореи Александрович Ходкевича, видЪх 
таковое хрйстіяньское наученіе в сей книзе, восхотЪх еже бы 
слово божіе розмножилося и наученіе людем закону греческаго 
шірйлося. Занеже оскуде сих книг на много различных мЪстех 
и не пощадЪх от богодарованных ми сокровищь на сіе дело 
дати. К тому же изобретох собе в том деле друкарьском 
людей наученых — Ивана Федоровича Москвитина36 да 
Петра Тимофеевича Мстиславца . Повелел есми им, учинив
ши варстат друкарьскій, и выдруковати сію книгу Евангеліе 
учительное. Первое, на почесть и похвалу господу богу 
в троицы едіному и к наученію людем хрйстіяньскйм закону 
нашего греческаго. Помыслил же был есми и се, ижебы сію 
книгу, выразуменія ради простых людей, преложити на 
простую молву и имел есми о том попеченіе великое. И сове-
щаша ми люди мудрые, в том писмЪ ученые, иже преклада-
ніем з давных пословиц на новые, помылка чинится немалая, 
якоже и ныне обретается в книгах новаго переводу. Того ради 
сію книгу, яко здавна писаную, велел есми ее выдруковати, 
которая кождому не есть закрыта и к выразуменію не трудна 
и к чйтанію полезна,— а наипаче тем, которые с прйлежаніем 
и со внйманіем искомое обрести восхощют — и обрящут. 

Вы же, любімій, пріймете сію книгу с любовію, а я, божіею 
помоіцію, о иных книгах церквам божійм потребных промыш-
ляти буду и, накладу моего на то наложити не жалуючи, 
въскоре их друковати дам. Притом благодать господа бога 
и спаса нашего Ісуса Христа, да будет посреди всех нас и ныне, 
и в день века. Аминь. 
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* 
* * 

Хотяіцій же прочитати и преписовати сію книгу, милостиви 
и не зазорливи, молимся мы, трудйвшійся недостойній и худые, 
будите нашего ума немощи и недостатку, понеже и вы сами 
человЪцы и человеческим подлежаще; яко требуете милости 
от бога и проіценія от человек, проіценію вашему и нас 
сподобляйте. 

[ЕВАНГЕЛІЕ В. ЦЯПІНСКАГА] 

Предмова 
Василеи Тяпйнскій 1 зацнои монархии словенской, 

а злаща богобоиным ласка и покой от бога отца и пана 
нашего Ісуса Христа. 

Рад покажу мою вЪру, которую маю, а злаща народу 
своему рускому. Тые ее оным давним вЪком славною, предков 
своих умЪетностью, покорне, яко довнимаю, потвердять, 
а естли ест в чом блудна, оны то поправят. Вед же держу же 
не инаичей, одно з Евангелій от бога через Христа пана и его 
апостолов поданое, которая есть сума закону божего, которая 
з словенского, абы им теж их власным езыком руским в друку 
вышла. И о тое, маючи пана на помочи, не смысленым, або 
красомовным выводом, не залецаными, а ни часу угажаючими 
словы, але яко сприязливыи, простый а іцйрій, правдиве, вЪрне 
а отвористе з зычливости ку моей отчизне. Поневажь, которым 
бы то властней учинити пристоело, митрополитове, владыки 
и нихто з учоных через так многій час не хотели. 

3 убогое своее маетности народу моему услугую, на кото
рой i те ж при ней и на именечку, хотяж то было невеликое, 
вжо дле накладу, а злаща книг стариг, давних, на розных й не 
близких месца доставаючи, над то еще в минулые лЬта тяжкіе 
дороги дле друку и потреб тому належачих подыимаючи. 
А праве все до того зачинаючи знову, ач вельми стол ведже 
пред се и должачисе и бы ми теж, ижем то не влох, не нЪмець, 
або не доктор и нйякій постановеный межи попы. Але з чо"го 
бы мЪли пана з выкриканем фалити и радоватсе, же з их 
посредку русин их им, своей Руси услугуючий, бы ми, мовлю, 
яко то призвоито бываеть, и такою невдячностью, взгардою, 
а некоторые, вместо помочи або дяки, и зазростью платити 
хотели. Не одно им тое все для моее повинности и ку ним зыч
ливости не ест прикро, але и овшем, за ласкою пана бога, 
вдячно, стареючися о их збавенное, а на остаток учьстивое 
и зацное, хут и упреимост сердца моего им показоват, и то ку 
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фале божиеи кончить. Вжо бо, а еще хотяж то не без болшое 
трудности пришло, ижь двема езыкы зараз и словенским, 
и при нем тут жо руским 2. А то наболшій и словенским, а злаща 
слово от слова так, яко они вси, везде, во всих своих церквах 
чтут и мают. Не одно для лЪпшое их вЪри, же се не новое што, 
але их же властное им подает, але теж и для лЪпшого им роз-
судку, над то и для их самих цвиченя в том не леда учоном 
езыку словенском Евангелія, писаня святого Матфея и святого 
Марка, и початок Луки есть в той убогой моей друкарни от 
мене им выдруковано 3. 

До чого, абы первей сами и их детки смыслы свои неяко 
готовали, острили и в в-Ьре прицвичали тым часом тот Катехи-
сис, a которій сами зданем своим, яко довнимаю за реч исте 
потребную, естли не зараз, вжды з своим часом узнают, им 
вперед подаю. Ова их охотными и хутливыми ку можнеишим 
наукам в слове своем, ку статочному разсудку и ку умеетности 
пан учинит и взбудить. 

А то не без великое се потребы чинит тая, бо тепер межи 
ними яко устала, яко загинула; обачиване речи жалосных 
кгвалтом слова до уст гонит. 

Бо а хто богобоиный не задержить, на такую казнь божію 
гледечи, хто бы не мусил плакати, видечи так великих княжат, 
таких панов значных, так много деток невинных, мужов 
з жонами в таком зацном руском, а злаща перед тым довстип-
ном учоном народе, езыка своего славнаго занедбане, а просто 
взгарду. С которое, за покаранем панским, оная ясная их 
в слове божьем мудрость, а которая им была, праве, яко 
врожоная, гды от них отишла, на ее мЪстьце на тых мЪст такая 
оплаканая неумеетность пришла, же вжо некоторие и писмом 
се своим, а злаща в слове божем, встыдают! А, наостаток, што 
может быти жалоснейшая, што шкарадша, иж и тые, што се 
межи ними зовут духовными и учители, смЪле мовлю, намней 
его не вмеют, намней его вырозуменя не знают, а ни се в нем 
цвичат, але и а ни школы ку науце его нигде не мают, за чим 
в полскіе, або в иные писма за такою неволею, немало и у себе, 
и дети не без встыду своего, бы се одно почули, немало го запра-
вуют. 

Тут бых я им их же хоть одного, з мнозства личбы оных 
словян, Иоанна4 або Григория5, которых дле великое, не 
толко в своем, але теж и в розных езыках, науки и для вдячное 
их вымовы, аж Золотоустыми 6 звали,— бы были живы, рад 
их взял себе за причинцу до них в том, а наостаток за светка 
им тое речи. Естли б бо тепер были, заисте зумет бы се мусели, 
видечи, яко окраса и оздоба народу их в потомстве их отнята, 
а просто загинула, которим о як же бы потреба се старет, 
о улитоване самих над собою. Гды бо бы, не рекучи в часы 
давніе посмотрели, яко то был зацный, славный, острій, дов-
стипный народ их в умеетности и яко многокрот посторонне 

34 



учоные народы их мудрость мусели похвалять и овшем се 
от них учить. Але бы хтось самое писмо свое, Тетраевангелия 7 

и Апостола 8 словенского, которое могу мовить перед тисечю 
лЪт от некоторого з словян 9 выложоно а которое не одно в их, 
але и по всЬх церквах сербских, московских, волоских 10, булъ-
гаръских, харвцких i иных чтут, уважали. Исте, хто бы хотел 
а умел тот выклад чести, обачил бы, иж цЪлевал, а снать, и за 
собою оставил тот муж, наш милый Словении п , латынских 
i иных толмачов, яко властне слова з греческого выкладал, 
иж трудно зруземеть, чи большь греческій або словенскій езык 
умел. И бы не было болшь, тогды и оттуль досыть знак немалый 
маем, як пред тым словяне, которым а што может быт приро-
женшого одна не Русь, был люд довстипный, а естли бы пак еще 
се короткости не фолкговало, а злаща бы были в читанью писмь 
своих оних беглійшймй, то есть же бы се не плонно им приво
дило. 

Бы были, мовлю, што се там пишет паметниками о их 
довстипе и острости, якія оны синоды з папою римским 
и з иными памети годные мевали 12, яко мнозства людей к в^ре 
з блудов выдвигали и яко в розмаитых езыках учоными были; 
к тому, яко живот светобливыи вели, яко теж межи собою 
злых и фалшивых в вере братов знашали, лечили, направляли, 
яко зась учителей своих, водле науки слова божего светобли-
вым малженством от иных отделили и их тым оздобеных всим 
народом и верам и понине ку прикладу, праве, яко свечу 
чистостю малженства светячую были показали. Было бы што 
заисте широце о них выписовать! 

Але толко один явный, ясный а вечное памети приклад их 
припомню, a которій без писма всим вЪдомый значный а, праве, 
видомый есть. Яко они дле так великое светобливости своее, 
мимо иных, таким гоиным даром были от пана оздобени, же, 
не рекучи мимо папу римского, але и мимо оных часов научен-
ших народов в Лйбій , в Антйохій и , в Пентаполій 15, Сыцылій, 
в Месопотамій 16, в Палестыне, в Финицыи 17 и инде. Яко то 
и на око бы се усмотрЪти могло и у нам недалеких влохов 18, 
Немцов, поляков, французов, ганкликов 19, гишпанов20, а, ко
ротко мовечи, над всих на свете християнских народов, в слове 
божьем прозревши, сами одни толко того были доказали, же, 
подлуг науки апостольское, своим влосным езыком от так дав-
ного часу слово боже выложили, имели и нам зоставили21. 
В чом иные вси народы их прикладом, ледве се аж за тых 
наших веков обачили и до того, и то не без малого забуреня 
и ображеня, пришли, же слово боже з латинских и иных 
писемь своим теж езыком прирожоным перекладати и читати 
почали 22. Але дал бы то пан, иж бы вы, каждый от себе, 
о зацные панове, которі есте той речи якобы отцами по таких 
фалебных предках своих позостали и на мЪстьца их вступили, 
поневаж в том або жадное помочи люцкое дле греху нет, або 

35 



толко вы сами тому з милости ку отчизне вашои помочи бысте 
могли, гды ж простота человека бедного, посполитого на 
вас очи завжды удавала и удает, и за вами идет. В тую 
потребу отчизны вашое в простоту грубую про недостаток 
науки брати вашое прикладом своим милосерным, если есть 
што милости братерское у вас, гдыж межи всими люцкостями 
ничого не ест так власного, а злаща богобойному человеку, 
яко улитоване, которим указуем по собе неякое подобенство 
добротливости божіее. А, наконець, дле заплаты собе от пана 
вечное,— тому народу вашому неумеетностью заведеному 
и утрапеному допомогаючи, митрополита вашого, владык и учи
телей ваших до того прозбами вашими вели, жебы не подкупов, 
не посулов дле поседаня столиць один перед другим, не до 
животей i привильев один над другого обварованейших, але 
слова божего самии се учили и других з маетностеи и именеи 
от ваших предков им не на марнотрацтва, не на строй и што 
такого, але дле наук наданых. Ова бы ку науце, леч не такой, 
яко тепер, на вЪчный свой встыд: толко прочести и то ледво 
в своем езыку, не болшь учатсе. Школы заложити и науку 
слова божего, от так много лЪт занедбаную, выдвигнути 
братьи вашои хотели и усиловали, которих я не одному кото
рому, але всим и з стою потребою отчизны вашое, богопоинои 
пилности, растропности и верности поручаю и зоставую, 
просечи пана, абых был готов, если она до конца згинет, з нею 
згинуть; або, если через вашь ретунок будет выдвигнена, 
з вами и з нею выбринуть 23. А тут вжо конець речи моей чиню, 
которую замыкаючи, и то в жалости моей мовлю, если на тот 
час за нашю невдячность милосердья бы божего не было, тую 
казнь от нас отдалити. Злаща тепер на око видим, иж везде 
вси рЪчи злыми розсудками так суть попсованы, иж не может 
быт ничого такь добре поведено, на што бы потвар не могла 
быт учинена; а ни теж жадин от того, чого се раз хватит, 
отступит не хочет, абы се не здал в чом поблудит. Еще теж, 
ижь посполите бывает, же живого человека в дарех, а злаща 
своего або собе знаемого, люди скромне и без образы зносить 
не могут про то, абых при правдивой повести зостал и злого 
мниманя ушол. Не мовлю всих, але таких ни усилною прозбою, 
ни плонным забеганем, а ни лагодными и прибавляючими 
доводы спирати хочу, але учинивши повинности своей досыт, 
мусим до маестату божего отозватсе, перед которим вси стати 
мусим. А в том ничого не вонтьпим, же оный справедливый 
судия реч нашю пофалит, хотя ее так непріятелй взгаржають 
и выкидают. , 

А тепер побожного читолника дле Христа просим, естли 
мнимает в нас быт што выступного або з стороны науки, або 
з стороны нас, абы того не приписовал нашой злости, але 
люцкои кревкости а неумеетности, а иж бы дле Христа отпус
тил. А естли ж тая реч ест не мала, в которой нам вину дает, 
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нехаи нас не соромотит, але нас нехаи в том христианске 
напоминает, бо естосмы готови и зь Іоаном крестителем здроб-
нети абы пан Христос рос 24. Наостаток всих побожних дле 
Христа просим, абы жадное васни не мели против тым, которіе 
нас щипанемь, огижанем преследуют, або иж бы и зь Іякоішм 25 

або Іоаном 26 не жадали спущеня огня з неба дле Ъаборепн 
господы и месца у них слову божему 27 и овшем, водле науки 
христовое, нехай им всего добра зычат 28, а з нами нехай за 
них пана бога просят, абы се упамятали а збавени были, 
и ижбы сами собе не зазрели так великое ласки божее, зь их 
же имь достоиностью и зацностью зачинаючое. Аминь. 

ПСАЛЪМЫ ДАВЫДА 1 ПРОРОКА И ЦАРЯ 

ИзвЪстуется путь к благословенно вЪчному. Всяка радость, 
яже не имать от добродетелей віну, таковая абіе подвйзаніе 
желаніе в обретшим ту воздвизает. Блаженно бо войстіну 
тож и добро,— к немуж вся взірают, его ж вся желають. 
В Вильни, з друкарни дому Мамоничов 2, року 1593. 

На герб зацного дому его милости пана Лукаша Ивановича 
Мамонича3, старосты дисненьского4 и скарбного Великого 
княства Литовъского i прочая. 

Никое ино добро не величить тако 
мужа, благородству подобяща ся всяко. 

Срам убо малити ся, в них же побЪждати, 
срамнЪе ж побЪждати, в них же ся малити. 

Ниже в похваленій ест ино любезнЪе, 
якоже, егда имать что рещи полезнее. 

Не преподобно убо о благих молчати, 
яко же и не тая ж де воспоминати. 

СтрЪла убо воздух прерЪзуе высоко, 
туголучно испущена летит широко. 

Крест же паче сея небеси ся касает, 
сего носяй, свЪтлЪе паче всЬх бывает. 

Ты же ми богомысльно взирай на обое: 
велико бо едино — много паче двое. 

Силно почествовати мертвена чловека 
добродЪтелми — сокровища оного в-Ька. 

Благородному i милостию Христа, бога нашего, окрашен
ному его милости пану Лукашу Івановйчу Мамонича, старосте 
дисненьскому и скарбному Великого княства Литовъского 
и прочая, пану моему мйлостівому. 

Писание божественное и законное продание, и учение 
богоносных отец в едино согласие и послушание церкви божое 
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учащее и много различъными нравы не наученных или разъных 
у вЪре до науки и не порожнованіа приводящее. Книги Ветхаго 
и Новаго завЪта ко правилом церковъным или прочитанию 
и научению людем христоименитым належащие прілежно про-
читати и твердо их блюсті и хранити повелевают. Не книги 
токмо харатінные или с некоих разных стйхій сотворенные, 
во йстленіе во время свое разными свойствы преходяіціе, и па
ки, и вожделаюіцім видети или прочитати не обретаюіціеся, 
но кнігі слова божественнаго в сердца всажденные и приво-
дяіціе в вЪчный живот, и от рода в род в вЪрных хрістйянех 
никогда не гйблюіціе и войстіну не тл^юіціе,— понеже сие 
тако ест. Еже не аз токмо, от благородных и благочестивых 
родителей урожоный и в дому до сих лЪт моих усхованый, 
у благородъствш и боголюбій твоем обрЪтаю, яко в добро-
сохранънику в сердцу твоем изъобилно божественъно слово 
ест и книг божественых пйсаній всяко довольство, но и весь 
православный хрйстіаньскій народ закону гречаскаго, языка 
словенскаго или російскаго, за преумноженіем благодати 
и сокровііц от Христа бога данных ти и промышленіем твоим 
на украшеніе царквей божійх многоразлично и неоскудно 
раздаемых, то у благолюбій твоем усмотрівают. Которым и аз, 
подражаючи и съглашающися со онЪми добре знаючи жйтіе 
и благопромышленіе, и попеченіе о церквах божійх, и о книгах 
богодухновенных и полезных до наученіа людей и детей 
хриспанъских закону греческаго, языка словеньскаго, яко 
младый лЬты и разумом, за наложеніем на то от бога даро
ванных ти сокровищ и повеленіем пана отца моего, а наипаче 
в том часЪ, не имуще никоея иное нужи, со усердием пону-
дихся, сію книгу, глаголемую Псалтыр, под тытулом благо-
родствіа и велможности твоея, в дому родителском, помочника 
ми и на то уготованными розными пособій ручными, ни что же 
не перекладаючи и не отменяючи языка словенскаго, выдру-
ковати на честь и хвалу господу богу и людем хриепанъским 
ку читаню и разуменію, а младенец, доброхотящим учйтіся, 
братій моей во хрістіаньстве, ку полезному их и науце слова 
божественнаго наставлению. И сію первую працу мою во чест
ный руцЪ боголюбіа твоего подаю, молящася со всяким тіцані-
ем, пріймй с любовію, аки от млада умом и юна возърастом, i 
буди ми милостив, не яко бездЪлна мя отрЪвая, но присно благо-
утробіе твоего боголюбіа откривая. Его же аз паче всЪх желаю 
улучити и ему бодръственно со всяким тіцаніем служити по 
вся дни живота моего. Писан в богоспасаемом градЪ Вилни. 

Благородіа паче же боголюбіа твоего усердный и сродный 
раб Леон Козмич Мамонич 5. 

Предословие в книгу сію, глаголемую Псалтыр 
Яко пйсаніе богодуховенно и полезно, сего ради написана 

быша от святого духа, да якоже во общей душевнЪи врачеб-
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ницы вси человЪцы исцЪлеше своея страсти коиждо избирают. 
Йсцеленіе, рече, уставит грЪхи великия 6 и на убо пророцы 
наказуют и на исповЪстныя книги, и закон другая, инна вид 
приточнаго поученія. Псаломская же книга, еже от всЪх полез
ное объят, пророчествует будущая, повЪсти воспоминает, 
законное полагает жйтіе, подлагает дЪятелная и единою,, 
просто рещи, обще есть сокровище благих ученій, комуждо 
прикладное прійтй к прйлежанію изобрЪтающи. Ветхая бо 
язвы душевныя исцЪляет и новоуязвеному скорое наводит 
йсправленіе и недужное снабдЪвает, и цЪлое сохраняя, и отнюд 
изимает страсти, поелику и каковы суть иже разлйчіе душам, 
в жйтій человечьском насилующая. И се с нЪким угЬшеніем 
пЪсным и сладостію цЪломудр помысл псалом дружбЪ собра-
тель и совокупленіе растоящимся, враждующим ся смиритель; 
кто бо к тому врага вменяти может, с ним же еже ны испусти 
глас, гЬм же и великое благих любовно пЬніе подает, якоже 
соуз нЪякш к соедйненію, собор умысливше, и во единого лика 
согласіе людій сочиняюще. Псалом бесом пригонитель, аггель-
скія помощи наводител, оружіев страхованійх нощных, покои 
трудовом дневным, младенцем утверженіе, растущим удобре-
ніе, старым утешеніе, женам прикладнЪишая доброта; пустыня 
населяет, торжища уцЪломудряет; новоначалным укр-Ьпленіе, 
предспЪвающим раіценіе, совершаемым утверженіем,— цер
ковный глас. Сей празднікй свЪтлы творит. Сей печаль по бозЪ 
содЬловает. Сію псаломъскую книгу воспЪша святій яко аггели 
и прославіша бога. Сіе бо духовное кадило и прогнаніе бЪсом, 
и оружіе в страстех нощных, ум же вперяет к богу. Яко же 
бо глаголет апостол: «Да будет все гЬло, тЪло и душа и дух» 7. 
Да будет тимпан тЪло, псалтыр же дух, душа же гусли. Тимпан 
язычно имать сотворяюще, понеже бо вЪсть дух святыи, неу
добь приводен к добродетели род человЪческш, и за еже кло-
нителнаго ради праваго жйтія не требующих нас что творит, 
еже от пЪнш красное со ученьми с примЪси, да кротким 
и сладким слухом, еже от словес полезное утаительнЪ подимем. 
По премудрых врачех, еже от напоеній лютЪишая пити дающе 
глушающимся, медом многащи чашу помазуют. Сего ради, 
иже в счйненій пЪсни сия псаломскія нам умыслиша ся, да 
иже дЬтй возрастом иже отнюд юній обычаем, еже убо мнЪти 
поют, истинною же душа наказуют ниже бо апостольское кто, 
ниже пророческое заповЪдаше, от многих и ленивых, удобь 
некогда, в паметь прійм, отиде. Псаломская же словеса и по 
домох поют, и на торжищих обносят, и аще кто гдЪ зЪло 
возверзен от ярости, внегда убо начнет псалом п-Ьти, абіе 
отиде дйвіяіцее души, п-Ьніем успЪв. Псалом тишина душам, 
податель смйренію, метежное и волнующееся души спрятая, 
умягчает бо убо души яростное, блудное же уцЪломудряет 
умертвие; да воспоеши бога, тимъпанным языком, тебе ради 
вда гЪло свое в безчестие. Псалом бо и от каменна сердца 
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слезы изливает. Псалом аггельское дЪло, небесное жительство, 
духовное кадило. О премудраго умышленія учителева вкупе же 
пЪти нас, и полезная навыцати художествующу! Отнюдуже 
и паче нЪкако воображается в душах ученіе. Нужное бо ученіе 
необыче пребывати, а еже с красотою и благодатію восходя
щее, пребывательнЪйше нЪкако наста душам бывати. Что бо 
не имаши навыкнути отсюду не мужествали велелЪпное, 
неежели правды известное, не целомудрія ли честное, неужели 
мудрости совершеніе не покаянія ли образ, не терпЪшя лі 
мЪры? ЗдЪ ест богословіе совершенное, прореченіе еже плотію 
прйшествія Христова, преіценія суда, воскресенія надежда, 
страх муки, обеіцанія славы, таинъством откровенія. Вся якоже 
в великом нЪкоем и общем сокровище, в книзЪ псаломъстеи 
снискашася, юже многим сосудом мусикЪйским 8 к глаголемому 
псалтырю счини пророк: юже свыше мн-Ь мнится соглашаемую 
тому благодать от святаго духа показуя, занеже се токмо от 
мусйкійскіх сосуд вину вЪщанш свыше имать. Гуслем бо и пре-
гудницам отдолЪ мЪдь подглашает к тиском. Псалтырь же 
сей счинительным чин овом, с німй же божественыи Давыд 
пояше. Свыше имать вины, да и мы вышняя искати поучаемся, 
а не сластию пЪния на страсти телесныя сведени бываем. 
И о оном же мню пророческое слово глубоцЪ нам премудре 
органским сотроем показася, якоже и прилежно песнйвій, 
и благосчйненій душами удобно имут к горним шествіе, а може, 
да сподобит нас бог взыти благодатію его, аминь. 

Давыд велйкій богоотец, царь и пророк бЪ. Муж изряден 
премудростію и быстростію, и дЪлом. ПоспЪшеством святаго 
духа, сего бо ради богоотець наречеся и во пророцЪх пророком 
славен, зане прозряше будущая и понеже от колЪна его 
родися Христос. Суть псалми вси 108, от них же сотворил есть 
сам Давыд 9, а о нем сотворена суть 63, а всЪх 70 и 2; Анасафа 
12. Наидифима 12, на сыны КорЪовы 9, на Моисея едина, а на 
Афамаедіна на Соломона 2, на Аггеля и Захарию аллілуйя 
25, степенныя пЪсни 15. Се же достоит пытати, по что ся псалмы 
си Давыдовы нарицают, а суть сотворени не от того едінаго? 
Но понеже той есть замыслил, той же есть сотворил и началь
ник пЪснем. Якоже пишется, книги Есфірь 9, а не МардахЪе-
вы 10, иже есть исправил поле, понеже она царица сущи, душу 
свою положила бяше за i йзраільты и та бяше вина спасенія 
ізрайльтского того дЪла и книги си нарекоша. Тако же 
и о ДавидЪ, яко той есть вина бывшему славословію 
божію, того дЪля и книги псаломскія нарекоша ся Давыдовы. 
Зазорно бо есть и се, яко не по ряду лежат псалмы си, якоже 
писаны суть были преже, но измЪнилися суть от мног лЪт, 
якоже в книгах царских пишет: «Жидове же наченше 
служити идолом и забыта обычая отец своих. Пророки начаша 
избивати, облічаемй от них» п . Его же ради первое плениша 
я асиряне и вЪдове, да нЪсть се дивно, яко в таковой бедЪ 
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суще погубили и забыли суть на многа лета писания псал
мов. Потом же Ездра 12 потща вся нача искати сего всего. 
Тогда псалмы си собра, не воскоре обрет всех, но во многа 
лета. Да его же первЪе обрет, той первЪе и написаша. Тем же 
и Давыдовы псалмы не по ряду суть писаны, иже суть по них 
сынов КорЪов 13 Асафови14 и прочій же тажде паки Давыдовы 
обретаются смЪшени посреди инех, а не по ряду лежат, Васи
лия Великаго 15. Нйкія же бо иныя книги тако бога славят, 
якоже Псалтырь душеполезна суть ово бога славит со ангелы 
вкуп-fe и превозносят, и воспевает велійм гласом, и аггелы 
подражает: овогда бесы кленет и прогоняет, и велик плач 
и язвы творит. За цари и за князи, и за весь мир бога молит 
Псалтырь, и о себе самом бога умолиши, болше и выше есть 
всех кніг. Сія убо, нарицаемая Псалтырь, подобна суть вели
кому морю, от моря бо не оскудевает вода николи же, ни ума
ляется изливанием рек i источник. Тако и от Псалтырі не оску
девает пение никогда же. Псалтырь бо наречеся доблесть 
и дерзость к богу о спасеній души. Велика бо мзда в посте 
и в поклонех, и почйтаній псалтырнем. Аще ли, брате, речеши, 
яко немощен есмь, и не могу правила сего совершити, за не 
плоть есмь. Возри на воздух и виждь, како ти солнце и луна, 
и звезды, день и нощь не почивают ходяще путем своим, 
заповеди господня творят и яко оно огненое сотвореніе ни 
яст, ни піет, ни муки чает будуіція, а бога боится и повеления 
его не престая творит. Ты же, брате, аще и плоть еси, но тело 
свое покровенно имаши, елика ти до избытка яси и піешй, 
и спиши доволно. Суть бо іній полунощи востающе и покла-
няющеся и молящеся богу, и рукоделію прилежат, а творца 
своего благодарят о всем. И паки глаголет: «Коль слабо 
естество водное и немощно есть, а бога боится, день и нощь 
не престает напояя и текуще, не токмо человеки, но и черность 
их омывая: скоты и птица, и звери и гады,— все напояет и на 
землю изливают». И ты, брате, како себе не разсмотряеши, 
ни себе внимаеши вся возможна от бога, а от человек ничто же, 
токмо мужайся и крепися, и бог поможет ти. Глаголет бо 
Давид: «Потерпи господа и сохрани пути его и вознесетьтя 
наследити землю» 16. А не мнози ни единого дне оставити бес 
пенія псалтырнаго. Аще некоею нуждею оставиши, оттоле 
заложив, во утріе паки начни, а не престани лености ради. 
Глаголет об Іаков брат божій: «Един день жйтія нашего яко 
1000 лет, а 1000 лет яко день едінь, и ничто же в них ползует» 17. 
Вся бо, братіе, временна света сего, яко коло вратится: днесь 
солнце, а заутра мрак и дождь, и снег. Днесь пирове и браки, 
а заутра плач и сетованіе. Но аще сам подвигнешися о спа-
сеній душа своя исправиши реченная и научишися заповедем 
божійм, и открыет очи твои, да разумеши чюдеса от закона 
господня. Вопрошен бысть велікій Иоан Златаустый от братія: 
«Добро ли есть оставити Псалтырь?» Он же рече: «Уне есть 
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солнцу престати от теченія своего, нежели оставити Псалтырь». 
Велми бо есть полезно еже поучатися псалмом и почитати 
прилежно Псалтырь. Вся бо нам книги на ползу суть и печаль 
творит бЪсовом, но неякоже Псалтырь да не нерадим. 

Толкованіе о неразумных словесЪх псалтырных, что убо есть 
Псалтырь красен с гусльми. Псалтырь — тол ум, гусли — 
тол мысли, струны — тол персты, орган — тол дума добрая, 
яже к богу, тимпан — тол образ, глас и труба — тол горло, 
рог — тол крепость, исполин — тол силен, сЬвер — тол восток, 
Сион — тол позорище, степенная — тол пЪснь высокая к богу, 
отоцы — тол островы, олтарь — тол точило, восор — тол плот, 
Ханаон — тол разум, Ерихон — тол въхождеше, Едем — тол 
пища райская, Аданаи — тол господь, Елои — тол бог, Ійсус — 
тол свят, Саваоф — тол сила, херувим — тол премудрость, 
сорафим — тол дух, аллилуйя — тол поите, змирна — тол не 
йстленіе, стакта — тол заря, касія — тол благоуханіе, Іойль — 
тол зряи господа, рама — тол высоко, сикема — тол раман, 
Галаад — тол преселеніе, идумеи — тол исчезающи, кидарь — 
тол мрак, хризма — тол помазаніе, моавити — тол из отца 
языцы, тарси — тол царство римъское, Іерусалйм — тол 
обЬтованіе. 

[Пасляслоўе] 

В лЪто от созданіа миру 7101, а от нарожденіа Ісуса 
Христа, сына божего, йзбавітеля нашего 1593-го месяца ноябра 
30-го, сіа книга, глаголемая Псалтыр, выдрукована ест в местЪ 
Виленьском в дому типографов его королевской милости Мамо-
ничев за прівйльем его королевской мйлості, которим то ест 
варовано: абы каждый, якого ж кольвек стану человек не 
важился тых книг в паньствах его королевское милости 
друковать, альбо где индей друкованых, до паньств его коро
левское милости, будь явне або потаемно привозить и про
давать, под виною в привилею менованого до скарбу его коро
левской милости а над 30 всих книг. 

ЕВАНГЕЛІЕ ТОЛКОВОЕ 

различными святыя кафолйческіа сиреч, соборныя 
церкве христовы учителми. В вся до году седмицы \ 

такожде же и на господскія празники2 

В друкарні з дому Мамоничов, року от созданіа миру 7103, 
а от въплощешя господа нашего Ісуса Христа 1595 го. 

На герб его милости пана 
Симеона Войны 3. 
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Яко досыт значне трубы нам оповЪдают,— 
время брани и время победы людіе знают. 
Паче же троегласно и троеполчъно рядимо, 
послушно строителю. Воистину непобедимо! 
Происходище же троеречна быстро текущи 
не тры ест кормъчых, но единого имущи. 
Что плаваніе? Разве бо преподобіе всяко 
в дому твоем? Дары дает бог не всим единако. 
Пентекерас 4 — называют пять рог. Ясна бывает 
над иншие звезды,— ясност болшую в собе мает. 
Лелива, вонно носяще, бела и красна зрачна — 
в дому том благо дЬ изобилна, людем ест значна. 
Что ж паче мысленныя трубы, мысленныя реки 
в православии цветуще,— не оскудеют навыки. 

Велможному пану его милости пану Симеону Войне, ка-
шталяну Мстиславскому, поморскомуъ, полонкговскому6, 
кгрождовскому7 старосте и прочая. Пану, мнЪ завжды 
милостивому, поволные и покорные службы моего дома ласки 
яко напилней залецам. 

ВЪдаючыя то, давно велможный а милостивый пане, иж 
ещо в дому старожытном зацнеславных продков вашей 
милости вера святая кафолическая церкви восточной квитнула 
и в ней гнездо свое, альбо отпочинене маючи, и до сих час тот 
дом през вашу милость, моего милостивого пана, в святом 
благочестій сияючы, умножала. И не без прычины дух святый 
през пророка мовит, иж справедливый от веры жыт будет 8. 
Верою бо вси святій угодили богу еще в Старом законе 9, яко 
Енох, Ное, Авраам, Моисей и прочій, которых памети и до 
сего дня, яко светила, по всей вселенней сияют. Яко же и в Но
вой благодати 10 господь наш Ісус Христос на камени веры 
збудовал церков свою, до которой верою собрани есмы 
в единост, и без веры не мощно угодити богу. И з оного теды 
зацного дому ваша милость и ныне процветает, в вере неувя
даемый крын. То ест, иж ваша милость, великой памяти годных 
прародителей своих, святое православіе держати и стопам их 
последовати и веру свою, уфундовавши на заложеном камени 
и фундаменте оном Ісус Христе, непоколебимо заховати рачыл; 
абовем, ведле науки апостольской, жаден иншого фундаменту 
заложыти не может, кроме заложеного Ісуса Христа, сына 
божія, который ест церкви своей фундаментом и каменем крае
угольным всем верным и . В чест и в похвалу, а противником 
и всим еретиком, камень згоршенія и камень преткновенія 
которого неразумевші многіе вспать обернуліся и для мало-
верія от противности бурливых ветров потапают которые,— 
то противности вашей милости, моему милостивому пану, 
много крот приражаючыся ни в чом нарушити, яко дыяменту 
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твердого в вЪрЪ православной, не могут. Не вспоминаю тут, 
милостивый пане, великих цнот вашей милости християнского 
поступку и статечного набоженства святой восточной церквЪ 
нашей, для чого и книгу сію, святого Евангелія церковную 
науку, за помощю Христа бога нашего и со советом 
братій своее единоименных под зацным и велможным именем 
вашей милости для вЪчное памяти, з дому своего з друку 
выпусти™ дал. Которую велможному и зацному имени вашей 
панской милости, своему милостивому пану, яко паче инех 
божественных пйсаній любителю и искуснейшому церкви 
святое словенского языка прыписую и со усердіем в руки 
отдаю покорне с благодареніем, просечы с любовію сію мою 
малую працу, яко нЪкое великое пріношеніе прінятй, рач 
и в часы прышлые нам милостивым паном и оборонцою 
быти, рач затым самого себЪ и сущих со мною до милостивое 
ласки залецаю. 

Вашей панской милости поволный и нанижшый 
служебник Козма Иванович Мамонич 12 

* * 

Хотяіцій же прочитати и преписовати сію книгу, милостиви 
и не зазорливи, молимся мы, трудйвшійся, недостойній и худые, 
будите нашего ума немощи и недостатку, понеже и вы сами 
человЪцы и человеческим подлежаще, яко требуете милости 
от бога и проіценія от человек, проіценію вашему и нас 
сподобляйте. 

АПОКРИСИС, 

албо Отповедь на книжкы о събор-к Берестейском 1, 
именем людій, старожитнои рел-ки греческой, через 

Христофора Филялета 2 врихл-k дана 

Книжка до минаючих мовит 

Почто новых вещей в^д^ти желаете, 
нову вещ, мене имЪя, презираете? 

ОтвЪт к римляном православных содержаще, 
иже егда прежде в-Ьру цЪлу имяще. 

И не уничиженны отец преданіа, 
все бяху тогда желающе молчаніа. 

Ныне, егда повинных в всЬх створяют, 
пйсаніем же и властію попирают 

В^ру. И, не хотя по нужди глаголати, 
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Мною на клеветы въкратцЪ отвЪщати. 
Купи, читай, разъсуждай, брате и тщателю, 

повинни ли, повЪжд, се к благодателю? 
Превышному с покаяніем възвратятся, 

узриши ли, яко неповинни явятся? 
Желателнаго прйклоненія по тебЪ 

и любовныя же помощи чают себъ. 
Аминь. 

Ясневелможноми, пану его милости, пану Янови Замой-
скому 3, з Замостя , канцлЬрови и гетманови великому корон
ному, бельзскому ь, дерптскому6, мальборскому 7, кнышин-
скому 8 и проча старость, пану своему милостивому, Христо
фор Филалет, автора, службы свое унижоные в милостивую 
ласку залецает. 

Пием, хотя потребных, ясневелможный а милостивый пане, 
горящым огнем людской противности много быти пожертых6, 
албо накшталт воску ростопленых, з досвЪтченя вЪдаючи, 
мыслилем о том, якобым тое свое писмо на свЪтло пусчаючи, 
от такого огня обваровати был мЪл. Мыслящему много розных 
сродков8 до того служити мнящыхея, на память приходую, 
однак жаден не был такій, которым бых достатечне писмо 
свое, ведле зданя своего, обезпечитися был сподЪвал. Так, 
якиесь зо всЪх мЪр противные, нам, греческой релЪиг людем, 
за неласкавым подобно вышшых планет на нас зрЪшем, часы 
наступили, же и людскіе до нас ласки и прихилности, без данья 
нами причины, албо ся от нас отвернули, албо так, же их 
якось бачити не можем, утаили. О мужу мудром речено, же 
и звЪздам панует. Вашей милости, моему милостивому пану, 
же неледаякую мудрость, всЪ досвЪдчивши ей з розных мЪр 
признавают. Пре тож и я не могу иначей розумЪти, одно же 
вашей милости, мой милостивый пан, тых горних обротов 
обротови, прикладом другых не подлегаеш, але раз одну о речах 
сентенціюд уважне принявши, при ней так стоиш, же лапанье 
фаворове, албо якого вышшого счастя (бо его вже и так 
досыть) от нее, ваша милость, не отразит. Рек ваша милость 
раз, же шкода с хрйстіаны незгодными в згоду вступовати. 
Были тыи, што тое выдаваньем туркови хрйстіанства называли. 
А ваша милость што? Воля тую примовку односити, анижли 
отчизну в невывикляных сидлах умотаную видЪти. Раз з уст 
вашей милости тая вышла сентенціа, же в вЪрЪ никому не 
треба кгвалту чинити. Были тые, што за тым озяблым кафоли-
ком звали. А ваша милость што? Волялесь лепЪй негорячим 
зостати, ниж бысь на горящую внутрьнои валкыж пломенем 

На палях: а) творца; б) поглощеных; в) способов; г) набоженства; 
д) зданье; е) прйхйлностій; ж) войны. 
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отчизну мЪл глядЪти. Зганил то ваша милость раз, же мы 
грецкого набоженства люди, в набоженстве нашим преследо-
вани бываем. Были и суть тые, которые то препоною роз-
ширенья римского костела звали. Азали, ваша милость, тым 
от раз выреченого зданья своего даси увести? Аза лапанем 
собЪ ласк их милости тепер надзвычаи теплЪйших прелатов 
римскых, албо васни3, яко речи шкодливой, велікйм а сила 
мочи хотячим в Речи Посполитой людем, стереженье, мЪло бы, 
яко некоторые удают, розуменье вашей милости отменити 
албо, принамнЪй, до покрыванья его причиною быти. Не туше! 
Тые то нехаи чинят, тые нехаи нам мовят, жебысмо на том 
досыть мЪли, иж нам не заважают, хотя не помомагают, 
которые ся оборучным щастя пЪстованьем тепер здолней 
низкости на малую горку вынесши, а ни троха вынесенья 
своего не укгрунтовавши, и от маленких неласк людскых 
вЪтров объваленья боятся. Вашей милости, моему милостивому 
пану, инша, которого потужность моцный фундамента 
маючи, не боишся того, але и своим, и постронным страшна 
быти мусит, и которая, иле бачити могу людій на ней оглядаю-
чихся, от ростырку домового, на который ся давно заносит, 
сама подобно гамует. ВЪдаю, кого хвалю, кому то привлащаю. 
Тому, которого не боюся, абых перехвалити мЪл, и по котором 
неотмЪнную всегда и собЪ, i иншим людем грецкого набо
женства (с противных непевных новин смЪючися) в щиченю от 
всякого кгвалту прихилность обецую. ВЪдаючи и то, же пред-
кове вашей милости нЪколи греческой релЪи были, в которую 
надЪю теж под заслоною зацного имени вашей милости, 
моего милостивого пана, яко за нЪяким іцітом межи люде, 
здаломи ся, пустити тую книжечку. Которую ваша милость, 
мой милостивый пан, з ласкою принявши, егда прочитати 
рачиш, о што прошу, певен естем, же тым ся нам, хотя в вЪрЪ 
от нас розный будучи, еще прихилнЪйшим i до лЪченья уразов' 
нашых тым хутнЪйшим и потужнЪйшим ставити рачиш, што 
дай, пане боже. Залецаюся затым повторе з службами своими 
в ласку вашей милости, своего милостивого пана. 3 Вилня. 
Остатнего дня месяца октобря по старожитному. Року 1597. 

Предмова до нителника, 
з стороны порядку а способу 

в даванью той отповЬди захованого 

Под сеймом близко пришлым 9, книжку друкованую с тым 
титулом, «Собор Берестейскій» 10 пустил хтось межи люди. 
Хтосем его зову, бо іменя своего затаил, абы што ся подобает, 
тым рихл'Ьй зышлося ему писати. В едной части тых книжок 
в речи способ отправованя ся, в другой рекома оборону того 

На палях: з) гнЪву; i) язв. 
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сеноду запер. Сенодом и сенодовыми дЪлами называючи, 
якуюсь унЪйк, через митрополита киевского п и через володи-
мерского 12, луцкого 13, полоцкого14, холмского 5 владыки 
с костелом римским в Берестю 16 чиненую, которой унЪи ліст 
тамъже снать списаний приписал, и што ее за трактаты-" з роз-
рознеными од митрополита греческой релЪи людми попередили, 
припоменул. В выписованю тых трактатов и тоеи унЪи, а особ-
ливе в оборони ей, сила речій вносит, который старожитнои 
релЪи греческой человека уражати мусят и который от свЪдо-
мого струдна признаны быти могут. Для забеженья омылному 
розумЪнью и у нынЪшнего, а тым больше у пришлых вЪков 
(которые без афектовм о речах, а особливе и о причине злого 
в Речи Посполитой, где бы до него пришло судити, дасть бог, 
будут) тут же тых для затканья уст противником, который для 
молчанья на потвари оказию" до триумфу0 берут и для пересто-
роги, а лекарства своим, отповЪдь на то потребная быти людем 
старожитнои релЪи греческой здалася, которая тобЪ о то, 
чительнику ласкавый, в тых книжках подается. ЦЪль, до 
которого в той отповЪди мЪримо, тот есть: оказанье невинно
сти нашей, а выкроченья стороны противной, которая ся плохо, 
нерозмыслъне, без причины, мимо ведомость всей братій, до 
отданья послушенства отцу папЪжови римскому поквапила, 
которую тот писар помененых о сенодЪ книжок обмовяет и, на 
нас вину валячи, нам, старожитнои релЪи греческой людем, 
упор, небаченье, грех против богу, непослушенство против 
помазанцеви его, сЪянье межи братьею ростырков, згоды 
i милости згорженье, правды и дорог збавеных занедбанье, 
сенодов розрыванье, непорядок, слЪпоту, нестаток, глупство, 
блюзненье, смЪлость и вшетечность безбожноую, а згола все, 
што ядовитая слинка до уст принесла приписуючи. Тая 
уіцйплівость его заробила певне на неушанованый, а взаем 
ущипливый ответ. Але уважаючи пристойность нашу, не отпо-
вЪдаемо дурному ведле глупства его 17, на вшетечность вшетеч-
ности, которой и уроженя, и захованя, и уста наши не привыкли 
не заживаем, жалобою жалобЪ не застановляемся. Овшем 
скромность нашя, абы была всЪм людем явна перестерега-
ючи, не только не отдаваемо злого за злое, а ни злоречим 
за злоречене 18, але теж з отнесенья тых фалшивых примовок 
упевнене о сполечности церкви святое кресту всегда подлеглои, 
и так вЪры нашей тым большее потверженье и погЬху неледа-
якую беремо. С той скромности нашей и то походит, же того, 
што тые о синодЪ книжки писал, жадных ему уразливых 
титулов не даючи, толко синодовым дЪеписцем, с той мЪры, 
же синоду Берестеиского дЪя писати поднялся, а инде и прос
тым дЪеписцем в той отповЪди нашой называем. В порядку 

На палях: к) згоду; л) постановене; м) порушеня; н) повод; о) ликованя. 
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той отповЪди стосовали есмы ся, яко найлепЪй могло быти 
до порядку, которого тот дЪепис (же его вже так звати почне-
мо) в писанью своем зажил. Однакъже иж некоторые речи 
и килка кроть на розных мЪстцах повторяет, а нам на одну 
рЪч килка кроть отповЪдати неслушне ся здало, для тогож 
всЪ тые што передн-Ьйшіе пропозйціе", которые он твердит, 
которых мы не признаваем, яко бы зрейстровавши, если 
суть правдиви, албо нЪт, у особных роздЪлех накшталт квестійр 

розложеных, подпоры его уважаючи, и свои против тому 
приточаючи спираемося; абы затым, хто одно тых наших 
споров свЪдом, тым снаднЪй о них розсудок чинити и в 
вонтпливости, если бы якую мЪл, розвязатися мог. В чом, 
для снаднЪишого понятя, на чтыри части тот отвЪт наш 
розделити нам ся здало. В первшей, в мЪсто того, абы ся 
было мЪло на дЪеписцеву повЪсть з стороны справ в Берестю 
отправованых з несмачным подобно ростресанем ей отповЪда-
ти, то ся цЪлый вписал шкриптс. «На синоде Берестеиском» 
от духовных и светских старожитнои греческой релЪи, от 
митрополита и его товаришства розрозненых особ, о их там 
поступку в Берестю списаный и за свЪжа до книг трибунальских 
Великого князства Литовского отданый. В котором же много 
речій, звлаща там, где есть реч о мйтрополітовом выкроченю, 
вспомянуло, которых не всЬ свЪдомы. Про тож для обяс-
ненья и потверженья того шкрипту, зараз ся некоторый 
писма, листы, права, посельства и прочая в том шркиптЪ 
вспомяненые приписали, с которых ся чителник о многих речах 
ку вЪданью под тым часом мЪшанинт для вЪры в Речи Пос-
политои потребных вывЪдатися может. В другой части ест реч 
о поступку розрозненых от митрополита релЪи греческой особ 
на синодЪ Берестеиском околичностях, которым дЪеписец 
приганил, и уважается, если то слушныи, албо нЪт приганы. 
В третей части трактоуетсяу о единовладствЪ костелным отца 
папЪжа римского, еслиж, яко твердит дЪеписец, в Евангелій, 
в отцех святых и в йсторіях костелных уфундовано есть. В чет
вертой, а остатней части, дЪеписовы до людій релЪи грече
ской упоминаня, в которых нам з розных м'Ьр патріарха цари-
гродского ганит, а звЪрхность пап'Ьжа и сполечность костела 
римского залецает. Уважаны бывают если сут таковы, для 
которых бы слушне послушенство патріархом восточным 
выповЪдати, а папЪжови отдатися мЪло. Во всем том таковом 
отвЪтЪ мЪстца всЬ любо с писма святого, любо з отцев 
святых, любо з йсторій костелных приточованы на краех зна-
чити здалося, для того, же з латиником есть спор, претив кото
рому з латинских писм, наиболше свЪдоцств приводимо. 
А то для того, абы обачил, же яко он римского костела буду-

На палях: п) перекладае; р) вопросов; с) писмо; т) зам-ьша; у) ста
новится. 
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чи, на нас греческой релЪи люди в греческых наших творцех на 
доводы здобыватися хотЪл, так i мы против ему з властных кос
тела римского писем и з своих свои доводы маемо, а слушнЪй 
и правдивей приточати можемо, чого каждый усмотруючи 
в тые мЪстца на краех назначоныи, речю самою досвЪтчит, 
а затым зараз и з стороны того ся справит, же мы не самою 
латиною, яко некоторые нас удают, але римского костела 
(в котором по латинЪ хоть при невмЪючых латинского языка, 
набоженство отправуют) блудами ся бридимо. С тоиж при^ 
чины, же римянови ся отписует часто слов в церквах нашых 
греческых мнЪй звычаиных, а толко римской в-Ьры людем 
призвоитых фолкгуючи вырозуменью людскому уживаемо, яко 
егда зовемо: владыки — бискупами, соборы — концйліямй, 
церков — костелом и прочаа. С тоиж причины на некоторых 
мЪстцах сентенцій* с пісм латинскых браны и приписовалися, 
абы каждый же ся реч истотна пишет узнати, и в самых орійна-
лех тым снаднЪй трафити мог. А иж ся, ласкавый чителнику, 
в том отвЪтЪ так часто, яко обачиш, протівко дЪеписова 
пытаньем наробяет, чинится то для того, абы где бы зась 
хотЪл нам отписати, звычаем другых своих цеховых братьи, 
одного не міав, другого не звіав, што мякшій куски жуючи, 
а костей, которыми бы ся мог удавити, занехиваючи. Схочет 
ли отповЪдати, нехай же на все отповЪдает, обачимо, як с того 
выбрънет. Другая причина того так частого пытаня есть, абы ся 
фантазійх и превзятости тых догодило, который неучоными 
быти, але все всЪх, а особливе нас, хотяй их о то не просимо, 
учити хотят, приписуючи собЪ выдворную мудрость, а нам 
простоту. А так, яко простаки в простого хрйстіанской, 
без хтивости на кровь, без облуды, пыхы и надутости, поволаня 
свого пилнуючи и пана бога спокойне, ведле сумненя, 
хвалити прагнучи, а то ся бадаемо, пытаемо, довЪдуемо 
у тых велебных свЪта того мудръвцев с тою певною надЪею, 
же тыи пытаня наши, который ся тут по просту подают, не 
толко от них потоптаны не будут, але теж, дасть пан бог, 
завстыженем их трутизну под медом или закритую и яд под 
языком, лагодне мовячи, утаеный латве здоровя душного 
прагнучим окажут. Толко тя о то ласкавый чителнику пілне 
прошу, хочеш ли тых споров наших добрым судіею быти, 
нехай ти не будет тяжко тую отповедь нашу не так зоблючи 
здЪ, а онде углядаючи, але от початку до конца (бо тут одны 
речи з другими веспол обясняючи i утвержаючи, накшталт 
огнив ланцуховых споены сут) с пилностю статечне и ува-
женем прочитати. То собЪ, по тобЪ обицаючи, пану богу 
тя у вопеку его поручаю. 

На палях: ф) зданя ілй вырежи; x) думЪ. 
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КНИГА НОВОГО ЗАВ-ЁТА, 

в ней же напреди Псалтыр блаженнаго пророка 
и царя Давыда 

Выдана ест коштом и накладом велможного пана его 
милости пана Богдана князя Окгинского1, подкоморого Троц
кого и прочая працею и пильным стараньем иноков церкви 
братское святого духа общелюбного жытія. В маетности его 
милости, в Евю2 року 1611 месяца августа дня 1. 

Епикграмма на герб 

Крест ся Хрістов славою верных именует, 
им ся самым апостол хвалить росказует. 

Тым ся знаком божія церков украшает 
и старожитных домов зацность вывышает. 

Тым ся лукавых духов гуфы прогоняют, 
и варварских народов полъки побеждают. 

Щасливый дом Окгинских, который тот мает 
клейнот, с продков поданый, и в ним ся кохает. 

Кгдыж то знак набоженства и сталое вЪры, 
тым ся здавна их здобят сынове и дщеры. 

А на том фундаменте вси цноты будуют, 
отчизне милой делным мужеством услугуют. 

Што звыкло безсмертную славу им еднати, 
которая на свЪте поты будет трвати, 

Поки мЪсяц и звЪзды свой бЪг справовати, 
и ночные темности будуть просвещати. 

Велможному пану его милости, пану Богдану князю 
Окгинскому с Козелска 3, подъкоморему Троцкому, державцы 
доръсуншъскому4, коръмяловскому5 и прочая о господь 
радоватися. 

Жалю вправде и подивеня великого годная ест реч, 
велможный а нам милостивый пане, иж кгды вси речи ство-
роные, на том округу свЪта найдуючіеся, целю и конца своего, 
до которого их оная предвечная мудрость створыти рачила, 
в намнейшом пункте не отступуют: сам толко человЪек, кото
рый ест на выображене творцы своего созданный, словом 
и розумом от него почтенный, паном и владаром всего зем
ного, морского и под небо лЪтаючого створеня учиненый, 
а праве яко пророк мовит: «Малым нЪчым от аггел умален
ный» 6. Не дбаючи на так высокую честь и зацность стану 
а поваланя своего, от того целю и конца, до которого, будучы 
створеный, вси справы и поступки свои стосовати и дирикго-
вати бы м-Ьл, мизерне и нёбачне ся отдаляет. Не похибляет 
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слонце, мЪсяц, звЪзды власного и звычайного тору бЪгов своих, 
не отменяется взаемная пенкным и милым порядком по собЪ 
идучая часов отмЪна: дня и ночы пропорцыя, весны и лЪта, 
есени и зимы непрерваная сукцессія — елементов от себе 
розных темперамент потребный. Отдает земля повЪроные ей 
насеня з лихвою, окривается вонновдячными квЪтками ку 
пожытку и увеселеню людскому. Не прескакует море границ 
ему замЪроных, не переставают плынуты рЪки и жродла вод 
кришталовых до мЪсц им назначоных, древа плодоносные 
овоцов часови и мЪсцам призвоитых на каждый рок з себе 
выпущати, а згола все створене человеку на потребы его 
служити: вол — ораня, конь — бЪганя, птица — спЪваня 
и лЪтаня, рыба — плываня уставичне пилна быти не занехи-
вает. А то для чого? Же ку тому концеви от творцы своего 
суть створоны. Человек засе, если се писма и самого приро-
жоного розуму порадити захочем, не инъшый цель и конец 
створенья и везываня своего мает, одно живот он щасливый 
и благословенный, которого ач вправде вси люди (за поводом 
самое натуры) собЪ зычат и упрейме жадаюта, еднак же того, 
в чом правдивое щастье и блаженство зависло, едни згола не 
знают и не выдают, другие засе, могучы знати и вЪдати, леч 
доброволною слЪпотою око разуму своего затмившы, видячы 
не видят и слышачы не разумЪвают, a третіе, хоч знают, видят 
и упрейме собЪ зычат, леч сродков ку доступеню оного потреб
ных заживати не хотячы, вси сполне того так великого добра 
се лишают б. Бо што ся першого в тое роты почту дотычет: 
ач то была жалосна в оных великих и славных свЪта того 
мудрцох, же в инших речах так высокіе и выдворные науки 
по собЪ зоставивши, о том самом найвышшом добрЪ и благо-
словенствЪ живота людского правдивого зданя и розуменья 
(много о том дишкуровавши) вынайти не могли. Леч тому, 
з другое стороны, не до конца дивоватис мусим. С тое причины', 
иж перед прйшествіем на тот свЪт Христа, спасителя нашего, 
великая оная и глубокая невЪрства и невЪдомости о правдивом 
богу темность всю праве землю окрывала. А в самой толко 
Іюдейской краинЪ бог вЪдом был 7, и на одном мЪстцу церковь 
ку хвале своей збудоват казавшы, там, а негдЪ инде жертвы, 
альбо офЪры, прыймовал; а аммонитяном8, моавитяном9 

и иным посторонным народом вход до того храму божего 
заборонен был, але еднак они през то жадное вымовки досту-
пити и справедливое, з ненаганеного выроку бозского, казани 
уйти не могут, могучы, яко апостол мовит, з розмышляня 
и упатрованя речей створоных, присносущную, творцы своего 
силу и божество познати 10. Але тепер, кгды юж оная погибел-

На палях: а) Ку якому концеви человек ест створен; б) троякий стан 
людей того конца недостизаючых; в) стан першый; г) Прычина слЪпоты 
філозофов. 
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ная темность на сторону уступила, а правдивая и збавенная 
свЪтлость променми своими всю землю просвЪтилаА, далеко 
менш вымовки хрйстіяном в поволаню своем недбалым 
зостает. Тым звлаща, которые оное от других филозофских 
сект потлумленое, епикурское секты п , ач не словом, але самою 
речю наслЪдуючи, всю свою мысль и серце в тых дочасных 
марных и непевных добрах и роскошах покладают, и оных 
толко самых, которые их достаток и обфитость мают, щасли-
выми а благословенными называют. Аза бовЪм не пришол 
кроль и месія здавна през пророки обЪцаный? Аза не принесл 
з собою з оных пресвЪтлых горних палацов того так вдячного 
поселства, тых так милых и весолых новин, которые се Еванге-
ліем, то ест доброю вЪстью, называют? Аза не обявил в них 
таемниц от вЪка в глубокой премудрости своей скритых? Аза 
не ознаймил достатечне о воли бога отца своего? Аза не 
показал явне и ясне, в чом оное правдивое добро и досконалая 
щасливость живота людского зависла, мовячы тыми словы: 
«Се же есть живот вЪчный да знают тебе единого и истинного 
бога и его же посла Ісуса Христа» 12. И зас: «Уже вы чысти 
есте за слово 13, еже глаголЪх вам. Будете в мнй и аз в вас» 14. 
И инде: «Аще кто мнЪ служит, мнЪ да послЪдствует, и идеже 
аз есм, ту и слуга мой будет» 15. О тож маеш цел и конец 
повинности и везваня своего хрйстіянского знати правдивого 
в троицы славимого бога и творити волю его е. Ото маеш крес 
всякого блаженства и щасливости живота своего — жити 
и обцовати с Христом, спасителем своим, тут, на свЬте, през 
вЪру, любов и надЪю, а в оном пришлом безконечном вЪце 
лицем к лицу. То ест заправды оное правдивое найвышшое 
добро, которое досконале и вЪчне щасливыми державцов 
своих чынит, чого жадная дочасная и тогосвЪтная роскош 
справити и доказати не может. Нехай кто як хочет, оставивши 
истоту, за тенем ся уганяет, нехай вси, иле их ест на свЪтЪ 
скарбы, роскоши и помпы на одном мЪстце згромадит, пред 
се то все хути и жаданя его не утолить, але еще, им далей, 
тым болшое тых дочасных марностей прагнене в серцу его 
множитис будет. Што ж тут побожная a хрйстіянская душа 
чинити и якого против той несытой жажди лЪкарства зажити 
мает? Не иншого заисте, одно оставивши тые вси мутных 
и заразливых вод цыстерны, альбо потоки, прибЪгнути до 
того самого жродла и источника вод животных, с которого хтос 
напъет — не вжаждется в в-Ьки 16, але рЪки от чрева его поте
кут воды живое 17. Што бовЪм иншого серца и мысли наши 
досконале насытити и успокоити может?ж Одно сам бог 
вседержитель, который ест неуставаючим жродлом и непреб-

На палях: д) О другом стань людей нерозумЪючых везванья своего; 
е) В чом найвышшое добро и досконалая щасливость зависла; ж) Сам толко 
бог серца и мысли наши насытити и успокоити может. 
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раною скарбницею вшеляких потех, радостей и роскошей 
правдивых. Кгдыж, будучи человек по образу божію и для 
того самого абы з ним а в ним уставичне пребывал, созданный, 
жадною мерою умыслу и жадная своего успокоити не может, 
покул того целю и конца своего не достигнет. Пре то не див, 
же царь и пророк Давыд, ач в великой тых дочасных добр 
обфитости, бы намней на них не полегаючи, але и овшем тых, 
которые в них кгрунт щасливости своей покладали, штрофую-
чи, а тых толко самых, которые господа бога своего защит
ником, оборонцою, надЪею, прибежищем, помощником, утвер-
женіем и частью наследія своего мают, щасливыми и благо
словенными быт повЪдаючи, яко елен на источники водные 18, 
так до того правдивого а вечного добра горачую хут и прагне 
не мел. «Возжада,— мовит,— душа моя к богу крепкому 
живому, когда прійду и явлюс лицу божію! 19 Быша слезы 
моя мне хл^б ден и нощ» 20. И зас: «Едино просих от господа 
то взыщу еже жити ми в дому господни вся дни живота 
моего, зрЪти ми красоты господни и посЪщати церков святую 
его»21. То ест сполный голос и едностойная всих святых 
и выбраных божых прозба, которые так великою и горячою 
того навышшого добра милостью запалени были, иж от него 
ни скорб, ни теснота, ни гоненіе, ни глад, ни нагота, ни беда, 
ни меч, ни иншая якая колвек реч отлучити и оторвати не 
могла 22, и которые всю тогосвЪтнюю славу и сладост за гной 
и за смЪтье собе вменяли, абы толко оный найдорожшый бисер 
Христа, спасителя своего, позыскати могли. Зачим всякую, бы 
и наиболшую, працу, трудность, невчас и страданія, которые 
их ку доступеню оного найвышшого добра провадили, за наи
болшую рекреацыю и найсолодщую утеху собе почитали. 
Бо если милость зыску и пожитку дочасного, вси тые труды 
и небезпеченства, которые к воли им, люди станов розных 
подоймовати звыкли зносными и легкими чынить, якож далеко 
болш, любов и прагнене оных словы невымовных и мыслью 
неогорненых добр и роскошей небесных, не мело бы тое 
апостольское сентенцыи: «Недостойна сут страданія нинЪш-
няго времени к хотящей в нас славе явитис»23, в серца 
и умыслы наши правдиве впоити, кгдыбы не мертвая, але 
живая дера в нас ся найдовала 3. Але за озяблостью любви, 
оскудене и вынищене веры последовати мусит. Любов засе 
бозкую што иного так далеце гасит и остужает, яко любов 
мира и якоже сут в мире? Противные то сут собе речи, которые 
в одной матерый разом и посполу стати не могут, але одна 
другую нищит и отгоняет. «Совершенная,— мовит апостол,— 
любов вон изганяет страх» 24. Страх засе албо боязнь неуваж-
ная з гнюсностью и озяблостью злучоная на милости света 
того будуется, а тому поводом и причиною есть неякій способ 

На палях: з) ВЪру мертвую што чынить? 

53 



недовЪрства и неуфаня неотмЪнным обЪтницам бозским. 
«Многіе бовЪм,— апостол мовит,— словы в бога вЪруют, 
а дЪлы его ся отмотают»25. Многіе 1 оных правдивых добр 
и вЪчного блаженства собЪ зычат, але сродки и способы тые, 
през которые их набывати и доступовати росказано, тяжкіе 
и незносные собЪ быт мнимаючи, оные опущают. Многіе на 
тую спасенную и душекормную вечеру ити готуются, але ся 
за гандлями, фолварками и женами своими забавивши, 
приспЪти до нее не могут 26. Многіе Христу, спасителеви своему, 
и его науце и жйтію убогому послЪдовати хочут, але ся до 
погребаня мертвецов своих ворочаючи, неуправлени в царство 
божіе бывают27. Многіе, наконец, слышачи тое весолое 
поселство, тую милую и вдячную новину евангелскую, з ра
достью ее приймают, але игды, з одное стороны, кохане ся 
в тогосвЪтним покою, славЬ и роскошах, а з другое, якая 
скорб, тЪснота и гоненіе приступит, на тых мЪст оная весолая 
и утЪшная новина в скорб и смуток ся им оброчает 28. Неижбы 
сама през се, што скорбного и смутного в собЪ замыкала? 
Але яко гортани хоробою зепсованому, бы и налЪпшый покарм, 
горким ся быти здает к, так и умыслу аффектами, з любви 
тогосвЪтнее походячыми, заслЪпленому, жадная духовная рос-
кош и солодкость оная небесная не смакует, але ся волит 
таковый каждый, оставивши оную мысленную манну, за мясы 
и чосноками египетскими удавати. Отышол скорбный млоденец 
от Христа, кгды ему радил роздати убогим маетность земную, 
обЪцуючы за то нетлЪнные скарбы и вЪчне трывалую нагороду 
в небе29. Отступают и тепер многіе от вЪрыл, обавяючис 
абы якій противный вЪтрик на тое их дочасное, в непевном 
покою, щастье не завЪял, а яко некгды люд ізрайлскій, маючи 
упевнене от бога и доступеню оное, медом и млеком оплы-
ваючое, обетованное земли, з радостю тую новину услышали, 
охотне там посланцов, албо соглядателей своих, выправили, 
вдячне овоцы принесеные от них прыняли. Але кгды им о нЪя-
ких, в доступованю ее, трудностях и небезпеченствах ознамено, 
кгды о мнозтве, потужности и уродЪ непрыятелей оных, 
с которыми ся мЪли потыкати услышали, ач о ратунку и помочи 
бозкой, которая се частокрот пред тым в речах найтруднейших 

и, водлуг свЪта неподобных народови их оказовала, отуху 
и упевненье мЪли. Еднак иж серъца их аффектами самолюбія 
и мйролюбія помрачившие, а в любви божей озяблыми будучи, 
досконале тому уверыти, и трохи працы а невчасу подняти 
не хогЬлй,— прето ж с так великое личбы людей, два се толко 
в правдивой вЪрЪ укгрунтованых мужей там достало. Леч 
мы юж не дочасную, але вЪчную оную благословенную краину 

На палях: i) О третем стане людей щасливости оное, на которую суть 
везвани, отпадаючых; к) Солодкость духовная чему не всим смакует? 
л) Для чого многіе отступуют от вЪры? 
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небесную обЪцаную собЪ быти добре знаем, и упевнене о дос-
тупеню оное не от Халева 30, а ни от Ісуса Наввина ЗІ, але от 
того самого творца и владара ее маем м. И вдячне, ркомо тую 
потЪшную новину, тое весолое поселство евангелское и овоцы 
в ним принесеные пріймуем, миле оных солодких, о уготованю 
нам безконечное небесное радости, обЪтниц слухаем, а звлаща 
кгды до них, жадным станом и нацыею не гордячи, заровно 
всих Христос, спасител наш, взывает, сполне до всЪх тые утъш-
ные слова: «ПршдЪте к мнЪ вси тружаюіційся и обремененній 
и аз покою вас» 32,— мовит. Кгды грядущого к собЪ не отга-
няти обЪцует, кгды и мытарем, и блудницам, и отмЪтником, 
и разбойником, быле бы се правдиве к нему навернули, до 
неизслЪдимого мйлосердія своего отворяет, того, мовлю, всего 
вдячне и з радостью слухаем 33. Але кгды зас слышимо его 
мовячого: «Иже хощет по мне ити, да отвержется себе и возмет 
крест свой и по мнЪ грядет» 34. И иже: «Хощет душу свою 
спасти, погубит ю, а иже погубит душу свою мене ради и Еван-
гелія, той спасет ю» 35. И зас: «Внійд-Ьте узкими враты, яко 
пространная врата и широк путь въводяй в пагубу, и мнози 
суть входяпдій им, что узкая врата и тЪсен путь въводяй 
в живот, и мало их есть, иже обрЪтают его» 36. Тые и тым подоб
ные слова, кгды серце, любовю тых дочасных марностей 
и боязнію утраченя их опанованое, услышит на тых мЪст всих 
оных духовных солодкостей занехавшы, Христа, спасителя 
своего, и его збавенную науку опущает. Што если коли, теды 
найбарзей тых оплаканых остатечных часов ся прыдает, 
в которые сам неомылный спаса нашего голос о вынищеню 
любви, умаленю вЪры, умноженю злобы, превротности 
и прелести предвозвЪстити рачыл 37. Але яко премудрый врач, 
ознаймивши о хоробЪ, и лекарства на то потребного подати 
не занехал, мовячи бовЪм о скорбЪх и бЪдах днЪй последних, 
росказует нам вспоминати жену Лотову 38, с которого прыкла-
ду, тых ся велце пожитечных речей научити можем н. Напрод °, 
абысмо угЬкали з Содомы, видячы близко пришлый упадок 
ее, то есть бЪгали мира, если не тЪлом, еднак произволением. 
«Преходит бо,— Іоан Богослов мовит,— мир сей и похот его, 
а творяй волю божію пребывает вовЪки» 39. «Што бовЪм в мирЪ 
иншого,— яко тот же мовит,— одно похоть плотская, похот 
очима и гордость житейская» 40. А зачавшы тот бЪг, абысмо 
ся не оглядали назад п и затым не стали ся яко она, столпом 
солоным, але бЪгли просто до горы, то ест возносили мысль 
от тых земных марностей, яко нас Христос, спаситель наш, 
в том же о днех остатних предвозвЪщенш, учит. «Начина
ющим ся,— мовит,— сим бывати въсклонитеся и воздвигните 
главы ваша, яко приближается йзбавленіе ваше»41. Нако-

На палях: м) Без труда спасенія собЪ вси зычим; н) Четыри речы 
уваженя годные; о) 1; п) 2. 
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нецр, абысмо в том бЪгу отягченя и затрудненя якового не мЪли, 
тые двЪ пересторогй давати нам рачит. «ВнемлЪте,— мовит,— 
собЪ да некогда отягчают серца ваша обяденіем и піянством, 
и печалми житейскими, и найдет на вы внезаапу ден той» 42. 
И зас: «Молитеже ся,— мовит,— да не будет бЪжство ваше 
зимЪ, ни в суботу» 43, то есть абы нас не застал ден он озяблыми 
в любви божей и порожними от дЪл албо учынков добрых. 
Тым теды способом умысл и серце свое справленое и очищо-
ное маючи, кгды до читаня писма божественного, а иле того 
спасителного Нового завЪту приступим. Пожиток0, а пожиток 
не леда, але який может быти на свЬгЬ найболшій, благодатію 
божію, одержим. Аза бовЪм не посилимся в том менованом 
бЪгу нашом тым збавенным покармом, без которого велми 
срокгій душа наша, голод терпячи, мдлЪет и сухой а безводной 
земли ся уподобает? Аза не обачимо тут, яко в зерцале, яковые 
есмо от творцы нашего добродЪйства приняли и што ему за то 
естесмо повинни? Аза не найдем тут на вшелякій врод и хоробу 
душевную лЪкарства готового? Аза не способимся на певную 
зброю и оружіе ку тому боеви и подвигу нашему, в котором не 
о реч малую, але о корону хвалы неувядаючую, не с телесными, 
але душевными непріателмй уставичне валчити есмо повинны? 
Тое то оружіе Христос, спаситель наш, продавши ризу, купити 
росказует 44. Аза, наконец, во вшеляких бЪдах, утисках, трво-
гах, припадках и небезпеченствах кгрунтовное и скутечное пут 
помочи и угЬхй не одержим? «Аще не Закон твой,— мовит 
Давыд,— поученіе мое ест, тогда убо погибл бых во смйреній 
моем» 45. И зась: «В ден печали моеа бога взысках рукама 
моима ноіцію,— пред ним и не прелщен бых. Отвержеся 
угЬшитися душа моя, помянух бога и возвеселихся» 46. А гдЪж 
ся о волЪ и ЗаконЪ господнем питати, гдЪ во вшеляких вонт-
пливостях розвязованя а в трвогах и покусах рады и ратунку 
шукали? Где, наконец, бога вседержителя искати и найдовати 
маем? Одно на тых мысленновысоких Писма святого горах, 
на которіе он вЪрным своим тых последних времен угЬкати 
росказует 47,— абысмо от душегубного волка пожерти и водою 
прелести от уст змійных плынучею затоплены не были 48. На 
тых то горах оные нетленные а неошацованые скарбы и клей-
ноты найдуются, которіе обфитою можностю своею вес свЪт 
обогатили. На тых то горах ростут пресличные оные зеля 
и цвЪты раю мысленнаго, которых вдячнопахнучая вонность 
всю землю наполнила. Што иж ся в той спасителной душепо
лезной книзЪ праве все замыкает, болш о речи так ясной диш-
куровати не треба. Которых то книг, иж нашим словенским 
языком друкованых, за выпроданем их давно юж в библио
теках не стало. Хотячи тым и жаданю и велице важной всего 
христоименитого народу потреби догодити, на свЪт их знову, 

На палях: р) 3; с) Пожыток чытаня Нового завЪту. 
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литерами болшими ниж пред тым, для уфолькгованя взроку 
читаючих, выдати умыслили есмо. Приложивши до каждое 
главы сумму речей в ней замкненых, тудеж тетроване 49, ведлуг 
порядку церковного справленое, ку тому святцы з указанем 
Апостолов и Евангелій, и Прокимны 50 и иные речи людем 
подорожным до отправованя набоженства пилно потребные. 
Не опущаючи и оного, знаменитого о пресвятей троицы, свЪдоц-
тва в листЪ першом Іоанна Богослова положоного: «Тріе суть 
свидетелствующш на небеси: отец, слово и дух, и сіе тріе едино 
суть» 5|. Которіе то слова ач ся в некоторых грецких и латин
ских екземплярах, за спрофанованем их през геретыки секты 
арріянское 52, не найдують. Еднак их славный и давный церкви 
Христовы доктор Афанасій 53 в шкриптах своих вспоминает, 
и в многих правдивых екземплярах тые слова выразне напи
сание ся найдуют, а звлаща в автенътиках кгрецких, которым 
языком справы Нового тестаменъту, яко вси церковные шкрип-
торове свЪдчать, от евангелистов и апостолов Христовых суть 
списаны. А нават и сами докторове церкви римское, яко святый 
Амбросій 54, Героним 55, Августын 56 и иншые, автентики и орій-
налы писма кгрецкого над латйнскіе прекладаючы, достовЪр-
нЪйшые быти повЪдают и в розницах вшеляких до тексту кгрец
кого, яко до самого жродла, с которого преклад латйнскій вы-
плынул, утЪкатися росказуют. А иж, водлуг слова избранного 
сосуда Христова: «Тружающомуся делателю прежде от плода 
вкусити подобает» 57. Про то и мы, поволные слуги и уставич-
ные богомольцы вашей милости, нашого милостивого пана, 
тот овоц працы и стараня нашего, коштом и накладом вашей 
милости справленый, никому иншому, одно вашей милости ж, 
самому нашому милостивому пану, на знак поволное и горячое 
хути и упреймости нашое, приписати и оферовати умыслили 
есмо. Якій бовЪм принести могли бысмо дар над той зацнЪйшый 
и вдячнЪйшый а прыемнЪйшый вашей милости, нашему мило
стивому пану, который з оных славных, а яко здавна зацною 
старожитностью дому, так не мней побожностью и делными 
а преважными отчизнЪ послугами и вшеляких згола цнот 
оздобами знамените обдароных продков своих, вЪру святую 
старожытную, на самом ХристЪ, спасители нашому уфундова-
ную, за найдорожший кленот принявшы, и еще з молодости 
л£т своих в воли и в законЪ бога вседержителя выхованый 
и добре выцвичоный будучы, и наибольшую, з Давыдом, роскош 
и кохане свое в ним покладаючи, днем и ночю о то ся пилне 
а упрейме старати рачиш, якобы вси справы и поступки вашей 
милости в прод ку чти и хвалЪ бога вседержителя, а потом ку 
оздобЪ и подпорЪ сполное всих нас отчизны так духовное, яко 
и светское стосовати и дирикговатися могли. СвЪдчат то зна
менитые оные а жадному с тых широких панств его королев
ское милости не тайные делности и преваги вашей милости, 
нашего милостивого пана, которых и в том шедивом вЪку 
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з нелитованем не толко кошту, але и самого здоровя своего, 
служачи впрод богу, а потом королю его милости58, пану 
своему, подеймовати не занехиваеш и горячым милости божее 
огнем ку двиганю, в том сплаканом остатечном вЪку, бЪд 
и тЪжаров матки своее, церкви восточное, серце роспаленое 
маючи, тут, на свЬгЬ, гойную, в долголЪтном пребываній з не-
смертелною славою, собЪ и зацному потомству своему от госпо
да бога нагороду еднаеш, а в оном пришлом бесконечном 
вЪцЪ корону хвалы неувядаючую, которая теченіе скончившим 
и вЪру соблюдшим от всевышнего подвигоначалника дана 
будет, готовати и заслуговати рачыш. Которому и тепер гой-
ного, в ласце божей, зо всею зацне славною фамйліею вашего 
благословенства упрейме зычачи и уставичне о то господа бога, 
яко присные богомолцы вашей милости, просячи, милостивой 
ся ласце и опеце вашей милости, нашего милостивого пана, 
яко напилней отдаем. 

Вашей милости, своего милостивого пана, 
слуги и богомольцы уставичные, иноци общего 
жйтія монастыра церкви Святого духа братства 
церковного виленского православія греческого. 

Слово ко читателем 

Възлюбленныи о ХристЪ братія и честный господіе! Про-
читающеи сію книгу, аще что обрящете и възмните безм'Ьстно 
быти, и вы, бога ради, молим покрійте мудростію и исправите, 
якоже вас умудрит святый параклит 59. Нас же, бога ради, 
благословите, а не клените. Понеже трудитися человек грЪшен, 
и бренный персты дЪйствоваху, да и сами проіценія и благо-
словенія сподобитеся от вседержателя бога; ему ж слава, честь, 
держава в безконечныя в^ки вЪком, аминь. 

ДЮПТРА, 

альбо зерцало и выражене живота людского на том свЪте 

Коштом и працею іноков церкви Святого духа, братское 
виленское, общого жйтія. В Евю, в маетности вельможного 
пана его милости, пана Богдана, князя Окгинского, подкомо-
рого Троцкого и проч. Року 1612. 

Крест ся Хрістов славою вЪрных именует, 
Им ся самым апостол хвалить росказует. 

Щасливый дом Окгинских, который тот мает 
Клейнот, с продков поданый, и в ним ся кохает. 
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Што звыкло безсмертную славу им еднати, 
Которая на свете поты будет травати, 

Поки месець и звезды свой бег справовати 
И ночные темности будуть просвещати. 

Велможному пану его милости, пану Яну князю Окгинско-
му \ подкоморину Троцкому и прочая о господь радоватися. 

Христос, спаситель наш, вельможный а милостивый пане, 
купца гандлев духовных, под приповестью сегосвЪтнего тор-
жника, в словех правды своее залецаеть нам, мовечы: «Подоб
но ест царство небесное человеку купцу, который, ищучы 
дорогих клейнотов, перло коштовное найдуеть, а все, што маеть, 
продавшы, оное купуеть» 2. Таковыми дорогих клейнотов куп
цами пред тым пророцы, апостоли и учители церковные бывали, 
суть и ныне наук их наследники, с которых не послЪд-
нейшым он, зацный и вЪчне трвалое пометки годный, іеродіякон 
Вйталій 3, будучы при обиранью стану живота своего, все, што 
мел, то ест маетность дочасную, тело тленное и свет марный, 
запродавшы,— клейнот веры а перло наук богодухновенных 
в куплю жйтія своего набывши, проповеди слова божого обрал 
собе катедру. А на той не одно то, што самому слова служенію 
прислушало, отправуючы в вшеляких богу прыемных а людско
му збавеню належных справах, день и ноч працовал, кгрецкого 
и латинского языка книг переводу и в наболшой справ духов
ных забаве а в найтяжшой своей хоробе не занехал. С которых 
одну, о взгарде сегосвЪтнее марности, Діоптру названую, пре-
ложившы, яко наяснейшую походню при церкве братства 
нашего и при гробе тела своего зоставил, тую, ижъбы под пуд-
лом неведомости не лежала, з друком писма за консенсом 
церкви умыслисмо обяснити, которая што бы в собе мела, неяк 
бы каждому станови пожытечна была, и без нашого уданя 
самый титул учыт. Діоптра бовЪм з кгрецкого — проникненем, 
скрозпроглядом албо вником ест властным, которого інструмен-
ту далеко одлеглые кгмахи, поля, лесы люб штоколвек хотечы 
видеть люди заживают и през шкло оком в оное начине вгля-
дают. Тым же способом и тая духовная Діоптра як в зверцадле 
нЪяком мизерный, прудко отменный и недолготрвалый живот 
наш описуючы, света марность оказуеть, абыхмо на него як 
през шкло дочасности, не прекладаючы сердца, погледали. 
«Не любЪте,— мовечы з апостолом,— света, а на што ест в све
те» 4. Того бовЪм любов божію непріязнію бывает, а света 
светлости видети и наук побожности наследовати не допущает, 
ведлуг ускарженья апостола Павла на Димаса 5, который его, 
закохавшыся в свете, опустил безумие. Которое то улюблене 
сегосветнее марности, яковою ест до богомысльности перешко
дою (опроч богословов церковных) светолюбные мудрцы 
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пишут а. Хто ся (мовечы) до філозофій (то ест до бога, філозо-
фія бовЪм любленіе мудрости, а бог найвышшею ест мудростію) 
удать хочет, с тЪла того земного, иле речъ можна, як з сукни 
вызутся, а неумЪетность свою яко наволоку нЪякую скинути 
мает, которая згибели возом, живою смертію, чулым албо 
смысльным трупом, латво похилым гробом и домовым ест 
злодЪем, который кгды похлЪбит,— ненавидит, а, ненавидечы, 
в земные дрожчи втручает и до болота прилепляет, якобы чело
век не засегал небесного розуму. Другій б еще выразней чло-
вЪкови (мовит) правды светлость видети хотячому, ни што так 
не ест противно, яко тЪла зараза а роскоши пожадливость, 
которая загущоною темностью розум фальшывыми образы 
(чачками власными) зводит и от замученя а помый прожных 
мыслей на игриска свЪта до присмотреня ся на ним створоных 
речей не дается выхилить. Чого нынЪ (ах, нестытеж) в нашом 
руском народе свЪт полен, которые для тых и для инъшых 
свЪта того марностей в старом и молодом возрасте на стан 
іноческій як бы на што богу брыдкого помыслити не хочут. За-
чым з нинЪшнее кончины уроженцов так се много купцов на-
чынило, иж им свит ввесь и свЪтовымысльные ремесники 
дивотворных строев в куплю догодити не могут. О чом яко знач-
ном, а праве юж близком народу нашого упадку ревностію 
благочестія порушывшыся, помененый іеродіякон Витал ій 
в край нашы Лйтовскіе с тым взгарды свЪта клейнотом пры-
ехал, хотечы наук бозских перлою, прикладом святого Варла-
ама до службы божое прывабит Іосафа 6, якож бы и многих 
Іосафов м-Ьл з божое ласки запевне, если бы его смерть безо-
кая без часу не порвала. Люб то для одмЪны в жйтій альбо 
теж, иж не Давыдови, але Саломону церков будовати бог из
волил 7. Теперь, поневаж в нас за помочю тогож всесилного 
бога, Саломону подобных много, слушне пры фундаменте Хри
ста бога. Стеною один, столъпом другій, углом третій, инъшый 
якимъ кольвек начиньем в церкви быти может, в которой иж 
и ваша милость, наш милостивый пан, не послЪднЪйшым 
филяром (опроч чутья о Речы Посполитое целости, о которой 
неусыпным оком застановляючыся, несмертельною славою 
дом фамйлій своее, яко найкоштовнЪйшою короною здобиш). 
А о благостояній и фундованій церъквей божійх и монастыров 
побожных усеръдным печальником естесь. Тот дар духовный, 
о взгарде свЪта, вашей милости, своему милостивому пану, 
приносим. Который (дознавшы, мовим) на том мизеръном 
св-Ьте, лЪта свои благословение провадечы, прожность его 
знаеш и о вЪчном немерцаючсм св^те уставичъне розмышляти 
рачыш. Одъдаючи ее под оборону вашей княжеской милости, 
сами ся з уставичными молитвами о добром здоровьи и фортун-

На палях: а)Меркуриум Тримекгинтус; б) Сократ. 
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ном пановани вашей княжеской милости зо ВСЁМ зацным 
и широкославным домом вашей княжеской милости оферуем. 

Вашей милости, своего милостивого пана 
слуги и богомолцы уставичные иноци общего 
жйтія монастыра церкви Святого духа, брат
ства церковнаго виленского, православія гре-
часкаго. 

Предмова к читателю 

Пріймй с любовію, вожделеннЪйшш читателю, от мене, 
грЪшнаго, сіе малое дарованіе словенское три Діоптры, сирЪч 
зерцала миразрительная. В них же коегождо сана хитрости, 
степени и достоинства в прелестном миру подробну окаянство 
и бЪды узриши. Ибо якоже естественная зерцала по образу 
бытія коегождо указуют бытія подобія, тако и сія зерцала вся
ческая бываемая в мирЪ вспріемлют, и аще что будет в них 
добро или что зло раздЪлят, и узрится. Ту бо живот свой узрит 
всяк человек. И в первом зерцалЪ доволно узрит окаянство 
суетствій мира сего и бедную жизнь пребывающих в нем, 
и яко мир ввесь в злЪ лежит, и всяческая в нем сущая суета 
суетствій. В второй же злонравія и хйтрованія прелестного 
мира сего изображенна увидит. Та же в третим наставится, 
како преобидившим суету мира подобает работати Ісусу Хри
сту и которым разумом достоит своего града насл'Ьдіе вЬспріятй, 
понеже не имамы зде, в мири, пребывающаго града, но гряду-
щаго в отечествій нашем небесном с слезами и вьздыханіем 
непрестанно взыскуем. Аще похваляемый Омиром 8 Улисес 9, 
яко образ мудрым, тольма свое отечество (худое и нищее 
зело гнЪздо морское), глаголемое Итака, възлюби, іже желаша, 
аще не прійдет тамо, поне приближитися да възможет изда
лека дым увидЪти, и кто убо тако в вЪрных жестоко сердечный 
ест, іже выну зрит довольно горЪ на небеси основанія прек
расная отечества нашего и не испущает тока слез с возды-
ханіем в удолЪ плачевном сем и не полагает вьсхожденія к нему 
в сердцы своем? Кто ли тако нечувствен ест претерпЪваяй по 
вся дни узы, работу и раны в херрегЬ йзгнанія и не желает сво
бод, и радостен в богатом отечествій своем жити? Ах, коль 
добро и коль въжделЪнно отечество наше небесное, имЪло бы 
всЬм хрйстіяном быти — отнюду же всЪ начала пріяхом и всЪ 
от божественнаго сЪмени родихомся! Вси с небес снійдохом — 
земля не ест отечество наше: странници есми на земли сей, 
граждане на небеси. ТЪло убо земленно ест, но человек не 
ест тЪло: человек ест душа в тЪлЪ, ум ест небесный и боже
ственный. Род божій есмы, рече любомудрый Арат 10. Душа 
отвнЪуду приходит в тЪло мертвенное, яко странник нЪколико 
пребыти, и помалЪ затворяется обитель, тЪло в прах възвраща-
ется, и душа разумная обращается в отечество, отнюду же 
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прійде. Идеже несть смерти, ни глада, ни жажды, ни болезни; 
несть вины плачу, ни темности, но вечный свет, непрестанный 
день; несть тамо солнца, ни луны и не премЪняют они своими 
обхожденми дня и нощи. Агнец иже тму солнц и тму мЪсяцей 
превосходит своим светом — свЪтилник его ест. Несть тамо 
зимы, ни лета, но вечная весна ест. Тамо выну растут цветы, 
и вся тамо прекрасна и любезна суть. О сладчайшее и жела-
телнейшее отечество небесное! Ту сЪдят (апостоли), тамо 
победній песни поют мученици, венчаются девственици, сЬдят 
преславній учйтеліе, радуются исповедници, царствуют про-
роци и патріарсй. Который язык возможет безмЪрьное цар-
ствія небеснаго блаженство изрещи?! Блажен бы был, дабы 
възмогл се, но не возможет, иже не искуси. Тамо всех веіцій 
ест йзобйліе: «Хранилница его полъна отрйгаюіція от сея 
в ону» и . Тамо утвержденный мир: «Сядут людіе мои в красоте 
мира и вселеннійх упованія» 12. Тамо всякій род пищи: «И упи-
ются от йзобйлія дому твоего, и потоком пища твоя напоиши 
их» 13. Тамо превелія свобода: «Горній Іерусалйм свобод ест, 
иже ест мати всем нам» 14. Тамо множество злата ест: «Град от 
злата чиста» 15. Тамо преславній обители: «Коль добры домове 
твои, Іакове, и куща твоя и Ізраілю» 16. Тамо одры украшенный 
и мяккій: «Въсхвалятся преподобный в славе и възрадуются 
на ложех своих» 17. Тамо непрестанное пеніе и радость: «Глас 
радости и спасенія в селех праведных» 18. Тамо нЪст зла, ни 
беды: «Не прійдет тебе зло и рана не приближится телеси 
твоему» 19. Тамо ни что не смердяще, но вся чиста: «Не имать 
в град от ничесого же сквернаго внійтй» 20. Тамо никто же мо
жет съгрЪшати: «Путь чист и путь свят наречается, и не минет 
туду нечистый» 2 |. Тамо жйвуіцій сынове божій нарицаются 
и суть: «Речется им сынове бога живаго» 22. Тамо вси царіе 
въцарятся с агнцем божійм и агнец божій с ними 23. Тамо 
насладимся всякаго блага. Аз покажу тебе всяко благо. Тамо 
желаніе наше насытится: насышуся, егда явит ми ся слава 
твоя. Тамо желаніе наше насытится, насыщуся егда явит ми 
ся слава твоя 24. Тамо вси ублажаются: «Блаженни живущш 
в дому твоем» 25, господи. О преблаженное отечество: «Лучшій 
ест день един в дворех твоих, паче тысящ» 26. Прочее, не него
дуй, молю, любовный читателю, яко излиха в продолжих слово, 
наипаче о общем отечествій нашем небесном, ибо любов того 
приведе мя на многословіе. Добро есть въистину всем челове
ком о нем поучати, тем и ты, аще хощеши теплее поучатися 
о отечествійй своем небесном, часто в сих малых зерцалах про-
зирайся, ибо наставят тя жизнь временную преобидЪти и веч
ную возлюбити; укажут ти вся подробну суетіа яже в мире, 
открыют ВСЁ хитрости, и лести его обнажат, и укажут ти истин
ный путь по отечеству нашему небесному. К нему же непогрЪш-

На палях: в) назбыт. 
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но, богоугодно и от враг душевных и телесных стремленій 
безпакостно шествовати и на пути преспЪвати, да сподобит тя 
истинный бог наш Ісус Христос, аминь. 

* 
* * 

О всесилный и неизреченный боже, в трех съставЪх от всея 
твары покланяемый и славимый. Ты еси всякоя благости на
чало и вина, поспЪшеше же и сьвершеніе, благоволил еси убо 
сію книгу благочестивому Россійскому роду на ползу душев
ную даровати, якож и нынЪ твоим челов'Ьколюбіем в приста
нище зьвершенія достигохом, душа, колЪнЪ прекланяюще 
и главами нашыми в землю ударяюще с слезами радости 
славим и превозносим твое пресвятое и прехвальное имя отца 
и сына и святого духа. 

Слово ко читателем 

Всем же и повсюду православным хрйстіяном, господіем, 
и братій, и другом раболЪпно метаніе до лица земнаго умиленно 
сътворяем. От усердія же душевнаго прилежно молим, аще 
приключися нЪкое погрЪшеше, бога ради, простите, благо
словите, а не кленЪте. Понеж трудися (ни бо дух, ниж аггел 
но), человек грЪшен и рука бренная, да и сами проіценія и бла-
гословенія от вседержителя бога сподобитеся. 

Давшему богу начати и съвершити благоизволившему — 
слава и вселЪше. Честь и покланеніе отцу и сыну и святому 
духу во вЪки вЪков, аминь. 

АНФОЛОПОН, 

албо цвЪты молитв избранных от многих святых отец 

Собранны працею и старанем Іноков общего жйтія братства 
церковного виленского православного греческого. В Евю, року 
1613. 

До нителника хутливого 

Же ся люде того прудко зводного свЪта, чытелнику ласка-
вый, болей новыми, анижели поважными справами забавляти 
мели. Новостью отмЪны вшелякіе речи премудрый бог упрстрил 
ест пристоине, хотечы их напотом от тых неуставичностеи 
видомых до невидомых и вЪчне трвалых справ завабить. И кгды 
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юж под прикладом коло обротного року вЪк царства безконеч-
ный, а под одмЪною створенья немерцаючый свЪт райское 
утЪхи оказал, св-Ьт тот застарелый на новый благообразный 
по евангелисту переправил. 3 тых мЪр и церков Христова, знаю-
чи то, до вас, сынов своих милых, жесте ся новыми духа утеха
ми охоложати наложили, новыми вас набоженства душеполез
ное весны квЪтками што рок увеселяет. По выданю абовЪм 
Молитв, Нового завЪта, зверцадла жйтія свЪтнего, и инших 
книг богодухновенных, затягаючы умысл ваш до болшое в хвале 
божой горачости, а то и тые (по жоданью вашом) способом, 
албо великостью книги новые. Самою еднак речю з стародавна 
духом святым утвореные молитвы так для подорожных, яко 
и для молодых людей не без працы и стараня на свЪт выпущает, 
абысте невымовляючис трудностью ношенья и воженя в дорозЪ, 
при собЪ мети и в память вбіятй старалися хутливЪ. Што 
естли же по упрымости вашей дознаем, вЪрен бог, иж и працую-
чых умыслы, и кошт важечих хути до болших дЪл заправить. 
Чого мы, от серца желаючи, тую працу нашу (якаяс под тот 
час зготовити могла) щодробливому баченю вашему залецаем. 

Слово ко читателем 

Возлюбленный о ХристЪ братія и честный господіе! Прочи-
тающеи сію малую книгу, аще что обрящете и возмните без-
мЪстно быти, и вы, бога ради, молим покрійте мудростію 
и исправите, якож вас умудрит святый параклит. Нас же, бога 
ради, благословите, а не клените. Понеже трудися человек 
грЪшен, и бренный персты дЪйствоваху, да и сами проіценія 
и благословенія сподобитеся от вседержителя бога; ему же 
слава, честь, держава в безконечныя вЪки вЪком, аминь. 

ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛНОЕ, 

албо казаня на кождую недЪлю и свята урочистыи през свя
того отца нашего Кал иста, архіепйскопа константинополского 
и вселенского патріарху, пред двЪма сты лЪт по-грецку напи-
саныи, а тепер ново з кгрецкого и словенского языка на рускій 

переложеныи 

Працею и старанем иноков общого жйтія монастыря брат
ского виленского Сьшествія святого и животворящего духа 
выдрукованы в Евю, року 1616. 

На старожитный клейнот 
их милостей княжат Соломирицких х 
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Славу в том старожитном и презацном дому 
Квитнучую и давных от веков никому 

Не тайную, клейноты в гербах выражают, 
А цноту, дЪлность, веру сполне высведчают. 

Тым ся бовем зацным домы прославляют 
И праве под самое небо вывышают. 

Велможному пану его милости, пану Богдану Богдановічу 
Соломирицкому, старостичови кричевскому и олучицкому , 
дворанинови кроля его милости, пану моему милостивому, 
о господь радоватися. 

Розмаитыми и дивными способами ВСЕХ, ОТ сотвореня 
света, народов люде, велможный княже, а мой милостивый 
пане, которою бы и по смерти в памети потомных людій жили, 
славы шукаючи, на таковом фундаменте заложити ей усило-
вали, который бы жадной ни в сем дочасном, ни в оном веце 
сказе не подлегал. Были з поган многій, который слушней в сла
ву, ниж в скарбы богатЪти розумЪючи, маетности и все дожи-
вотныи достатки для славы садили. Были который здорове 
и самый живот на отмену з смертю пускали, абы толко 
слава их потомными веками не умирала, хоть о вечном, для 
человека зготованом, животе або ничого, або мало що, и то без 
пожитку, ведали. ВнЪмаль над ВСЁ НЙШІЙ знаменитших наро
дах кгрецком и римском были, межи многими, таковой славы 
шукаючій Ликгургусове, Кодрове, Фемистоклеве, Фабиусове, 
Дециусове и незличоныи тым подобный, славы (хоть порожней) 
мнЪманую несмертелность, не ркучи скарбов и маетностій, але 
здоровя и живота отвагою купуючій. Были в переднЪйшом 
оных веков народе жидовском Авраам, Лот, Іосйф, Моисей, 
Самоил, Іліа, Данійл, три молоденцы в Вавилоне и сем братов 
з маткою и учителем Маккавейчикове, которій славы несмер-
телности и вечного живота, о котором выдали, отплаты шукаю
чи, на таком ей фундаменте заложити не отмовили, который 
бы и сам, и убудованная на нем слава, жадной сказы не поно
сили. Были и з инших ВСЕХ под солнцем найдуючихся народов 
незличоныи обоего полу и вшелякрго стану и взросту люде, 
который под окрутныи утиски, беды и муки дочасный живот 
свой доброволно давши, на таком фундаменте и дочасного, 
и пришлого живота славу укгрунтовали, в которой и тепер 
з нами и з всего света обывателми живут, а память их, з ро
жаю в рожай переносячися, вечными часы жадной отмены 
в славе дознати им не допустит. 3 оных без правдивой знае-
мости божиеи на неякуюсь живота вечность поглядаючих, 
хто отчизны милостю, хто родичов пошанованем, хто богов 
честію, хто кровных любовію, хто ближных политованием 
потягнен, до отваги маетности и до зневаженя живота прихо
дили. Овыи зась, которым за дочасный славный поступки 

3. Зак. 997 65 



вЪчного живота в немылной ведомости и в певной надЪи отплаг 
та была, хто отчизны отпущенем, хто добр отб'Ьженем, хто зако^ 
на божого захованем, хто устав бозских посторогою, хто 
св-Ьта сего и всЪх его роскошей зневаженем на тую славу, 
которою бы вЪчне в памяти потомных вЪков жили, многими 
и великими трудностями, многою и знаменитою терпливостю, 
здорове и живот отваживши, охотне заробляли. Все едностайне 
за вЪчне трваючш славЪ своей фундамент в навышшом 
добрЪ, которое ест знаемость божая, уфундованую честь имени 
створителя своего бога, которого знали, маючи на чом заисте, 
вЪчными часы з делности своей славными зоставаючи, не омы-
лілйся. На знаемости абовЪм божой так вЪчную отплату, як 
и дочасную нагороду относячим справам и поступкам фунда
мент закладан быти мает. Без бога, з давных оных мудрцев 
мовит нЪкоторыйсь, цнота не ест цнота, без цноты человек не 
ест человек, яко бы рекши. Хто ся в цнотах кохает, а бога не 
знает, цнота, взглядом него, не ест цнота, поневаж вЪчна сама 
будучи, вЪчнои ему отплаты не чинит, ледве дочасную, и то 
самому его тЪню, бо духови з тЪлом, по отбЪженю цнот за непоз-
нане правдивого бога, мука вЪчная. И то ест, що поганскіх 
людій цнота за собою потягает, з которою человек ледве 
человек ест, поневаж до конца, в который ест створен, не при
ходит, але з славы поты толко живет, поки дочасный вЪк сей 
бЪг свой провадит. Хто зась и бога знает, и в цнотах ся кохает, 
цнота и себе, и человека того взглядом, як вЪчнославна и жи-
вотоплатна, цнота ест. А ест цнота людей богобойных, которая 
человека вЪчне живит и вЪчною славою надЪляет и з которою 
человек ест человек, поневаж в конец живота вЪчного, в кото
рый ест створен, приходит. Леч хто бы и бога не знал, и цноты 
топтал, человек той не ест человек, бестія ест, монструм ест, 
з души розумнои и з безрозумных справ зложоное, нещасливе 
живучее, мизерне умираючее, бЪдно вЪчными часы окрутным 
мукам подлеглое. Оттоль философ оный выборнЪйший зло-
сливого человека животным нагоршим, якобы найокрутнЪй-
шею бестіею менует. Оттоль и Златоустый Богослов человека 
над все злое нагоршим злым называет. Абы теды овои, которою 
ся человек з человека вызувает, спросности поганских оных 
народов выборнЪйшш люде были ушли, не знаючи бога, знати 
его еднак мнЪмаючи, в цнотах и сами ся кохали, и иншим их 
людем залецали, жебы мнЪманои знаемости божеи взглядом 
в^чне для наслЪдованои цнот славы, жити могли, хоть взгля
дом бога, которого правд иве не знали, дочасне толко и животом, 
и славою цнот жили. Овым зась, который знали бога а знали 
правдиве, и его всЪх цнот жродлом быти вЪдали, спросности 
той уходячим, абы в той конец и з дочасною славою доспЪти 
могли, в который от того, которого знали бога и от которого цно-
тами здоблены быти мЪли, были створены не рачей ли з добр 
и з маетностій, з здоровя и з живота вызуватися допустити 
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належало, нЪжли з цнот вызутыми зоставши, познаного бога 
отстрадати, признаючих абовЪм правдивого бога людех цнотли-
вых,— и цноты в нагородЪ, и бог в притомности. Погане при 
самой толко з цноты походячеи тЪню славы, и то на барзо 
короткій час, взглядом вечности, зостали, бога не доступили. 
Як теды и славы короткость, и отплаты мнЪманое чекане 
поган тЪсною цнот дорогою ити не отражали; далеко болш 
так и славы вечность, и нагороды певность знаючих бога 
людій в насл'Ьдованю цнот задержовали. И як они маетности 
и здорове, взглядом дочаснои славы, в отвагу пускати за 
утЪху мЪли, так овыи для вЪчнои славы, за которою дочасная 
з потребы идет, живот свой охотне покладали. Ач колвек мно-
гій и розмаитыи дочаснои славы шуканя способы, ведлуг мно
гих и розмаитых цнот дЪлностш рожаеви людскому сут поданы, 
один еднак от кождого шуканои славы фундамент был завше 
и тепер найдован,— в знаемости правдивого бога уфундованая 
цнота. На таковом цноты фундаменте щоколвек заложено бы
вает и будовано жадным то и найвихроватшим вЪтром, жад
ным и найбурлившим навалностям не подлегает. А то для того, 
иж той фундамент не терпит на собЪ будованя з соломы, 
з трости, з дерева и ничого ся з ним болотливого не мЪшает, 
але пріймует и з таковою ся матеріею зливает, которая ест от 
привар земли солнечным варом перечищена, як ест золото, 
серебро и дорогое комЪнье; з тыми, мовлю, дЪлностями цнота 
в одну матерію зливаетъся, который от бога в человека вляны 
привар грЪха не поносят. Греха бовЪм цнота не терпит, а не ся 
з ним м-Ьшает. Як теды цнота фундамент ест жадной сказЪ не 
подлеглый, так и наименшему зопсованю в одно з ним зляное 
будоване подлечи не может. Так глубоко укгрунтовано бывши, 
як глубоко цнота в своем жродлЪ всЪх добр податели фунда
мента займует. Вшелякій абовЪм даток, мовит Писмо Божее, 
добрый и вшелякій дар досконалый з высокости ест сходячій 
от отца свЪтлостш. Хто колвек бовЪм дЪлность якую в славу 
потомным вЪком подати хочет, таковый ей фундамент заложити 
ест повинен, который бы славу живота вечного первЪй на собЪ 
мЬл уфундованую. Правдивую, яком рекл, правдивого бога 
знаемость, абы так и справы его, и сам он з бога быти сужен 
был; кгдыж не кождый добре чйнячій з бога ест, але сам толко 
той, который при правдивой правдивого бога знаемости доброе 
чинит, з бога ест. Тому цноты вЪчную родят славу, той нЪколи 
не умирает. Бога не знаючій — живо умер, и живот его — 
смерть, и цноты его марност сут. Поневаж без знаемости 
правдивого бога, цноты который взглядом себе як дары божій, 
великой ваги и зацности сут. Бо як светлость сличная самым 
толко тым до справ без свЪтлости справоватися не могучих, ест 
помочна, который взрок здоровый мают, слепым жадного по-
спЪху не приносит. Так и свЪтлость цнот самым толко тым до 
вечной славы дЪлностш ест пожитечна, который здоровы по-
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божности взрок мают, слепым в знаемости божой жадного 
пожитку не чинит,— вечную абовЪм славу родячих цнот фун
даментом правдивого бога знаемост ест. На том цнот фунда
менте продкове вашей княжеской милости славу справ дЪл-
ности заложити обравши, и по сесь день в потомках дому 
Соломирицкого славне живут и поты несмертелне жити будут, 
поки продков своих добре в знаемости божой уфундованою 
цнот славою потомкове их ити не отменят. Бо если мнеманую 
знаемость божую маючій и за тЪнем толко цнот уганяючійся, 
поганских народов выборнейшій мужеве през так долгій век 
в памяти людской живут, як много гойнейшая отплата тым ся 
ставает и станет, который при немылной правдивого бога 
знаемости истоты цнот наследовавши, не только на сем дочас-
ном свете славне в памяти людской живут, але и на оном 
вечном, юж в надеи з мертвых, в царство небесное, встаня 
триумфуют и в наслЪдоване дЪлностш, якобы цнот вЪзерунки, 
браны бывают. Славно имя Соломирицких, знаменита дЪлность, 
ведомы в отчизне заслуги. Сам фамілій той княжацкій титул, 
сама сенаторского достоенства поважность, сами кронюкарскій 
писма свЪдчат достатечне, як в далеких прешлых веках домов-
ства того славный початки найдованы быти мают, як от давна 
сенаторскими достоенствы в отчизне здоблен быти дом той по
чал, яковыми дЪлностми отчизне и паном своим верне домов-
ства того продки и потомки з давных часов служили и служат. 
Для того, поневаж сам яком рекл, великославный титул кня-
жацкій, сама высокосановитая сенаторского достоенства по
важность, сама знамените и кроникарми осведченая делность 
о собе мовят и всем посторонным и домовым давности и зац-
ности дому вашей княжецкой милости сведками сут потомными, 
мне о них, на том звлаща местци мовити, от речи ест. Неста-
течная бовем в оборотах своих фортуна дом Соломирицкого 
потомкам княжацкім уделы отняти могла, славы вечне здобя-
чеи знести не могла. Иншеи пре то в домовстве вашей княжец
кой милости найдуючийся несмертельнои славы задел, мною 
на сем местцы, якобы в помень потомным веком, подан быти 
пред ся взят ест. Славы, которая ся о навышшее добро и навы-
борнейшеи домовства вашей княжецкой милости цноты опева-
ет, сведком ест, вера в правдивом, правдивого бога познаню 
домови Соломирицких з продков природная. Вера бовем всех 
цнот ест оздобою. Верою правдивою правдивого познаня божо-
го хто слынет, правдиве той славен ест. И щоколвек хто на 
веры фундаменте будует, вечне працы своей пожитков уживати 
той будет. Знати абовем бога ест верити в бога, а з веры сыном 
божим ставшися, вечного царства небесного дедичом зостава-
ти. Немаш заисте под небом щаслившого человека над того 
человека, который правдиве створителя своего знает и правдиве 
великочесное имя его славит. Немаш межи всеми дочасными 
утехами роскошнейшей и должейшеи утехи над утеху сум-
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неня в бозЪ, нЪмаш и по всЪх богу телесных и духовных услу-
гованях платнЪйшеи заслуги, як царства небесного вЪчная 
нагорода. В таковой познаной правдівого бога хвалЪ, в таковых 
щоденых сумненя утЪхах и в таковых бозскои службы наго-
родах дом вашей княжецкой милости на правдивом правдивого 
бога познаню полегши, гЬшйтся, роскошует и хвалится. И той, 
который еще дочасный трвожлівый бЪг бЪжит, и той, который 
юж вЪчный сталый живот живет. Сам то добротливый господь 
бог, которому о человЪцЪ промысл ест уставичный, здарити 
нехай рачит, абы поки оборот свой свЪт точит, дому Соломи-
рицкому на правдівых хвалцах божих не збывало. Овшем, 
абы в нем нЪкгды жадное кацерство мЪстца одержати не 
могло, которое бы люб раз познаную правдивого бога честь 
в обелжене подавало, люб Соломирицких потомство з славы 
побожности (на которой всЪ ся дому того дЪлност и уфундова-
ли) вызуло. А же вынеслость дЪлностш не нижшими вспорамй 
подношена быти звыкла и зацных фамілій славы знаменітост 
славных мужей освЪдчанЪм оказалЪй здоблена бывает, з такой 
в знаемости божей славы и з такой в побожных справах 
дЪлности мужем на вспор и освЪдчене несмертелнои дому 
вашей княжецкой милости славы, и мне перед вашей княжецкой 
милостю ставитися належало, которого бы и в спор славы, 
и в далшій дому Соломіріцкого потомки похвалу цнот роз-
ростил. Набывали вЪчнои з цнот славы многій з побожных лю-
дій, яком рекл, отменою живота на смерть за славу и честь име
ни божого. Набывали многій щоденным намЪтностш телесных 
под владзу духа поддаванем, набывали зреченем ся добр 
дочасных, погорженем сегосвЪтных роскошій з ненавиженем 
себе самых и тЪла своего в его пожадливостях уставичным 
крижованем, безпечне о собЪ апостольское оно спЪваючи; «юж 
мы далЪй не живемо, але живет в нас Христос, померлисмо 
свЪтови, а живемо богу». 3 той так вынеслои и богу любой сла
вы людій был 1ов, побожный муж, который тут поки свЪта 
сего ставати будет, а там вЪчне живучи, дал ми в спору и вы-
славеня матерію, абым (ровным его прикладом не могши) 
гЬнем при на мн-Ь позосталои его славы окрившися, славу 
вЪры продков вашей княжецкой милости несмертелну освЪд-
чил и потомну зоставил. Кому колвек абовЪм овое под именем 
вашей княжецкой милости на вес руских народов свЪт пущеное 
з друку Евангелскои науки обяснене до рук дойдет правдивой, 
в правдивого бога вЪры наслЪдовцем, домовство Соломириц
ких быти освЪдчит, которое мимо всЪ и накгрунтовнЪйшш 
дочасности на том одном фундаменте всЬх цнот дЪлности за
ложивши, славою родовитости и побожности оздобою и напо-
божнЪйшим и наславн^йшим домовствам не уступует. Ачъкол-
век широкост славы, которую в домовство вашей княжецкой 
милости родовитость и побожность внесли и розростили, дал-
ших и ширших слов потребовала, абы то що ся жадным спосо-
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бом малити не может, змалено быти мною не здало ся. Леч юж 
обое то само собою ест и славно, и знаменито, и мое пред ся 
взяте на сес час ест, за взятый з дому Соломирицких, а особливо 
от велможнои а побожнои панеи, панеи Евы Борколабовны 
Корсаковны, панеи матки вашей княжецкой милости и от 
вашей княжецкой милости самого добродЪйства вдячность 
показати, а не дЪлности славы выличати. То бовЪм все, що-
колвЪк в розум могу, если що могу, по ласце божой и по ласце 
ясне освецоных княжат Острозских, ласце и добродЪйствам 
вашей княжецкой милости домовства приписовати повинен, 
найдую ся которого при боку и ту бытных, и чужоземских 
академій вызволеных наук вдячности, ведлуг мЪлкого довтЪпу 
моего, звЪдати здарил ми господь бог. Зачим з взятым добро-
дЪйством, ведлуг змоги моей до услугованя хвалЪ имени все-
даровітелнаго бога а до выславеня значных вашей княжецкой 
милости на мнЪ добродЪйств (который старости, не ркучи смер
ти, нЪколи дознавати не мают) ставити ми ся не толко найслуш-
нЪйшая, але и найповиннейшая ест реч. Абы теды ласка вашей 
княжецкой милости вдячностю моею, если не зровнои ваги 
доброчинности, з ровной принамнЪй мЪры упреймости ветована 
потомными вЪки зоставала, Учителное Евангеліе, або Казаня 
неделных и урочистых свят Евангелій, з словенского языка 
працею моею (за ласкою и помочю божею) на язык рускій 
переведеное в dvTiJieA,apYicrjv вашей княжецкой милости при
ношу. Маючи за то, же и моей цЪлои упріймостй взглядом, 
и взглядом речи и автора поважности мужа и живота побож-
ностю, и преложенства достоенством знаменитого Каллиста 
патріархй константинополского, офероване сее мое уваженое 
ласкавым вашей княжецкой милости оком принято будет. 

Вашей княжецкой милости упрійме зычли-
вый поволный слуга Максентій Смотрйскій 3. 

Цареви вЪков, бесмертному, невидимому, 
едіному, премудрому богу честь и слава в вЪки 
вЪком, аминь. 

ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛНОЕ, 
албо казаня на кождую недЪлю и свята урочистыи през святого 
отца нашего Кал иста \ архіепнскопа константинополского и 
вселенского патріарху, пред двЪма сты лЪт по-грецку написа
нии, а тепер ново з кгрецкого и словенского языка на рускій 

переложении 
Працею и старанем иноков общого жйтія монастыря брат

ского виленского Сьшествія святого и животворящого духа 
выдрукованы. В Евю, року 1616. 

На старожитный клейнот 
их милостей панов Ходкевичов 2 
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Зацный дом Ходкевичов значныи клейноты 
За высокій здавна одЪдичил цоты, 

Который тот славный, славне дом подносят 
И праве аж под небо самое выносят. 

И в вывышаню его никгды не устанут, 
Поки мЪсяць и звЪзды свЪтити не престанут. 

Велможной панеи ей м[илости] паней АннЪ Ходкеви-
новнЪ 3, княгини корецкой 4 и прочая, Паней нам милостивой 
о господь радоватися. 

Розмаитыми и дивными способами всЬх, от сотвореня 
свЪта, народов люде, которою бы и по смерти в памети по
томных людій жили, славы шукаючи, на таковом фундаменте 
заложити ей усиловали, который бы жадной ни в сем дочасном, 
ни в оном вЪце сказе не подлегал. Были з поган многій, кото
рый слушнЪй в славу, ниж в скарбы богатЪти розумЪючи, 
маетности и всЪ доживотныи достатки для славы садили. 
Были который здорове и самый живот на отмену з смертю 
пускали, абы толко слава их потомными веками не умира
ла, хоть о вечном, для человека зготованом, животЪ або ничо-
го, або мало що, и то без пожитку, выдали. ВнЪмаль над ВСЁ 
йншій знаменитших народах кгрецком и римском были, межи 
многими, таковой славы шукаючій Ликгуркгусове 5, Кодрове 6, 
Фемистоклеве7, Фабиусове8, Дециусове и незличоныи тым 
подобный, славы (хоть порожней) мнЪманую несмертелность, 
не ркучи скарбов и маетностій, але здоровя и живота отвагою 
купуючій. Были в переднЪйшом оных вЪков народе жидовском 
Авраам, Лот 10, Іосйф п , Моисей, Самоил 12, Іліа 13, Данійл 14, 
три млоденцы в Вавилоне 15 и сем братов з маткою и учителем 
Маккавейчикове 16 и йншій многій. В новой зась ласце еще 
далеко частЪй и густЪй наидовали ся таковыи обоего полу 
и вшелякого стану и взросту люде, который ач тут на св̂ т-Ь 
мЪста ку мешканю не маючи и м т̂и не хотячи, але оного горнего 
и вЪчне, в пришлом безконечном животЪ, трваючого града, албо 
рачей самого майстра и будовничого его шукаючи, тою земною, 
от земных обывателей, бы и доброволне им приношоною славою, 
не толко гордили, але ся теж брыдили и перед нею угЬкали; 
и не якими были в очах створеня, але якими в очах самого 
створителя быти мЪли, на том все старане и усиловане свое 
засажаючи и никому иншому, одно ему самому, же бы ся яко 
найлепЪй прислужити и приподобати могли, вшелякій до того 
повод и оказію не толко отколвек принесеную, албо с трафунку 
здареную, а навет великою и долгою працею и старанем вынай-
деную, охотне и усердно пориваючи, але и дорого, то ест отвагою 
маетности, здоровя и самого дочасного живота под многій бЪды, 
утиски и муки окрутныи выдаванем ей купуючи, на правдивую 
и неотмЪнную у самого бога славу зарабяли. Которую кгды 

71 



нашли, тогды, конечне, и тая, которою они гордили, от людій 
слава, за ними быстро утЪкаючими, тым быстрей гонитися, 
и за их дЪлными а несмертелной хвалы и памяти годными 
справами и поступками, як тень за телом уставичне ходити 
мусЪла; так иж в ней и през ней и тепер з нами и з всего света 
обывателми живут, а память их, з рожаю в рожай переносячися, 
вечными часы жадной в правдивой славе отмены дознати им не 
допустит, кгдыж на модном и навеки непорушоном фундаменте, 
то есть знаемости правдивого в троици славимого бога ест 
засажена. Хтоколвек бовем дЪлность якую в славу потом
ным веком подати хочет, таковый ей фундамент заложити ест 
повинен, который бы славу живота вечного первЪй на собе 
мел уфундованую. Правдивую, яком рекл, правдивого бога 
знаемость, абы так и справы его, и сам он з бога быти сужен 
был. На таковом цноты фундаменте щоколвек заложено бывает 
и будовано, жадным то и найвихроватшим ветром, жадным 
и найбурлившим навалностям не подлегает. А тоя для того, 
иж той фундамент не терпит на собе будованя з соломы, 
з трости, з дерева и ничого ся з ним болотливого не мешает, 
але пріймует и з таковою ся матеріею зливает, которая ест от 
привар земли солнечным варом перечищена, як ест золото, 
серебро и дорогое камЪнье, з тыми, мовлю, дЪлностями цнота 
в одну матерію зливаетъся, который от бога в человека вляны, 
привар греха не поносят. Греха бовем цнота не терпит, а не 
ся з ним мешает. Як теды цнота фундамент ест жадной сказе 
не подлеглый, так и наменшему зопсованю, в одно з ним зляное 
будоване, подлечи не может так глубоко укгрунтовано бывши, 
як глубоко цнота в своем жродле всех добр податели фунда
менты займует. «Вшелякій абовем даток,— мовит писмо бо-
жее,— добрый и вшелякій дар досконалый з высокости ест, 
сходячій от отца светлостій» 17. На том фундаменте несмертел
ной памяти годный продкове вашей княжеской милости славу 
справ делности заложити обравши, и по смерти не умираючи 
живут и жити животом правдивым на все потомный часы будут. 
Бо если мнеманую знаемость божую маючій и за тенем толко 
цнот уганяючійся поганских народов выборнейшій мужеве през 
так долгій век в памяти людской (хоть без жадного души 
своей пожитку) живут, як много гойнейшая отплата тым ся 
ставает и станет, который при немылной правдивого бога 
знаемости истоты цнот наследовавши, не толко на сем дочасном 
свете славне в памяти людской живут, але и на оном вечном, 
юж в надеи з мертвых в царство небесное встаня триумфуют. 
До чого им повод неомылный дала и дорогу неблудливую 
указала вера в правдивом правдивого бога познаню завартая. 
Вера бовем всех цнот ест оздобою: верою правдивою хто 
слынет, правдиве той славен ест. И що колвек хто на веры 
фундаменте будует, вечне працы своей пожитков уживати той 
будет. Знати абовем бога,— ест верити в бога, а з веры сыном 
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божиим ставшися, вЪчного царства небесного дЪдичом зоста-
вати. НЪмаш заисте под небом щаслившого человека над того 
человека, который правдиве створителя своего знает и прав-
диве, през правдивую вЪру, великочестное имя его славит. 
Леч тая вЪра, если ест не мертвою, але живою, з справ и поступ
ков, з необлуднои до бога и до ближнего любви походячих, 
як дерево з овоцу, познавана бывает. Що бовЪм за пожитек 
словы в бога вЪрити, а дЪлы его ся запирати? Що за похвала 
и нагорода нагому и голодному брату Ъсти, пити и грЪти ся 
росказовати, потреб ку тому приналежачих не додавши? На ко
торую писма божественного пересторогу, ваша милость, наша 
милостивая пани, добре помнячи, а правдивое правдивого 
бога познане и статечную а невонтпливую в него и до него 
вЪру от святобливых продков своих за найдорожшій клейнот 
зоставленую, за кгрунт и фундамент модный и невзрушоный 
заложивши, не безплодною в винницы его лЪторослю оказа-
тися усилуеш, але при иных побожных и знаменитых справах 
и поступках своих, которым незвядлый вЪкуистои хвалы и па
мяти вЪнец ест увитый, в той цнотЪ, которая и иншых цнот 
кролевою называна бывает, то ест милостыни, албо ялмужнЪ, 
особливе ся кохаеш. А тая, иж ест двоякая, то есть одна телес
ная, а другая духовная. Телесная, телесным и позверхованым 
(без которых ся натура и дочасный живот наш обыйти не 
может) потребам служит; духовная зась до духовных (которых 
душа и преестественный, албо вышенатуралныи, внутрнего 
нашего человека, живот потребует) речей достарченя стягает 
ся. 3 тых одна другую, то ест первую вторая, так далеце, як 
землю небо в вазЪ и зацности своей переходит. ОбЪдвЪ однак, 
кгды с того, з которого потреба жродла, то есть щирои и прав
дивой до бога любви выплывают и до того, до которого при
надлежит кресу и конца, то ест до розширеня и помноженя 
чти и хвалы пресвятого и великочестного имени его керованы 
бывают, великой, а праве невымовнои чти и ваги доступуют. 
На тых обудвух ялмужн гойном чиненю ваша княжеская ми
лость бы намнЪй не сходит. Кгды ж и тою першею ялмужною 
людей ратунку потребуючых, а иле слуг божих ласкаве и щод-
робливе опатруеш и през тое опатроване потребами телесными 
ку захованю дочасного живота людей душевному пожиткови 
людскому услугуючих и о доступене вЪчного добра стараючихся 
и иных ку тому взбужаючих, духовную многим ялмужну даеш 
и о розширене а помножене хвалы створителя своего сердцем, 
любовію его палаючим, знаменитый промысл и печаловане 
уставичне чинячи, церкви, монастыры, школы и домы странно-
пріемный великим коштом и превагою будучи и гойне а щод-
робливе надаючи; наконец и нас, хоч мЪсцем отлеглых слуг 
и богомолцев своих, частю в скутку, частю в обЪтници гойной, 
а щодробливого ку чти и хвале божой ратунку не пребачаючи, 
гггорою тых часов Еленою 18 названа быти можеш, которая 
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то милость, хуть, ласка и доброчинность вашей княжеской 
милости, абы вдячною нашею, если не зровнои ваги доброчин-
ностю, з ровной принамнЪй миры упреймости ветована потом
ными вЪки зоставала. Приносим вашей милости, своей мило
стивой паней, за дар и упоминок Евангеліе Учителное, албо 
Казани на дни неделныи и свята урочистыи соборной, то 
ест повшехнои церкви учителя, святого отца нашего Калиста, 
который пред двЪма сты лЪт вселенского константінополского 
пастырства и патріаршества престол съдержал и струями зло-
тоточных слов своих не толко за живота своего поле церковное 
поливал, але и по смерти никгды не умираючи, през зоставене 
на писмЪ науки казаній своих, первей греческим языком гре-
ческій народ свой учил, а потом за преложенем тых его 
шкриптов на язык словенъскш, праве якобы повторе народови 
нашему словенскому оживши, и до тых наших краев (под 
ученшій продков нашйі вЪк) завитавши, велми потребен 
и пожиточен был. Тепер зась (пре незнаемость и неумЪетность 
языка словенского многих) многим в тых своих хоч велми 
потребных и пожитечных шкриптах, мало пожиточен ставши 
ся знову переложенем его на язык наш простый рускій, якобы 
з мертвых вскрешон ест, а выданем з друку на всЪ шйрокій 
славного и старожитного народу російского краины розослан 
будучи, всЪми потомными вЪки, всех, а иле простейших, а язы
ка словенского не умЪючих и для того под час до заразливых 
еретической (словы поданои и шкриптом выданои) науки 
поствиск удаватися звыклых, учити будет. А затым тот, кото
рый тых часов в зацнЪйшом, пенкнЪйшом, звязнЪйшом, суп-
телнЪйшом и достаточнЪйшом языку словенском, пре неспо
собность слухачов не многим пожиточен был, тепер хот в под-
лЪйшом и простЪйшом языку, многим, албо рачей и всЪм 
руского языка якоколвек умЪетным, потребен и пожиточен быти 
может. Кгдыж то ест каждого хрістіанского казнодЪи повин
ность не дишкурсы о непонятых виры таемниц скрытостях 
строити, але воли и приказаням бозским простых и неуких 
людей учітй. Бачный и мудрый казнодЪя не славы з быстрости 
довтЪпу своего у слухачов, але самого, в збавеню их, пожитку 
шукати, и на оную, выбраного начиня божого, повЪст, иж 
пят слов вырозумЪным, а нЪж тмами непонятым языком (в нау-
це звлаща до народа) мовити пожитечнЪйшая реч ест, помнЪти 
повинен. И найкоштовнейший абовЪм в землю закопаный клей-
нот, хот старане до найденя себе порушает, пожитку однак 
жадного утаенною скрытостю своею не чинит. Той коштов-
ный а певный в Евангелій Учителном словенского языка скры
тостю закопаный клейнот, тепер (за ласкою и помочю божею) 
руского языка понятем откопаный и до першого пожитку 
и уживаня приверненый и поданый, под титулом зацного 
имени вашей княжеской милости на свЪт вышедши, славы 
высоце славного дому вашей княжеской милости по всЪх сто-
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ронах, на свЪ потомный часы розносітй и голосітй не перестанет. 
Которой долгофортунного на том свЪтЪ в добром здоровю 
и радостных а збавенных погЬхах панованя, з гойнои ласки 
и благословенства божого упршме зычачи и уставичне о то 
господа бога просити в негодных молитвах наших не переста-
ваючи, милостивой ласце вашей княжеской милости яко напил
или ся отдаем. 

Вашей княжеской милости слуги и богомольцы 
уставичныи. Иноци общого жйтіа монастыра 
церкви Сшествіа с[вятого] и животворящого 
духа, братства церковного виленского, право-
славіа греческого. 

КНИГА СЛУЖЕБНИК, 

в ней же блаженных трех епископов лйторгіе съвершаються: 
Іоанна Златоуст aro, Васйлія Вел и к aro и Грйгорія Двоеслова, 

папы римъскаго \ преждесвященная 

Выдана ест коштом и накладом ясневельможъного пана 
его милости пана Леона Сапеги 2, канъцлЪра Великого князъст-
ва Литовъского, могилевъского3, шерешовъского4 старосты 
i прочаа. За ласкою и привилеем его королевской милости 
в друкарни Леона Мамонича, року 1617. 

Епикграмма 

Смотры, як крыны, ездец и стрела з рукою 
Звезалися, стрела с крестом, крест теж з луною. 

Тыи суть зобранья цнот, велйкій Леоне, 
Которыми продков ушляхътили кролеве. 

Умысл маеш въспанялы громить еретики, 
Которым теж плЪниш всЪ церкви противники. 

ВЪра, меч, креста держачы, цвите тобою, 
Бо естесь з супостатами готов до бою. 

Жди во всЪ лЪта, по смерти што ест дознаеш, 
Же милуеш бога и вЪру помнажаеш. 

Ясневельможному пану, его милости пану Леонови Сапезе, 
канцлЬрови наивышшому Великого князства Литовъского, 
могилевъскому, шерешовскому и прочих старосте, великому 
цнот i наук милосникови и патронови. 

Были и ест то в уживаню хрестіаньства, ясневельможъный 
милостивый пане, же хотяж всими языками проповЪдано 
было Евангеліе по всих народах, чого знаком был дух святый, 
ступуюіцій на апостолы, в день пятьдесятный в образе языков 

75 



разделенных. Знаком теж было, же, зараз по взятью духа 
святого, апостолове мовили розъными языками и тот дар давали 
и другим вЪрным, вкладаючи руки на них. Пред ся служба 
божая, а меновите жертва божественъная тЪла и кръве Христо
вы, всими языками отправована не была, але певъными 
и головънейшими, до которых языков инъппе способом своим 
отзываются, албо възглядом самых языков, албо възглядом 
способу церковнаго. Такіе на початъку по вознесенію Христо
вом были тры: еврейскій, елълинъскш i римъскш. Тая таемъ-
ница, значила оный троякій написом на крестЪ господнем: 
«Ійсус Назарянин, царь іюдейскій»5. И так спочатку и до 
наших часов на многих сторонах въсточъных и полудневых 
літоргія святая отправовалася и отправуетъся языком халь-
дЪйским, который з еврейским заодно, в Кгрецыи и по немалой 
части Азыи кгрецъким, на заходЬ и на полъноч латинъским 
пры тых помененых языках. Не без особливого споряженья 
божего през святых мужов, апостолов словенъских, Кирилъла 
и Мефодіа6 правило церковъное отдаванья хвалы богу на 
кождый день, и служба божественъная тЪла и крови Христо-
вое преложена есть з кгрецъких книг на язык словенъскш. 

Леч иж тые святые за реч сумненью своему небеспечъную 
быти розумели подать в том языку способ служенья в церквах 
широким и людъным и многіе паньства в себЪ замыкающим 
народом словенъским, без узнаня судьи вселеньскаго, которого 
бы выроком спротивлятися хрестіяне и их пастырове не могли, 
не толко на заход солнца, але на полъноч, на полудне, и на 
восток,— для того з Кгрецыи, откуль родом были, вышовъши, 
пошли в Рым. Там же Адрыянови второму 7, который на тот час 
был напежом, тую справу преложили и под розъсудок подали. 
И кгды многіе з клиросу папежъского тому противъни были, 
важными доводами, яко то объширъней в книгах наших сло
венъских церковных ест описано, а меновите в Соборъниках, 
в жйтій их, месяца февраля 14 дня, бурячи мужов божійх 
пред ся взятье, вйденіем бозъским папеж утверъженый, вырок 
учынил, же языком словенъским служба божественъная 
и всякое пеніе церковное отправоватися можеть якож зараз 
мовит наш текст словенъскш. Першого дня всенощъное8 

в том языку отправовали тые ж святые люде з своими уче-
нъниками словяны в Рыме, в церкви преднейшой у святого 
Павла, а другого служъба божая у святого Петра там же и уче-
нъников их, повеленіем папы рымъскаго, два епископы латин-
скіе освятили Форъмос 9 и Горъдиф 10. Оттуль учители и наука 
нам языком словенъским в край наши руские вышла. Тая вся 
росправа досыть широце и доводъне описана ест в книзе 
церковной названой Соборъник, которая ест в церкви Святое 
троицы в манастыру виленъском, а без похибы же и по многих 
церквях и в манастырах найтися может. Якож и в столицы 
московЪской, перед кольконадъцатьма лЪт, друкованая ест 
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книга назвіском Мінея объщая , гдЪ в предмове так стоит, же 
тую книгу з кгрецъкого на язык словенъскш преложил Кирыл 
философ и краюм руским до ужыванья подал. Тых двух апосто
лов словенъских церков наша за святых мает и свято их меся
ца февраля, 14 дня объходит, не только в наших тутошних рус-
ких краях, але в московъских, волоских 12, сербъских и булъ-
гарских, с которыми всими яко одного языка набоженъстве, 
так одных книг зажываем. Яко тогды тых двух угодников 
своих справил господь бог сердце на так працовитое дЪло, 
так и в нашей милости, нашему милостивому пану, тот же 
господь бог мысль такую на пожиток великого множества душ 
людъских подать рачил, жесь о друкованью книг церковных 
помышлять почал, а потом, возвавъши мене, наименъшого 
слугу своего, друковать росказати рачил: найперъвей Служеб
ники, а потом инънпе книги до отправованья хвалы божое 
и порядного шафованья тайн церковных потребъные; важивъ-
ши на то с побожъности своее а з щодробливости паньское, 
кошту своего власного так много, иле потреба была,— зачым 
тот светобливый замысл вашей милости до скутъку прыходит. 
Вышли Служебники на сесь час на отправованье безъкровное 
жерътвы, тЪла и крви Христовое. Зараз друкованье Требни
ков на отправованье седми сакраменътов начинаю. А иж воля 
вашей милости, моего милостивого пана, была, жебы при том 
и наука священъником положона была и в том учинилося, 
што ся на тот час учинити могло и учинитися еще, даст бог, 
досконалей может, кгды Требники на свЪт выходите будут, 
што все, яко ест от вашей милости, нашого милостивого пана, 
оферовано в славу богу в троицы единому, на пожиток стану 
священическаго, а затым всего хриспянъства закону нашего 
греческаго: их бовЪм добро — наше добро. Так нЪхай будет за 
то заплата вашей милости вечная в небЪ у бога и тут, на земли, 
у людей слава несмерътельная, што, ваша милость, собЪ 
еднаеш яко инъшими добрыми дЪлы своими, так и тым свято-
бливым дЪлом, помогаючы хреспянъству нашому церкви 
восточъное, яко бы в обърадъках своих, по уставу святых 
и богоносных отец, хвалу божую порядъне отправовало. Бог 
вседеръжитель нехай умножит лЪта вашей милости, даст доб
рое здоровъе и силу мужественъную в тых подъвигах и тру
дах вашей милости, которые для хвалы божое и добра Речи 
Посполитое подыймовати рачиш. Чого вси, мйлуюіцій хвалу 
божую и дебро Речи Посполитое, зычать вашей милости, межы 
инъшими и я, хотя ж найменъшш, але упрійме зычливый слуга 
вашей милости, моего милостивого пана, зычу и пана бога 
прошу. Писан у Вильни. Року от нароженья сына божого 
1617, генвара 1. 

Вашей милости, моего милостивого пана, 
поволный и найменшый слуга Леон Козмич 
Мамонич. 
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ГРАММАТ1КИ СЛАВЕНСКИЯ 
ПРАВИЛНОЕ СИНТАГМА 

Потіцаніем многогрЪшнаго мніха Мелетія Смотриского 
в коіновій братства церковнаго виленскаго, при храмЪ Соше-
ствіа пресвятаго и животворящаго духа, назданном стран-
ствующаго снисканное и прижитое. ЛЪта от воплоіценія бога 
слова 1619. 

Правящу апостолскій престол великия божия константі-
нопольския церкве вселенскому ПатріарсЬ г. отцу Тімофею {. 

Виленскому же коіновію предстателствующу г. отцу Леон-
тію Карповичу Архімандріту . В Евю. 

Учителем школным автор: Д: С: и Т: 3; з. 

Пожиток грамматікй в языку грецком и латинском самым 
досвЪдченем оказале значный, абы и в славенском дознан, 
а за часом подобным досвЪдченем и значне оказан был на по
винной вашей, люботщателныи учителе, пилности залежати 
будет. Выдаете абовЪм, которыисте ся грецкой люб латинской 
грамматікй жудозству учили, што она есть ку понятю як языка 
чистости, так и правого а сочинного, ведлуг власности діалектов, 
и мовеня, и писаня, и писм вырозуменя. Вшелякій пожиток, 
который колвек преречоных языков грамматікй чинити звыклы, 
без вонтпеня и славенская в своем языце славенском учинити 
может. Научит в реченійх розознаня розличности грамматіч-
ных слова частій, научит имен склоненія, а глаголов спря-
женія, ведлуг власности оконченій (на чом нам барзо сходило) 
языка чисте славенского. Научит порядку и споряженя слов, 
который, за которыми для лацнЪйшого найдуючогося в них 
розуму понятя, ведлуг сочйненія, покладаны быти мают. Ука
жет зле положеное слово, укажет збытнее, укажет и чого бы 
недоставало. Научит, мовлю, и читати по славенску, и писати 
роздЪлне, и что мое вырозумЪвати лацно, гды при ней, за по
винным потіцаніем вашим, читаны будут звыклым школ спо
собом славенскій лекцій, и на рускій язык перакладаны, яко 
то з Прйтчій Соломоновых албо з Премудрости его, любо 
Сираховы, албо иншее што чистым языком славенским з грец
кого переложеное. Притом лексис будет традован, Аргумента 
даваны, діалект в звыклой школной розмовЪ славенскій межи 
тщателми под каранем захован. За таковым вашим пилным 
старанем врихлЪ, в надЪи помочи божеи, обецую славенскому 
в народЪ нашем Языкове поднесене, вырозумене его, уживает 
и пожиток, который занедбаный, а церкви нашей природный 
будучи, по немалу народ наш в набоженство зазябил. На одном 
теды толко сем, яком рекл, залежати будет, абы дозорови, 
опецЪ и промыслови вашему повЪ реныи дЪтки и младенцы 
лЪт своих и часу, обоего сего назад вернутися неумЪючого 

78 



и за обое тое вам слово в день страшного суда Христова отдати 
повинным будучим, надаремне не тратили. ДЪткам, учитися 
починаючим, букварь, звыкле рекши Алфавитарь, з тоиж грам-
матікй вычерпненый, абы склоненіям грамматичным з лЪт де-
тинных з мовою зараз привыкали, до выученя подаван нехай 
будет. По Часлслова зась и Псалтыри, который опусканы 
быти не мают выученю ся, свая грамматіка з выкладом, то 
есть з показованем и ужыванем ей пожитков, наступит. А где 
бы ся хто сам грамматічного худозства не учил, и той дЪтем 
и младенцем читати юж по славенску умЪючим до выученя 
подавати ей мает, которая памяти повЪрена лацно и скоро, за 
оказіею престя их до знаменитшеи школы, вырозумЪна ими 
будет и до пожитечного в худозствЪ ей уживаня приведена. 
Грамматіце сей, на чом бы сходило, не есть так далеце ей 
истотне, як вам учителем власное, анрмалных мовлю, имен 
и глагол зобране и до ведомости учащихся подане, што певенем, 
заповинным старанем вашим сам час узычит ли его нам господь 
бог здоровым, за тогож добротливого бога помочю без долгой 
трудности врихлЪ нам нагородит. Здравствуйте, возлюбленній, 
и о люботруждшем молЪтеся. 

ПОЛЪУСТАВ, ИЛИ ТРЕБНИК 

В ползу всЪм православным трудолюбіем іноков святыя 
общежителныя обители Сошествія пресвятаго и животворя-
щаго духа поновлен. В ВильнЪ, року 1622. 

На герб их милости и 
(...) Древински (...) 

В герб <...) зацных <...> Древин (...) жар (...) 
(...) смерти (...) день (...) суду (...) кождыи (...) 

Речей до (...) ых (...) припадку выверненье з клюб (...) 
(...) от то (...) ора (...) поправу означают врубы (...) 

(...)орощ (...) в отчизнЪ клейноты цнот род (...) 
(...) месяц, звезд (...) свЪтячи нигды не зэх (...) 

Велможному его милости пану Лаврентіевй Древинскому \ 
чашникови земли Волынской и проч. ласки, покоя и здоровя 
и вшеляких вЪчных и временных добр от бога отца и господа 
нашего Ісуса Христа и от пресвятого и животворящого духа 
на лЬта многій зычимо. 

Як много оный давныи поганскій поетове и римодЪеписове, 
милостивый пане чашнику, пане и добродЪю на (...) мило-
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стивый, працы, поту, чутя ин( . . . ) аня подыймуючи, л^та 
(...) ни часы травили, очю и здоровя збывали, а сивых цмин-
таревых квитков и самой смЪрти, вытягаючи як паук на сЪти 
внутрности свои, в описываню марных, з дымом уходячых, 
з ветром улЪтаючих, а з водою уплываючих справ, альбо 
дЪев людских, набывали, дают видЪти гисторш, а мяновите 
о СократесЪ 2 повесть, которій пятьнадцать лЪт о похвалЪ 
атенчиков 3 орацію пишучи стравил а ляда що, а ляда кого, 
яко Гелену, Бузирида тырана 4 и инших выславляючи, весь 
вЪк свой стравил. Другій Нерона 5 вЪрутнаго окрутника вел-
бил. Йншій Евдоксію безбожну за добрую славил и для того 
болш з похлЪбства и для бридкости як параситове безстужій. 
Многій з них ку воли великой и ненасытной хтивости славы 
и хвалы, нЪкоторих потентатов светских Енгоміа 7 писали, яким 
был межи иншими Філіп 8, кроль Мацедонскій, которій под час 
уроженя сына своего Александра 9, не так з него, як з Аристо
теля 10 веселился. Гды мовит: (...) 

Рад был и Плато п же ся под час Сократеса уродил. А для 
чогож то? Певне для описаня справ и дЪев его о марной прожно-
сти и плоннои славы пухировой хтивости, которых Боетиус 12 

ганячи, ани слава Цицеронова 13 до Кавказу, ани слава Овйдіу-
шова 14 до греков зашла, мовит: «Глупством пре то ест так 
высоце имя свое славити, поневаж тых, которых имена на земли 
пишутся, гладятся з книг животных». Але то вждам яко тако 
зносна, доброго ведлуг св^та, по-свЪтску хвалити и доброму 
з доброти и цноты хвалы прагнути. Марна и плонна злыми 
учинками славу по собЪ зоставити и учинивши злое доброть 
мЪти хотЪти, якими были Неро 15 и Геростратес 16, албо Фля-
гіас 17 лотрик. 3 которых первшый, не могучи иначей славы по 
собЪ зоставити, прагнул и зычил собЪ, жебы албо земли по-
жартем згинул, албо Перуном 18 был забитым. Другій костел 
Діаны в Ефесе 19 през двЪстЪ дватцать лЪт од всей Азій вели
ким коштом збудованый запалил, абы толко по собЪ памятку 
зоставил. О глупой памятки и славы мовит С. Златоустый: 
«Там хвалу односити, где не естесь, то есть на св^тЬ, а тута 
муки терп-Ьти, где естесь, то есть в пеклЪ». 

Наша хрйстіанская похвала з ласки всемилостивого бога 
не такая. А якая ж? «Блажен мужь иже не иде на совЪт нече
стивых и на пути грЪшных не ста 20; будет яко древо сажденое 
при исходищих вод и лист его не упадает и вся, елика аще тво
рит, успЪет» 21. То слава и то хвала церковная. Що яснЪй Еро-
ним С. выкладаючи мовит: «Щасливый муж, которій не мыслил, 
не чинил, а ни учил злого, не стал, а ни трвал з злыми николи». 
И Амвросій Медіоламскій: «То муж, подобно, щасливый, 
которого мудрость пожарла, которого цнота полкнула, которого, 
на остаток, справедливость порвала». Що же ся пристойне 
и властнее до Вашей милости, нашего милостивого пана 
и добродЪя квадрует: одным позноктем (як мовят) нихто 
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з Зоилов не роздЪлит 22. Мы их в боголюбивои души вашей 
милости уважаючи, из цнот а богобоязности вашей милости 
венец похвалы вючи, слушне и четвертую, то ест мЪрност во 
всем, которая справедливе незазорный твой живот на свете 
огорнула, припишем. Гды бовЪм в мудрость взглядаем, видим 
ей, всей Волыни, всему Подолеви, всей Литве, всей презацной 
Короне ясную и такую, которая (же юж скоротивши, реку) 
двадцать и килка сеймов освЪчала. ПрисмотрЪвшися зас 
цнотам и побожностям твоим о тых, якій бы были, иж тая 
малая предмова не вместит, инквизитором справ и житла чу
жого в тамтыи край укажем дорогу: як о них богат и убог, мал 
и велик од нанижших до вышших станов славят. Що ся мер
ности дотычет, тая, з благословенным Хризостомом, свой хлеб 
есть, своею пядю мерится, в своим дому живет и на своим 
ложу, по сту лЪтЪх (даст бог) полон благословенства божого, 
славы и взятости у света, потомства побожного и дней щасли-
вых умрет. А справедливости, правды, прав и волностей по-
стережене якое: если взглядом сусЪдства, тое внутрь медом, 
а знадворя олеем. Если респектом Речи Посполитой, тая 
зиме и лете, смерт ли живот — однака. А для веры и право-
славія аж до жертвенника, з зневаженем не толко маетности, 
дигнитарства и славы, але и самого намилшого здоровя в пори-
ваню и торганю всих сего солоного, а рачей шаленого моря 
сетей, а особливе тых, которими он собе поволных звык по-
мыкати. Напрод удою на, гды хто що мети хочет. Сеткою дай, 
гды хто чого утратити боиться. Вершою ласки и отмены, а не
водом высокого ожененя, которими болшая часть света ест 
помкнена. Як мовит Злотоустый С: «Маеш (прави) ведати, 
иж як много хрйстіан гинет, вси для якоиж колвек телесной 
нижей положонои причины гинут. Одни для лакомства, жебы 
того, що мают, не позбыли, а чого не мают, набыли. Другій для 
бруха притеснены недостатком. Йншій для жон и для мужев, 
a йншій для инших телу служачих причин, церкви подпадали». 
Що все, иж в высокой души твоей местце не нашло, пало 
з левой руки твоей тисеча, а ад правици твоей десят тисячей 
тых и таковых наездов. Гды сталости твоей промоторове уній, 
але уйдеш, але будеш, але озмеш, а на остаток, але утратши, 
мавяли. На все бог заплать отповедаючи, готов былесь не 
толко тых речый страдати, але и душу положити за веру, а ни-
жели з Наассом 23 ново уклеченую згоду приняти, а ока право-
славія позбыти, албо по антиохску з пиратом окруты пересекши, 
то есть разорвавши церков божую, скарбы брати. Во всем 
том былес и естесь подобным оной высокой Олимпус 24 рече-
ной горе, до которой жадный ветры приступу мети не могут. 
Раз на кресте и в души твоей написаное без нарушеня ховаючи 
статечне. Ажесь так в сталости умыслу своего и в зуполной 
целости благочестія трвал неподвижен, не даючися навално-
стям света и их ветром обаляти, частый помовиска, насмевиска 
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и уруганя мнимых зуніованых духовных такими в хрйстіанской 
покоре звыклес зносити и зражат^словы. Бог дай есте здо-
рови зо всим тым были, живите собЪ, а давите покой мнЪ, зо-
ставте мене якая вам здает в упорЪ, а тр^айте собЪ у св^та 
подпорЪ. Не зайзрим Вам славы, богатств и ласки у кого розу-
мЪете. Не закидайте нам тых сЪток, бо нас, рибок розумных, 
на робачку не помкнете. Досит жесте и сами немного, утратив
ши первенство як Ісав и братія Іосйфовы, з продажи его зыска-
ли. Сталистеся оному Лисимахови Траціей25 подобными, 
которій для воды будучи в облеженю од татар, жебы доволи 
напили, аддал панство и волность церковную, и славу небесную. 
Не мыслю я з ового глупого демонкого мЪеста сумнЪня моего, 
для манелій 26 и ланцуха золотого выдавати. Придамо вам 
навет и то, иж Вы славни у свита, а мы безчестни, Вы силни, 
а мы слабы. Вы богаты, а мы убоги в духу и алчем збавеня, 
и прагнем в сумнЪню и вЪру успокоеня до селе, и если ся при 
том закоханом своем предсявзяти остояти можете (хотя и спра
ведливой державы не маючій добра, сталого безпеченства 
поссессором не чинять) зоставайте, а нас занехайте и овых 
нехрйстіанскйх, иж так реку, з ущербком учтивою и уймою 
доброй славы слов з традукциею у станов и у самого доброт-
ливого и святобливого пана нашего маестату, людей невинных, 
побожных и святобливых перестанте. Малый, з трудна еднак 
укрочоный гортани Вашей члонок, надЪю царьства небЪсного, 
албо муки вЪчнои боязнию погамуйте, албо его знову, в печи 
боку Христового, огнем любви братерской, клещами страха 
божого, молотом единомыслиа, на хребгЪ терпливости его 
переробте, жебысте и мыслили, и мовили, и чинили то, що богу, 
а не свЪту и тЪлу належит. Тую твою по благочестій ревность, 
тую статечности цноту и тыи хрйстіанскій поступки, яко влас-
ное твое, а не що иншого, в зацной и боголюбивой души твоей, 
з науки Сенеки 27, умыслилихмо хвалити, которій о хвалЪ люд
ской пишучи, так мовит: «То в человЪц-fc хвалено быти мает, 
що его властным есть, а що хто дом богатый, фамилию зац-
ную мает, и много засЪвает, а болей пожинает, жадная реч 
з тых внутр его не ест, леч около его ходит. То в ним хвали, що 
а ни однятися, а ни датися през люди может». Що такого спы-
таеш розум досконалый а умысл сталый? 3 того, ваша милость, 
яко великой и добляго по благочестій ревнителя и поборника 
церков Христова и сама похваляет, и хвалЪ найвышшого 
злЪцает, а ведлуг преможеня своего гратіфйкуючй за многій 
труды и подвиги вашей милости о благочестій благодарствен
ная, сію матерію малую а таемницами великую книжицу, кош
том и накладом вашей милости повтореную возписуючи, при-
писует и дедікует а о ласкавое и вдячное приняте просит, 
оддаючися сами з упрейме горячими и неуставаючими до 
Христа бога молитвами о доброе здорове и благовременное 
помЪшкане вашей милости зо всими любимыми домочадци 
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и подружіем вашей милости на часы и лЪта Мефусалимовы , 
амин. 3 Вилни, року 1622, месяца декамвріа 12. 

Вашей милости, своего милостивого пана 
слуги и богомолцы уставичныи іноцй общежи-
телнаго монастыра церкви Сошествія пресвя-
таго и животворящаго Духа братства церков-
наго Виленскаго православія греческаго. 

До чителника побожного 

Чим ест, и як бы потребным был Устав церковный, чител-
нику ласкавый; ачъколвек каждому церковному докучникови 
вЪдомо (докучникови, мовимо, а не гостеви, иж хотячому вЪда-
ти, што в ним ест, не концем палца, але всею душею в повсе
дневном и уставичном навЪжаню ей присвоиватися и приучива-
тися потреба). Для тых, еднак, который не часто в церкви бы
вают, а особливе для подорожних. Не всим абовЪм цЪлый 
Устав, пре скупость его з друку, мЪти а пре великость его з со
бою возити зыйдется. НайпотребнЪйшыи церковный справы 
з него выбравшы, в снопок книжки малой, славной памяти 
пану Василеви Малюшицкому 29, за поводом духовных а кош
том святобливой памяти его милости пана Константина Кон
стантиновича, княжати Острозскаго 30, собрати, и Полъуставом 
назвати здалося. Которых, иж юж пре давность часу, в скарбЪ 
княжат их милостей не стало, старшым духовенства нашого 
повторе их выдати зезволилося росказати. Которого, яко 
в час праве потребный, а кождого стану кондыцыи и заволаня 
человЪкови велце пожитечного, от потребы в потребу справ-
леного, Требником мирских людей тытулуем и всим, яко всим 
обще и кождому з особна потребный, залЪцаем. Потребным 
абовЪм господареви и челядникови дома, ремесникови на 
варстатЪ, крамереви при крамЪ, купцу и пелгримови в дорозЪ, 
жолнерови в тягненію и на войнЪ, жегляреви на водЪ, мнихови 
в целли, а священникови дома и в церкви. И всим згола на 
кождый день и час, и всюды: для розных станов в той книзЪ 
найдуючыхъся святых и им належачых тропаров и кондаков. 
(Много бовЪм з жолнеров мучениками, а немало з купцов 
и мытников святыми зостали.) А иж есть кождому потребные, 
певнихмо того, иж як мы, згажаючи вашей потреби, працу 
и старане учынили. А их милость, которых то коштом и накладом 
з друку выходит, маетностій своих не жаловали, так и вы, нам 
потребным, щодробливои и гойной руки своей нужных и потреб
ных нам речей, зань узычати не будете скупЪти, а то не дармо, 
але за великую працу: достоин бовЪм дЪлатель мзды своей. 
И если же мы вам духовне семена наук и богомыслностій, 
оручы, полючи и поливаючы землю сердец ваших, по силЪ 
засЪваем, што за див, же и вы нас дочасными а вам от бога 
даными дарами и добрами опотрите, жебыхмо з радостно, а не 
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вздыхаючи, молитвы о вас до бога чинили. А то для того, так 
мовимо, же ся любов ваша в опатрованю справ и слуг церков
ных, понеконд чимсь. А если ся правду речы зыйдет страстію 
скупства, в тыи а звлаща дорогій часы пересЪкает, упраж-
няючимся вам болш слушности в домовых, селских, купецких 
и иншых сегосвЪтних забавах, а нижели в церковных справах, 
хрйстіанскйх згромаженях и богодуновенных книг чытаню. 
Што абы далеко от вас было, просимо именем божим и сами 
от себе усилие, жебысте ся набоженства и благочестія вашего 
не лишали, а книг, збавеню вашему служачых, болш сребра, 
золота и дорогих клейнотов набывали, доброго господара 
прыкладом. Который так для оздобы дому, яко и для обороны, 
и постраху злодЪя, по сгЬнах мешканя своего розный оружія 
вЪшает, стЪны домов, комнат, душ и сумнЪнш ваших тым 
духовным оружьем, книгами мовимо, Старого и Нового теста-
менту, не мнЪй церкви и збавеню вашему належными, з порады 
С [вятого] Златоустого здобили, которых видячы, злодЪй діавол 
до дому душ вашых здалека приступити не будет ся кусити. 
В тыи абовЪм остатечныи часы, православный християне, 
не иншим чым, едно читанем писм и полненем в них описаной 
воли божой, в молитвЪ, посгЪ и ялмужнЪ соблазны и упадку 
уйдем. Чого некоторый питаючися пространно, пъючи много, 
а спячи долго, в прод дЪти свои и жоны свои на чужее паствиско 
попускали, а потом и сами, як за озиненем от волка, пошли 
в поле. ДосвЪдчона то заправды, иж кто не любит рано до 
церкви вставати, тот первЪй в грЪх, потом в недостаток и об
ложную хоробу впадает наостаток. А вставаючый рано, всего 
того, за помочю божіею, уходит и обоих души и тЪла добр 
доходит, яко нЪхто в виршику мовит: 

Даст збавене, здорове, збогатит вставане 
Пораннее,— погубит все долгое спане. 

Рано прето вставай, хрйстіанйне милый, як Сирах учит, 
а кричи до того, которому вес свЪт в руках его. А так даст 
тобЪ бог всих своих добр и тута гойнЪ насветитися, и тамо 
з аггелы вЪчне веселитися. Чого мы всим вам при неусыпных 
своих молитвах упреймЪ зычимо. 

НОВЫЙ ЗАВЪТ 

господа нашего Ісуса Христа ново во мноз-k з греческого тіцані-
ем іноков святой общежителной обители Сошествія пресвятого 
и животворящего духа исправлены в нем же и Псалтыр 
напреди 

В ВилнЪ, року 1623. 
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На герб их милости панов Сапегов 
Клейнот гербов совитый з двоякой цноты 
Домом зацным нйдан ест пре дЪлност, труд, поты. 
ДвЪма кресты з стрелою дом Сапегов славных 
Бог, свет, мужство, о*тзна з вЪков стародавных 
Вывысшыли. Крестами врага души громят, 
Противников отчизны стрелою одгонят. 

Нам велце милостивому пану, его милости пану Теодо-
ритови СапезЬ \ подкоморему витебскому, старость острин-
скому2 и проч. ДобродЬеви нашему о господь радоватися. 

Все милостивого бога доброт и его отцовскій о человЪцЪ 
промысл уважаючи, милостивый пане подкоморый, пане а пане 
наш милостивый, видимо на око, же он, хотячи человека 
мЪти добрым, все, иле под солнцем доброе ему даровати рачыл, 
сам з тых ничого не потребуючи, хотяй тое и овое яко для 
себе человЪкови чинити кажет, як один з докторов церковных 
мовит: «Ничого бог не росказует што бы ему было пожитечно, 
але тому, которому росказует». А што ж такого приказует? 
Приказует нам, же быхмо при иншых цнотах суд и милость 
чинячи, готови были ку одданю личбы з повЪроных собЪ талан
тов 3 и тых чтырех в особливости клейнотов, мяновите: души, 
з ей добротами и цнотами, церкви, з ей догматами и сакра-
ментами; теле, з его смыслами и члонками, свЪта з его элемен
тами и креатурами, которій то суда и милости бозскій дары, 
маючи за фундамент вЪру, любов и надЪю, яко найпростшою 
человЪкови до выличаня ся з помененых речій суть дорогою, як 
тым, на которых закон и пророки зависли, чого жаден, не буду
чи вЪрным шафаром, чинити не может. Якими были в старом 
тЪнью Елеазар у Авраама 4, Іосйф у Фараона 5, Авдей у Ахава 6. 
А в новой благодати ов добрый слуга, который будучи в малых 
речах вЪрным, над великими мЪл быти поставлен. А то взглядом 
церкви, догмат ей и сакраментов, яковыми были апостолове, 
мученики, учители и проповЪдники вЪры. По них кождый 
верный побожный хрйстіянйн, а особливе тот, которому бог 
як Афетови пред лЪты земли своей и братій своей благосло-
веніем, пророцтвом и выроком Ноя, приказал боронити. (Ты, 
Хам, будеши орати, Афет воевати за отчизну, за всих грЪх 
Сим бога благати7), мовячи. Чим ест власне стан рыцарскій, 
шляшецкій? Мур земли а панства потуга, з которых родо
витый зацнеславного дому вашей милости героове не толко 
Речи Посполитой адмйнйстрацій, але и в сенате подканцле-
рового, канцлерового и переднЪйшого в панствЪ Великого 
князества Литовского воеводства Виленского столков стали ся 
годными. 3 них не послЪднш радою дома, моцю в войсце 
и оздобою в церкви, филяром в отчизнЪ славной и велико 
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взятой Речи Посполитой меценас святобливои памяти его 
милости пан отец вашей милости 8, як лилия панству заквит-
нувши, правым Афетом за часов своих в дому фамйлій своей 
был братій и церкви. Которого дому родовитость, зацность 
и славу подостатку пером описати, поневаж яко не нашого, 
так далеко болей не можно ест речю, же теж речы всим ведо
мый слов оздобы не ищут, а цнота, дЪлность и мужество залЪ-
ценья и обясненя, будучи сами през се знаменитыми, не потре
буют. Поручившы то кому належит, сами што ся духа и души 
справ и дЪл дотычет, ведлуг звыклости нашои, поневаж тот 
залЪценья стопень первшым и найвышшым ест. 3 того его 
найболей славити будем, же бога любил, сирот и вдов опат-
ровал а церкви фундовал, чого во всих маетностях его слЪды 
и в Троках на оку. За што его господь бог значне ублаго-
словил был гойными достатками, милыми дЪтками, славою 
и честію, а особливе ласкою найвышшои панства того пре-
свЪтлого головы, короля, пана нашого, коронуючы, который 
его за верность и щирость сердца его столу своего, а затым 
живота и здоровя (найболшая абовЪм в потравах и покармех 
у станов высоких острожность) печаловником и дозорцею 
учинил. Которой он повинности досыть чынячи и Речи Поспо
литой вЪрне служачи, душу свою за ней положити готов был, 
за што в славЬ несмертелной и в вЪкуистой памятцЪ, рекли 
бысмо, поки дом сапежынскій домом, але и поки панство тое 
панством, даст бог, слыти будет. 3 которого так высокого 
цедрового дерева зеленю буйнае розчка, яко найсличнЪйшая 
рожа церкви Христовы, ваша милость, наш милостивый пан, 
взшедшы а вшеляких хрістіянскіх цнот и приметов полон 
будучи, не упослЪдилесь родича своего милого в наследованию 
Христа в убогих его, зезваляючи з ними страдати и на виру 
Авраамову в над*Ьй сим теперешним незровнаных прыйдучих 
добр богу, кролеви пану и Речи Посполитой услуговати, не 
заживаючи слов Іаковых: которій некгды мовил: «Если будет 
пан со мною и будет мене стереч в дорозЪ, и даст ми хлЪб до 
Ъдзеня а сукню для одЬня, и если ся щасливе в дом отца своего 
зверну, будет мнЪ пан за бога» 9. Што многій тыми часы для 
звЪрины свЪта пану служачи, мовят, не далеся многомогучим 
свЪта принадом потягнути, ставшися непреломным в статеч-
ности муром, з напомнЪня богом научоного Сираха 10, который 
одмЪны в Btpe стерегучи, а границ отцы святыми заложоных 
переступати заказавши, тую сентенцію на знесене козней 
вражійх, преложил пред очи. «Вйдай вЪдаючи,— мовит,-— кож-
дый хрістіанскій человЪче, иж о жадную реч не звыкл бог стро-
жей гнЪватися, як одмЪну раз принятой вЪры». Пало тое духа 
святого насЪнье на добре справную ролью душы вашей мило
сти и зродило плод гойный, которого гумно церкви Христовы 
по сесь час дознавало и што день дознавает. Жеся ей, будучи 
верным шафаром як один звыш помененых дому божого 
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строителей, упрійме и сыновски праве, во всих потребах и до-
легливостях ей ставши, готов будучи з наложоных соб'Ь даров 
не мнЪй з речій св-Ьту, тЪлу, душы и церкви служачих, личбу 
учинити. Што же так, а не иначей ест, найпевнЪйшим доку
ментом суть добродЪйства и цноты вашей милости духовный 
(же свЪту належныи справы свЪта слугам зоставили) фундо-
ване церквей и опатроване слуг их, уживане сакраментов 
и неодмЪнное догмат и уставов ей держане, а тепер свЪжо 
усилное и преважное старане о реставровани церкви, зало-
женя звытяжцы христового Георгія в Троках и до крестоносного 
церкви святого и животворящого духа братства виленского под 
реимент манастыра его з належностями ей поддане. До чого 
немалым поводом и поспЪхом была христолюбивая пани ей 
милости, пани сестра вашей милости пани Маріа Коморов-
ская и , которая, скоро ей о том духовник ей припомнЪл, того 
ж часу на подобенство оной свиту славной Елены, днем и ночю 
старатися и промысл чинити почала и не перестала аж дока
зала з богом. А доказала тымиж немаль стопнями, як и кролева 
Елена. Елена бовЪм для взятя ведомости о древЪ креста 
господня старых жыдов убЪдила, и она для ограниченя грунтов 
и земли до той церкви належачих, таковых же старых людЪй 
забЪгала (бо ся были давностю лЪт в розный руки достали) 
ова для поднесеня з земли не ошацованого горухви Христовы 
клейноту, глубоко землю копати казала; не мнЪй и сяя для 
очищеня и вправеня ей до первш клюбы, працы и трудности 
зажила, офЪруючи и сама з себе, ведлуг найвышшого премно-
женя своего, дозор, печу и опатрене, для хвалы божои през 
молитвы духовных служителей в той церкви, о соб'Ь и до-
мовствЪ своем, для збавеня души своей и своих всих* взглядом 
фундацій святобливои памяти родича своего, а особливе при
кладом богу милых цнот вашей милости. Который добродетели 
(иж зхваленая цнота вышей взбиятися, а яко апостол мовит, 
од силы в силу поступовати звыкла) церковь Христова през 
нас, слуг ей, а богомолцов вашей милости, духовне рекомъпен-
совати хотячи, молитвы прилежный о доброе здорове и щас-
ливое пановане вашей милости, сполне з ей мйлостію панею 
малжонкою вашей милости, милым потомством и зо всим домов-
ством зацне славной фамйлій вашей милости, чинячи мольбы 
и прйношенія о потребах и збавенью ваших милостей всих, 
до господа бога взсылает а при них и сію, Нового тестаменту 
книгу, яко от бога божому дару дарует и дедікует. Выдаючи 
ей з друку под титулом и гербом высоце славного и знаме
нитого ясневелможных их милости панов Сапегов дому, так 
для потужноможнои обороны, яко и для дознанои доброти 
и ласки, держачи, запевне о неодмЪнной любви вашей милости 
до ней и до сынов ей a братій отцов по духу. Же ся и вперед 
з помочью, радою, вспоможеньем и запоможенем своим, при
нявши тот дар хутливе, ласкаве ставити будеш рачыл. О што 
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пилне просячи, отдаемыся з молитвами нашими повторе. 
3 Вилна, року 1623. Месяца Августа 27 дня. 

Вашей милости, своего милостивого пана, 
слуги и богомолцы уставичныи, іноцй обще-
жителнаго монастыра церкви Сошествія пре-
святаго и животворящаго духа, братства 
церковнаго виленскаго, православія грече-
скаго. 

До нителника 

Слуги церкви Христовы, чителнику ласкавый, полнячи волю 
божую' по здолности, повинности своей досит чинити и вси спра
вы и поступки свои на честь и хвалу найвышшого уставичне 
дириговати усилують. Якобы маючи в дозорЪ своем челядку 
и дЪти по духу, яко в дому великого бога достатним, чулого 
господара, а рачей доброго отца прикладом, о потребах их во 
дни и в ночи старане чинили, промышляючи о духовных им 
присвоитых по взростЪ, понятью и ведлуг справедливого аппе-
тіту покармех. И одных молоком, яко немовляток, а других 
твердЪйшыми потравами, яко доскональших, ведлуг апостола 
Павла кормили и посиляли 12; пилне што кому належно, при
стойно, приемно, пожитечно и збавенно уважаючы. Претож 
и тепер, видячи же Тестаменту Нового в малой книзЪ и дробным 
друком для подорожного уживания потребуют, для того, 
дякуючи господу богу, же их до читаня Писма божественнаго 
хутливыми учинил и вседушне его о то просячи, абы им далей 
в нем смак и кохане справити рачил, якобы их тая духовная 
бронь дома и в дорозЪ од вшелякого души и гЬла зла боронила. 
Не мнЪй и их богу приемное прагнене похваляючи, з друку 
выдают охотне, справивши его яко найопатрнЪй ведлуг литеры 
и правды гречаскаго тексту, з которого и вси церковный, бого-
словскій и йсторйцкій писма маем (по тыи абовем часы не 
в нагану кому, обронЪ боже мовимо), снать за переписованьем 
некоторых пред друком много на многих мЪстцах в Старом 
и Новом ТестаментЪ и в церковных книгах, мимо сенс и розум 
греческаго діалекту приложоно, а индей не доложоно, а звлаща 
тыи иже, яже и еже, ардра, то ест разлічна. И подобно розумЪю-
чи, же ся наш словенскій во всем досконалый язык, без тых 
разлічій албо знаков и розезнанья имен, рожаев, падежов, 
и личбы (которій по Грецку йрфра зовуться) згола обыйти 
не мог. Грекове абовЪм о 6eóc, r\ JiapOevoc, tó£t)A,ov писати му-
сят, а нам иже бог, яже дЪва, и еже дерево мовити не слушна. 
Писары албо корыгаторове их, тыи и тым подобный речы, 
аккомодуючися ркомо греческому текстови, а одмЪны (хотяй 
не ест жадая боячися в писма Нового и Старого завЪта и в ин-
шій церковный книги наклали, што все по достатку, поневаж 
при той малой книзЪ выписати трудно, часу иншого, през 
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кого иншого, о инших нЪякою омылкою привнесеных речах, 
даст бог ограничится. А тым часом, чителнику бачный, пилне, 
же ся то з великим великих людей розсудком, а старших цен-
сурою учинило, же бы ся благоразумное слово во ВСЁМ дало 
по Апостолу Павлу. Поневаж «Бог не есть богом нестроенія, 
але згоды» . Уважати и сию працу нашу (все бовЪм в славу 
божію, в помноженіе церкви, в пожиток душ ваших и в дого-
жене потребом вашим не без кошту и трудов чинится) за вдячне 
принявши, богу благодареніе, а трудившимъся благохваленіе 
хоти воздавати. А где бы ся кому што не подобало, до грече
ского тексту отсылаем, той вас и з нами за одно смыслити 
и розумЪти и на нас ласкавыми быти научит. Которой ласце, 
просячи о ховане в ней, з молитвами нашими оддаемся пилне. 

* * 

Слава богу, изволившему начати и совершити. Преблаго-
словенной девЪ богородицы поспешествовавшей честь, аминь. 
В лЪто от сотворенія свЪта 7131, а от воплоіценія бога слова 
1623. 

Слово ко читателем 

Возлюбленній о ХристЬ братіе и честній господіе. Прочи-
таюіцій сію книгу, аще что обрящете поползновено или безмЪст-
но быти, бога ради, молим, покорыйте мудростію своею и испра
вите чкоже вас умудри Святый параклит. Нас же благословите, 
а не клените, да и сами проіценія и благословенія сподобитеся 
от вседержителя бога. Ему же слова, честь и держава в без-
конечныя вЪки вЪков. Аминь. 

ГИСТОР1Я, 

албо правдивое выпйсаніе святого Іоанна Дамаскина ' о Жйтій 
святых Преподобных отец Варлаама, Іосафа и о Наверненю 
Індіян 

Старанем и коштом іноков общежителного монастыра 
Кутеенского ново з грецкого и словенского на рускій язык пре
ложена. В Тйпографій тоеиж обители, року 1637, июля 22 дня. 

На стародавний и пресвЪтлый герб 
ясневелможных их милостей панов Могилов 2 

Яко небо, слонце, мЪсяц з светлыми звЪздами, 
Так тот клейнот сияет з своими знаками, 

89 



Здавна свЪтячи в дому Могилов презацных, 
Набытый з вЪры, цноты и дЪл их отважных: 

В болшой тепер оздобЪ тот ся огледает, 
Кгды Петр Могила 3 церков вЪрне управляет. 

Ісаія, глава «Се аз положу во основаніе Сионе камень мно-
гоцЪнен, избран, краеуголен, честен, и вЪруяй в онь не посты
дится». 

Мат., глава 13 «Подобно ест царство небесное человеку, 
купцу ищущему добрых бисерей: иже обрЪте един многоцЪнен 
бисер, шед продаде все, елико имЪяше, и купи его». 

ПречестнЪйшему и превелебнЬйшому в бозе его милости 
господину отцу и пастыру Петру МогилЪ, милостью божіею 
преосвещенному митрополитови киевскому и галицкому и всея 
Pocciu, ексарсЪ святого апостолского трону константинопол-
ского, архимандритови святой великой Лавры Печерскои. 

Ласки, покоя, здоровя, благопоспЬшенія и вшеляких вЬчных 
и временных добр от бога отца и от господа Ісуса Христа, 
и от пресвятого духа на лЪта многіе зычит, молит и вЪншует. 

Присмотрившися в писмЪ божественном, пресвященный 
и превелебный в бозЪ господине отче митрополите, наймудрЪй-
шому межи ВСЕМИ кролми на свйгЬ кролеви Соломонови, што 
бы так пожитечного з дару собЪ узыченого от бога мЪл албо 
иншим так потребного до збудованя зоставил? Ничого иншого, 
як розумЪю, над овые слова, гды мовит: «Суета суетства и все 
суета» 4, то ест: «Марност над марностями и все марность». 
В чом бы зас тую вид-Ьл, широце и выразне о том в книзЪ 
Еклезіяст названой дшкурует. Любо теды в том найболшую 
свою мудрости, научаючи и указуючи иншим, оказал, же 
еднак марности не отступил, тая наука его щасливого конца 
ему не принесла. Тым же способом и йншіе монархове того 
свЪта, ачколвек о дочасности речій, и порожности того живота 
добре знали, але жебы который от тоеи марности мЪл отступити 
и в досконалость цноты прійтй, таких мало. Аж гды кроль над 
кролми и пан над пануючыми на тот падол плачу знижитися 
зезволил и сам не толко през боскую науку свою, але и святоб-
ливый приклад жйтія своего все в досконалость привел, и гой-
ное жродло ласки и доброти своей в сердца вЪрных выбраных 
своих вылял, тож многіе от тоеи марности отступати почали 
и оную ненавидЪти. И, послЪдуючи бозским стопам его, не 
толко славу, роскош и богатство, але родичов, братію, сестры, 
жоны и кролевства хутливе опускали, а небесный живот про-
вадили, толко жебы з паном своим вЪчне царствовати могли. 
Як ся тое дает вйдЬтй з поступку збавенного святого Іосафа, 
кроля Індійского, который скоро взял вЪдомост о певном тер
мине живота своего и отменам розным на том свЪтЪ добре ся 
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присмотрил, а над то науку збавенную принял от святого 
и преподобного Варлаама, пустынного обывателя, так ся 
тоею марностю збрыдил и так от оной мысль и серце свое 
отвернул, же вся ему роскош и утЪха обернулася в смуток, 
вшелякая помпа и слава кролевская в огиду и зелживость, 
а всею душею прагнути почал вЪчных добр, небесной утЪхи 
и славы оной невымовнои з Христом, спасителем своим, в кото
рого увЪрил и которому ся в весь отдал, всего ся вырекши 
и опустивши, и на пустынный и острый живот удавшися о чом 
ширей Гйсторію выписати не занехал святый велйкій учител 
церковный 1оан Дамаскин, которая иж як под прикрытем 
нЪяким, албо в земли загребеная, до сих часов лежала, замы-
каючая в собЪ велйкій пожиток духовных таемниц, былем от 
превелебного в бозЪ господина отца Варлаама Половка 5, архи
мандриты Могилевского, родича моего, от колку лЪт побуже-
ный и приведеный, абым оную для утехи и ползы хрйтіянской 
на простый язык Рускій перевЪвши, на свЪт подал, прагнучи 
собЪ по многолЪтных трудах и фатикгах своих в церкви божей 
в подешлом в-Ьку своем, з якоиж колвек працы моей, мйт 
найболшую утЪху. До чого теж не мнЪй охоты и стараня и в весь 
кошт свой приложил пречестнЪйшш в бозЪ господин отец 
Іойль Труцевич6, ігумен общежителного монастыра Кутеин-
ского с всею о ХристЪ братіею своею, як будучи великим ревни
телем святого благочестія и до законного и хрйстіянского 
жйтія многих прагнучи всею душою потягнути, сам в оном 
значне добрым прикладом свЪтячи и под час утисненя церкви 
православной, умноженя ся нечестія, знищеня хвалы божей, 
щасливе оную розширивши и многих в том бЪло Руском край 
при благочестивой вЪрЪ задержавши и до жйтія святого іноче-
ского, которого и слЪду овде не было, як добрый дЪлатель 
немалую личбу братій позыскавши и знаменитый монастыр, 
з всЪх подивенем, за наданем и уфундованем вельможной его 
милости пана Богдана Стеткевича', подкоморого Мстиславско
го, заложивши и спорядивши. Особливе зас превелебный в бо-
зЪ его милость отец Силвестер Косов 8, епископ наш право
славный, будучи звЪрхнЪйшим пастырем епархій бЪло Рускои, 
принявши тую книгу и оную з пилностю перегледЪвши, з дру-
ку выдати благословил и позволил. Не здалося теды иначей, 
ено под именем вашей светлой милости, пана моего милостивого 
и пастыря, межи люде подати, як того, которыйсь прикладом 
сего знаменитого и благословенного кроля Іосафа не толко 
славу, заслуги и отважные дЪлности для Речи Посполитои 
в КоронЪ Полской, а особливо под час експедицыи противко 
непріятеля креста Христова в року 1621 оказаные, з охотою 
опустивши, але и пресвЪтлый род свой; а отдалесь ся в весь 
на услугу небесного кроля, набарзЪй любовію к нему доскона-
лою будучи потягненый, которую досыть значне юж в том 
поволаню своем освЪдчати рачиш, душу свою за благочестіе 
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святое покладаючи, домы божіе реставруючи, школы, семина~-
рія фундуючи, а над то вшелякіе утиски, бЪды, тяжары терп-
ливе и статечне для имени его святого зносячи. Здарже то, 
всесилный и всемилостивый Христосе царю, абысь ваша свет
лость милостивая, на том стопню архіерейства мйтрополій 
рускои будучи, зо всЪх яскин и озер свита того, з нагубших 
тЪла розсЪлин сЪтю слова божого сынов Сіонскйх половил 
и як другій однорожец 9 рогом святобливого прикладу, рогом 
благочестія, рогом наук, яд заразливый отогнавши, жажду 
в ровЪ невйд-Ьнія высхлои души оных утолил, а пышный горы 
сердец противников владзою духа, сановне вашей светлой 
милости чрез рукоположеніе от пресвятого духа дарованною, 
смирил и понижил. Того я веспол и з родителем моим неусып
ным богомолцею зычачи, тую мою маловажную працу вашей 
светлости милостивому пану и пастырю моему милостивому 
як наменшій от всЪх служителей Христовых оферую и дедикую, 
и молитвам святым архіерейскйм пилне и покорне ся вручаю. 

Вашей светлости милостивого пана и пасты
ря моего милостивого нанйзшій слуга и бого-
молца іеромонах Іосаф Половко 10, намЪстник 
монастыра братского Могилевского. 
Благочестивому и набожному 

читателю в господь радоватися 
Ачколвек многіе книги, православный читателю, святых 

учителей церковных з розных тыпокграфій словенским діялек-
том на ползу и утЪху твою душевную, сут выданы. И не сходило 
до того часу на ласце богом поданой, которою быс ся посиляти 
могл. За слушную еднак реч здалося быт, жебы теж тая души 
велце пожитечная Гйсторія, здавна от святого и богоносного 
отца и учителя вселенского Іоанна Дамаскина выписана, 
и при иншых писмах его на Семом вселенском соборЪ п апро-
бована, а за часом з кгрецкого на латйнскій и словенскій 
язык переложена, а тепер ново простым языком руским, для 
снаднЪйшого понятя и науки, на свЪт была подана, а то для 
многих и велце поважных причин. Першая, иж ся в той 
Гйсторій найдует ясная наука о богу в троицы одном и през 
якіе речи каждый до познаня велможности его прійтй может, 
и як вЪрити и вызнавати его мает. Вызнане зась ясне ся 
покладает, намнЪй неотмЪнное от поданя святых апостолов 
и богоносных отцев, а меновите преподобного и духа святого 
полного Варлаама Пустынножителя, як научил вЪрити святого 
Іосафа, которое и тепер церков, матка наша, уживает и зажи-
вати не иначей сынов своих научает, хот то Скарга 12, учитель 
Рымского костела, выдавши полским языком жйтія святых, 
написал при животЪ святого Іоанна Дамаскина, так мовячи: 
«Ачколвек о похоженю духа святого вонтпливе Дамаскин 
писал, якобы не походил и от сына, еднак же живот Варлаама 
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и Іосафа выписуючи, поправился, вызнаваючи, же дух святый 
и от сына походит» 13. В чом иж значне помовил того святого 
оучителя, з самого вызнаня в той книзЪ положенного в главЪ: 
19 и в едном словЪ з едйнціею паризского друку неотмЪнного, 
ясне то обачити можеш, бо як в инших писмах своих, так 
и в той Гйсторій, не был собЪ противный, а над то науцЪ Христо
вой тот святый учитель. Што ся тобЪ з тых мЪр, православный 
читателю, овде припоменуло, абысь власне и правдиве собЪ 
маючи поданое тоеж жйтіе святых, в православном твоем 
вызнаню ничого ся не фЪял, а на противном уданю не полегал. 
Другая, же тую Гйсторію з пилным уваженем читаючи, 
апостольскую в ней науку, от духа святого поданую обачиш, 
о розных а велце потребных таемницах, то ест: о воплощенш 
сына божого, о проповЪди евангелской, што в собЪ замыкает, 
о переднешых догматах вЪры, а тое ся все през пытаня поряд
ные и отповЪди выразные обясняет. Третяя о хрйстіянском 
и побожном жйтій, як ся хто по принятю святого креіценія 
заховати мает и в яких цнотах найдоватися, и чого постере-
гати, и на што пометати. Четвертая, иж о пустынном и іноческом 
постановеню, выразне научает, откуль свой початок взяло 
и для чого ся не вси до него удают. Также о порожности и омыл-
ности свЪта того обширне росправует, нестатечность оного 
вдячными прыповЪстьми и велце хвалы годными указуючи, и на 
чом досконалость людского живота зависла. Пятая, о напевнЪй-
шом лЪкарствЪ на вшелякій душу губячій грЪх, то ест прав
дивом покаяній, о котором широце як з Писма так теж розных 
прикладов научает, иж по креіценій шата змазаная калом 
грЪха, покаяніем очищается. Шестая о наверненю срокгих 
двох чаровников и непріятелей вЪры хрйстіянской, то ест Нахо-
ра 14 и Февды 15, през которых всЪми способами крол Авенир 16 

старался Іосафа от виры отвести; леч моцю Христовою были 
завстыжени и свЪтлость правды познали. Семая о дивном 
и святобливом упаметаню самого кроля Авенира и всего Пан
ства Індійского, кгды покинувши службу діявольскую до Бога 
вси приступили и креіценіе святое приняли, и як горячим ся крол 
оказал в розшыреню благочестія, вынищенью балвохвалства, 
а затым в добром покаяній поживши, о господЪ скончился. 
Осмая о святом 1оасафЪ, як по узнаню правды, то есть самого 
бога, до него ся всею душею приложил и, принявши дивную 
и евангелскую науку от святого Варлаама, так ся в весь на 
любов Христову претворил, не толко готов будучи вшелякіе 
бЪды и самую смЪрть утерпЪти, але и самого себе выдал, от 
всего отступивши, и земное царство, и славу подоптавши, 
на пустынный, а праве ангелскій, живот удался, жебы царство 
небесное получил, великое и незличенное мнозство душ вперед 
богави позыскавши. Для тых теды так важных и потребных 
прічйн, здалося быт за реч пожитечную тую книгу збавенную 
на свЪт выпустит, абыс тоеиж науки небесной засягнувши, 
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такою ж любовію и ревностю до бога запалился и до выконаня 
святобливых цнот, якими ся просвЪтил тот блаженный и пре
подобный Іосаф, а познавши марност того свЪта, в оном ся 
не фундовал, але ся спЪшил тЪсною дорогою ити до вЪчнои и по-
жаднои отчизны и нетемнЪючого св-Ьта, и непрерванои радости. 
Што все пред собою вже маючи, нас, которыисмо в том дЪлЪ 
за помочю божіею и молитвами святых угодников его ведлуг 
немощи и грубости нашей трудилися, уставичне пред богом 
поминай, а сию книгу с любовію пріймй, с внйманіем прочитай, 
а добрым дЪлом поревнуй. Здравствуй о ГосподЪ. 

НОВЫЙ ЗАВИТ 

господа нашого Ісуса Христа, в нем же и Псалтырь 

Ново им дася, в ползу всим, наипаче же православным. 
Трудолюбіем іноков общежителныя обители Сошествія пресвя-
таго и животворящаго духа. В Вевю, року 1641. 

На старожитный клейнот их мйлостій 
панов Огинских 

Крест роздартый гойности знаком завше бывал, 
Месяц з звЪздою к небу дорогу указывал 

Врембов до фундаменту церкви заживано,— 
Стрелами зась отчизны значне оброняно. 

Тым клейнотом Огйнскій здавна ся щитили, 
Гдыж богу, церкви вЪрне отчизне служили. 

Велможному а нам велце милостивому пану и добродЬеви 
его милости пану Александрови Огинскому 1, хоружому надвор
ному Великого княжества Литовского, рогачовскому 2 и дор-
сунискому и прочая старость ласки божой и щасливого на 
всем повоженя вЬншуемо и зычимо. 

ДавнЪйших оных вЪков люде, правят, велможный а нам 
велце милостивый пане и добродЪю, о оном на вес свЪт славном 
великом Александра 3, которому, гды одного часу один з жолне
ров его з скарбници Даріа 4 звитяжоного скриночку предив-
ным мистерством зробленую а золотом и каменми дорогоцЪн-
ными одвсюл приоздобленную, вмЪсто особливого подарунку 
оддал и офЪровал; до рук своих оную принявши, за годный 
подарок маестатови своему быти осудил и для тогож в ней 
книги Гомеровыи 5, который он рад читал и за найпреднЪйшого 
вожа жйтію своему и в речах военных поспЪху, ховал. Заправ-
ды, коштовныи то был оных вЪков подарок, так великому 
монарсЪ одданый и оферованый, леч неровно коштовнЪйшш 
здасться нам быти, которш ся велможности вашей в той книзЪ 
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Нового завЪта, або рачей Тестаменту, оддает и офЪрует. 
КоштовнЪйшш, для того мовитъся, поневаж вшелякую цену 
золота, сребра и каменій дорогих перевышшает, и овшем тая то 
ест книга, в которой не сегосвЪтнш якій плонныи повести, 
леч духом святым споряженыи гісторій, в которых вся таемница 
збавеня нашего залежит, описаныи суть, яко то: о пристю на 
тот свЪт збавителя нашого Ісуса Христа, з вЪков пожаданого; 
о нароженю его предивном и креіценій хвалебном; о чудах 
неслыханых, который он, будучи тут, на земли, чинил и смерти 
его невинной, которую для збавеня народу людского добро-
волне принял; о тридневном его из мертвых востанію и на небо 
вознесенію; о втором его на день судный пристю и инных тым 
подобных справах, в который тая книга обфитует, яко то 
суть: ДЬянія святых апостолов и посланія их, албо листы, 
до націй розных писаный, а наконец и одкровенія Іоанна свя
того, таемниц полный, не припоминаючи Псалмов Давыдовых 
на самом початку положеных. Взглядом чого беспечне ся речи 
может, иж кто тоей книги не читает, тот якобы в темностях 
нЪяких Цуммерійскйх6, яко мовят, блукатися и погибати 
мусит, и тото есть, о чом и сам збавитель у Іоанна евангелисты 
в главе 5 докладает оными словы: Еротате тас урафас. оті йцеГс 
бохеГте ev аитаГс aia>viov ccof|v exeiv то есть: «Бадайтеся 
писм, гдыж вы мните в них имЪти живот вЪчный» 7; где и далей 
наводит: хаі exeiv<xi eiaiv аі ііартгэробааі яері e\xov то ест: 
«И тій суть свЪдоцтва выдаючыа о мнЪ>> 8. А поневаж теды 
так ест, теды слушность самая по кождом того потребует, 
абы Пісмо святое, яко найпилнЪй читал и уважал, якож 
благодатію Христовою, так ся в той душезбавенной працы 
многій з православных завзяли, иж о то и повторе,— и в так 
стислом снопу до выданя тоей книги, Нового завЪта, з типо-
графій нашей повод дали. И не диво, таковая бовЪм ест 
солодкость слов бозских, з читаня и уважаня Писма святого 
походячая, иж кто ено в ним смаковати собЪ зачнет, то тым 
болшій апетит в сердци своем быти познавает. Выразил то 
добре пророк божій и царь Давид в одном з псалмов своих 
таковыми словы: (ос у^ихеа та> А,арягу7̂  М-огэ та Аюуіа aqv: 
яжёр то цёА,і т<5 ато^іаті \iov. То ест: «Як вдячныи поднебеню 
моему слова твои! Над мед устом моим» 9. Прийми ж теды, 
велможный а нам велце милостивый пане и добродЪю, тот 
душезбавенный подарунок и оного яко найчастей зажывай. 
Нам зась, слугам своим и богомолцом милостивым паном 
и добродЪем, якось был до конца зоставай. 3 монастыра вилен-
ского. Року 1641. МЪсяца іануаріа 8 дня. 

Велможности вашей, нашего милостивого 
пана и добродЪя, слуги и богомольци уставич-
ныи, іноцй общаго жйтіа монастыра, церкви 
Святаго и животворящого духа, братства цер-
ковнаго виленьскаго православіа греческаго. 



КАМЕНТАРЫІ 
Катйхйсіс. Несвіж, 1562. 

1Алыка — цяпер раённы цэнтр Валынскай вобл. УССР. Брэсцкім сеймам 
1549 г. Мікалаю Радзівілу быў зацверджаны тытул князя па Алыцы, Нясвіжы 
i Клецку. 3 1564 г. Алыка — валынская рэзідэнцыя князя. Тут у 1564 г. 
Мікалай Радзівіл Чорны пабудаваў абарончы замак, a ў горадзе пасяліў 
прапаведнікаў-кальвіністаў. 

2 Нясвіж — старажытны беларускі горад, цяпер раённы цэнтр Мінскай 
вобл. У 1562 г. князь Мікалай Радзівіл Чорны адкрыў тут пратэстанцкую 
друкарню, у якой С. Будны, Л. Крышкоўскі i М. Кавячынскі выдал i «Катэ-
хізіс» i інш. кнігі. У 70-я гады XVI ст. сын Мікалая Чорнага Мікалай Крыштоф 
Радзівіл, па мянушцы Сіротка, перадаў гэтую друкарню Віленскай езуіцкай 
акадэміі. 

3 Вільна—цяпер г. Вільнюс, сталіца Літвы. У 1323 г. вялікі 
князь літоўскі Гедымін перанёс сюды сваю рэзідэнцыю з Трок. У XVI ст. 
буйны гандлёвы i рамесны цэнтр Вялікага княства Літоўскага. Тут каля 
1522 г. Ф. Скарынам была надрукавана першая кніга на тэрыторыі сучаснага 
Савецкага Саюза. У 1570 г. у Вільні заснавана езуіцкая калегія (з 1579 г. 
акадэмія). У XVI—XVII стст. адзін з цэнтраў усходнеславянскага кнігадру-
кавання, барацьбы розных канфесійных груповак. 3 Вільняй звязана гра-
мадская i культурна-асветная дзейнасць Францыска Скарыны, Пятра 
Мсціслаўца, Мамонічаў, Лявонція Карповіча, Мялеція Сматрыцкага, Іпація 
Пацея, Іосіфа Руцкага i інш. 

4 Мікалай Радзівіл Чорны (1515—1565) у розныя часы займаў пасады 
ваяводы трокскага, віленскага, найвышэйшага маршалка i канцлера Вялі-
кага княства Літоўскага. Актыўны прыхільнік кальвінізму, у 1563 г. за свой 
кошт выдаў Біблію ў Брэсце. 

5 Дубнікі—цяпер мястэчка Дубінгай у Малецкім раёне (Літва). 
Як маёнтак вядомы з XV ст. 3 XVI ст. былі ўладаннем Радзівілаў. 

6 Біржы — цяпер г. Біржай (Літва). У XV ст. мястэчка на паў-
ночным беразе воз. Шырвена, вядома з XV ст. 3 пачатку XVI ст. было ўладан-
нем Радзівілаў. Тут звычайна жылі гетманы Вялікага княства Літоўскага. 
У другой палавіне XVI ст. Біржы — цэнтр кальвінізму ў Літве, важны ваен-
на-стратэгічны пункт. 

7 Трокі—цяпер г. Тракай (Літва), старажытны літоўскі горад 
у 23 км на захад ад Вільнюса. У XVI ст. Трокі былі ваяводскім горадам, 
месцам зняволення тых, хто знаходзіўся ў апазіцыі да правячых колаў Вялі-
кага княства Літоўскага. 

8 Мікалай Юр'евіч Радзівіл Руды (1512—1584) — беларуска-літоўскі 
магнат, займаў высокія дзяржаўныя пасады ў Вялікім княстве Літоўскім: 
ваяводы трокскага, ваяводы віленскага, гетмана Вялікага княства Літоўскага, 
канцлера Вялікага княства Літоўскага, вялікага гетмана. Атрымаў вышэйшую 
адукацыю ў Еўропе, апякун кальвіністаў. Адзін з кіраўнікоў выдання 3-й 
рэдакцыі Статута Вялікага княства Літоўскага. У пачатку 70-х гадоў XVI ст. 
на правах швагра караля Жыгімонта II Аўгуста М. Радзівіл з'яўляўся неабме-
жаваным правіцелем Вялікага княства Літоўскага. Выступаў супраць Люб-
лінскай уніі 1569 г. 
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9 Мікалаі Мікалаевічы Радзівілы — сыны Мікалая Радзівіла Чорнага 
i Мікалая Радзівіла Рудога. 

Мікалай Крыштоф Радзівіл (1549—1616) Сіротка — сын Мікалая Радзі-
віла Чорнага. У 1570 г. парваў з кальвінізмам, стаў католікам. Падтрымлі-
ваў Віленскую езуіцкую акадэмію, займаў рад важных дзяржаўных пасад: 
надворнага маршалка Вялікага княства Літоўскага, старосты i кашталяна 
трокскага i інш. Удзельнічаў у пасольстве ў Францыю дзеля запрашэння 
на польскі трон Генрыка Валуа. Падарожнічаў у Святую зямлю, наведаў 
Егіпет. Яго пяру належыць кніга «Hierosolimitana perigrinatio... Radzi-
vili epistolis comprehensa» (перакладзена на польскую мову ў 1617 г., нямец-
кую — у 1603 г., рускую — у 1787 г.). 

Мікалай Мікалаевіч Радзівіл (1546—1589), сын Мікалая Радзівіла 
Рудога, вялікі лоўчы, падкаморы Вялікага княства Літоускага, ваявода 
навагрудскі i інш. Хаця i быў кальвіністам, дапамагаў Полацкай езуіцкай 
калегіі. Прымаў актыўны ўдзел у бітвах пад Псковам пад камандаваннем 
Стэфана Баторыя. 

10 Ной — адзін з першых дзесяці біблейскіх патрыярхаў, які з сям'ёй 
i рознымі жывёламі выратаваўся ў каўчэгу ў час патопу i стаў родапачы-
нальнікам новага «пасляпатопнага» чалавецтва. 

11 Аўраам — адзін з біблейскіх патрыярхаў, якія ўшаноўваюцца ў хры-
сціянстве, ісламе i іудаізме. Лічыцца, паводле Бібліі, родапачынальнікам 
яўрэяў (праз сына Ісаака) i арабаў (праз сына Ісмаіла). 

12 Ісаак — біблейскі патрыярх, сын Аўраама i Сары. Паводле біблейскага 
падання, бацька павінен быў прынесці Ісаака ў ахвяру богу, але ў момант 
ахвярапрынашэння анёл выратаваў яго. 

Якаў — паводле біблейскага падання, сын Ісаака i Равекі, які пазба-
віў свайго брата — блізнюка Ісава — першародства. 

14 Святыя патрыярхі: першыя 10 патрыярхаў — Адам, Сіф, Энос, Каінан, 
Маляміл, Іярэд, Энох, Мафусал, Ламех, Ной. Паколькі яны жылі да патопу, ix 
прынята называць «дапатопнымі». Усе яны былі доўгажыхарамі, захавальні-
камі i тлумачальнікамі даверанага ім святога запавету. 3 патрыярхаў, 
якія жылі, паводле біблейскага падання, пасля патопу, вылучаецца Аўраам, 
родапачынальнік новага пакалення веруючых, а затым Ісаак, Якаў, Іосіф. 
Са смерцю Якава i Іосіфа заканчваецца эпоха біблейскіх патрыярхаў. 

15 Дванаццаць пакаленняў ізраільскіх. Гл. Мат. 19 : 28. 
16 Вавілон — старажытны горад на поўначы Двурэчча, сталіца Ваві-

лоніі. Упамінаецца з другой палавіны III тысячагоддзя да н. э. У I — пачатку 
II тысячагоддзя да н. э. палітычны i рэлігійны цэнтр Пярэдняй Азіі. Да II ст. н. э. 
горад заняпаў. Згодна з біблейскім паданнем, у Вавілоне быў пасаджаны 
райскі сад Эдэм, дзе жылі людзі да патопу. У кнігах прарокаў Вавілон назы-
ваецца «вялікаю блудніцаю», затым становіцца сінонімам гордасці i людской 
славы, пыхі i блуду. У кантэксце прадмовы рымскі i грэчаскі Вавілоны — Рым 
i Канстанцінопаль. 

17 Содома — па біблейскаму паданню, горад каля вусця ракі Іардан ці на 
заходнім узбярэжжы Мёртвага мора. У пераносным сэнсе выраз «садома» 
(«садом i гамора») абазначае распусту, непарадак i г. д. 

18 Лука Евангеліст — па хрысціянскаму паданню, паслядоўнік i спа-
дарожнік маладога Паўла, па прафесй лекар. Царквою яму прыпісваецца 
аўтарства аднаго з чатырох кананічных Евангелляў i новазапаветнай кнігі 
«Дзеянні апостальскія», датуемых II ст. н. э. 

19 Тэафіл — гл. Лук. 1 : 3. 
20 Кавячынскі Мацей (г. н. невядомы — да 1572)—беларускі кнігавы-

давец, перакладчык Святога пісання. Удзельнік рэфармацыйнага руху ў Вя-
лікім княстве Літоўскім. У 1561 —1562 гг. разам з С. Будным i Л. Крышкоў-
скім заснаваў у Нясвіжы пратэстанцкую друкарню, пасля 1563 г. — паперню. 

21 Будны Сымон (каля 1530—1593) —філосаф, гісторык, рэфармацыйны 
дзеяч Вялікага княства Літоўскага. У 1562 г. разам з Л. Крышкоўскім 
i М. Кавячынскім выдаў на беларускай мове «Катэхізіс». Аўтар шматлікіх філа-
софска-рэлігійных твораў, прадмоў да богаслужэбных тэкстаў. 
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22 Крышкоўскі Лаўрэнцій (г. н. i см. невяд.) — рэфармацыйны дзеяч 
Вялікага княства Літоўскага XVI ст. Кальвінісцкі прапаведнік у Нясвіжы. 
У 1562 г. разам з С. Будным i М. Кавячынскім выдаў «Катэхізіс» на белару-
скай мове. У сярэдзіне 60-х гадоў XVI ст. перайшоў на пазіцыі антытрыніта-
рызму. 

Еліны — грэкі. 
24 Пётр— адзін з 12 апосталаў. Па хрысціянскаму паданню, рыбакі 

Сімон (камень—грэч.), пазней названы Пятром, i яго брат Андрэй былі 
першымі вучнямі Хрыста. У час допыту i катавання Хрыста Пётр тройчы 
ад яго адрокся, а потым раскаяўся. Ніякіх дакладных звестак пра Пятра няма. 

25 Філіп — адзін з 12 апосталаў, пяты па ліку. Ад яго імені ўтворана назва 
«піліпаўка» — пост перад вялікаднем. 

26 Гл. Дзеян. 8 : 27—39. 
27 Ерусалім — горад у Палесціне, лічыцца «святым» горадам у хрысціян, 

іудзеяў, мусульман. Нябесны Ерусалім — апакаліптычны вобраз «святога гра
да». Паводле біблейскага падання, месца, дзе пасля страшнага суда разам 
з богам будуць жыць праведнікі (Гл. Адкр. 21 : 2, 10). 

28 Гл. Дзеян. 8. 
29 Карнілій — персанаж з «Дзеянняў апостальскіх», якога па божаму ўну-

шэнню апостал Пётр схіліў да прыняцця хрысціянства. Гл. Дзеян. 10. 
30 Гл. Дзеян. 10. 
31 Гл. Дзеян. 10. 
32 Гл. Дзеян. 16. 
33 «Фшпусы» — жыхары мясцовасці Філіпіі ў Македоніі. Згодна біблей-

скаму паданню, апостал Павел заснаваў тут хрысціянскую абшчыну. У Но
вым Запавеце змешчана пасланне апостала Паўла да філіпійцаў. 

34 Гл. Дзеян. 16. 
35 Гл. Мат. 13. 
36 Мат. 28 : 19. «Шедше убо научите вся языки, крестяще их во имя 

отца и сына и святого духа». 
37 Лук. 11 : 52. «Горе вам законникам, яко взясте ключь разумЪшя: сами 

не внидосте и входящым возбранисте». 
38 Мат. 5 : 13. «Вы есте соль земли: еще же соль обуяет, чим осолится? 

Ни во чтоже будет к тому, точію да изсыпана будет вон и попираема чело-
вЪки». 

39 Мат. 15:14. «Оставите их: вожди суть слЪпи слЪпцем, слЪпец же 
слепца аще водит, оба в яму впадут». 

40 2 Паўл. Фесал. 2:12. «Да суд пріймут вси не в-вровавшій истинЪ, 
поблаговолйвшій неправдЪ». 

41 Пс. 118:105. «СвЪтилник ночама моима закон твой и свЪт стезям 
моим». 

42 Гл. 2. Петр. 1 : 19. 
43 Ісай. 1 : 9. «И еще не бы господь Саваоф оставил нам еьмене, яко 

Содома убо были быхом и яко Гоморру уподобилися быхом». 
44 Мат. 9 : 37. «Тогда глагола ученикам своим: жатва убо многа, двлателей 

же мало»; Лук. 10 : 2. «Глаголаше же к ним: жатва убо многа, дЪлателей же 
мало— молитеся убо господину жатве, да изведает дЪлатели на жатву свою». 

Книга, зо во мая Евангелие учителное. Заблудаў, 1569 
1 Ад Матфея, Марка, Лукі, Іаана. 
2 Жыгімонт II Лўгуст (1520—1572)—вялікі князь Вялікага княства 

Літоўскага i польскі кароль. Яго праўленне супала з уздымам рэфармацыйнага 
руху на тэрыторыі тагачаснай Беларусі. Адзін з ініцыятараў Люблінскай 
уніі 1569 г. Апошні з дынастыі Ягелонаў. 

3 Прусія — дзяржава, якая ўтварылася ў XII ст. на базе курфюрства 
Брандэнбург. 3 XVI ст. да 60-х гадоў XVII ст. знаходзілася ў залежнасці 
ад Польшчы. Адзін з фарпостаў германскай феадальнай агрэсіі супраць 
славянскіх народаў. 
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4 Жэмайція — заходняя частка этнічнай Літвы. Па Мельнскаму дага-
вору 1422 г. увайшла ў склад Вялікага княства Літоўскага. 

5 Мазоўша (Мазовія) — гістарычная вобласць Польшчы ў басейне Віслы, 
Буга i Нарава. Буйнейшыя гарады — Варшава, Плоцк. У 1526 г. кароль 
Жыгімонт I Стары далучыў Мазовію да Малой Польшчы з цэнтрам у Кракаве. 

6 Інфлянты — назва гістарычнай тэрыторыі, якая цяпер знаходзіцца ў роз
ных раёнах СССР: у БССР (Дзісненскі раён), Латвіі (Рэзекненскі, Лу-
дзенскі, Даўгаўпілскі раёны) i Літве. 

7 Маецца на ўвазе Іона IV Пратасевіч, кіеўскі мітрапаліт у 1568—1577 гг. 
8 Хадкевіч Рыгор Аляксандравіч (г. н. невяд. — 1572) — беларускі князь, 

займаў важныя дзяржаўныя пасады ў Вялікім княстве Літоўскім: ваявода 
віцебскі, кашталян трокскі, гетман польны Літоўскі, кашталян віленскі, гетман 
вялікі Літоўскі. Прыхільна ставіўся да развіцця кнігадрукарскай справы, пад-
трымліваў Івана Фёдарава i Пятра Мсціслаўца. Яму належыць прадмова 
да «Евангелля вучыцельнага» (Заблудаў, 1569). Выступаў супраць Люблін-
скай уніі. 

9 Заблудаў — мястэчка ў Гродзенскім павеце (цяпер тэрыторыя Поль
шчы), дзе ў 1568 г. Р. А. Хадкевіч заснаваў друкарню, якая потым была перане-
сена ў Супрасльскі манастыр. У Заблудаве распачалі кнігадрукарскую дзей-
насць, пакінуўшы межы Маскоўскай дзяржавы, I. Фёдараў i П. Мсціславец. 

10 Маісей (Моша) — біблейскі персанаж, якому, паводле хрысціянскага 
i іудзейскага веравызнанняў, на гары Сінай бог даў скрыжалі з дзесяццю 
запаветамі. Маісей выступае таксама як заканадаўца. Яму ж прыпісваецца 
аўтарства так званага Пяцікніжжа. 

11 Паўл. да яўр. 1 : 1, 2. «Многочастне и многообразно древле Бог глаго-
лавый отцем во пророцЪх, в последок дній сих глагола нам в СынЪ. Его же 
положи наследника всвм, им же и вЪки сотвори». 

12 Іаан 1 : 17. «Яко закон Моисеом дан бысть, благодать же и истина 
Ійсус Христом бысть». 

13 «...от единаго согласія в вЪре живущих отвратишася...» — у сярэдзіне 
XVI ст. у сувязі з рэфармацыйным рухам на тэрыторыі тагачаснай Беларусі 
з'явілася шмат паслядоўнікаў вучэння Лютэра, Кальвіна i іншых пратэстанц-
кіх веравызнальных напрамкаў. 

14 Мат. 6 : 33. «Ищите же прежде Царствія Божія и правды его, и сія 
вся приложатся вам». 

l ś Гл.: Мат. 14: 13; Марк. 6:33, 34; Лук. 9:11, 12. 
16 Пс. 118 : 103. «Коль сладка гортани моему словеса твоя, паче меда 

устом моим». 
17 Пс. 118 : 72. «Благ мне закон уст твоих, паче тысящ злата и сребра». 
18 Гл. Пс. 118:74. 
19 Гл.: Мат. 13 : 3—8; Марк. 4 : 3—8. 
20 Лук. 11 : 28. «Он же рече, гвм же убо блажени слышащш слово 

божіе и храняіцій е». 
21 1ак. 2 : 26. 
22 Мат. 4 : 4. «Он же отвЪщав рече: писано есть: не о хлЪбе едином жив 

будет человек, но о всяком глалолЪ исходящем из уст божійх» (Гл. Друга-
законне, 8:3) . 

23 Гл.: Мат. 7:7—8; Лук. 11 : 9. 
24 Пс. 17:3. «Господь утвержденіе мое и прибежище мое и избавитель 

мой, Бог мой, помощник мой, и уповаю на него защититель мой, и рог спасенія 
моего, и заступник мой». 

25 Ис. 142—9, 10. «Господи, к тебЪ прибЪгох. Научи мя творити волю 
твою, яко ты еси Бог мой, Дух твой благій поставит мя на землю праву». 

26 Іаан 12 : 47. «И аще кто услышит глаголы моя и не в-врует, аз не сужду 
ему; не прійдох бо, да сужду міровй, но да спасу мір». 

27 Гл.: Мат. 9 : 13; Лук. 5 : 31; Марк. 2 : 17. 
28 Мат. 9 : 12. «Ійсус же слышав, рече им: не требуют здравій врача, но 

болящш». 
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29 Мат. 4:17. «Оттол-ь начат Ійсус проповЪдати и глаголати: покайтеся, 
приближися бо царство небесное». 

30 Мат. 11 :28. «Прідйте ко мнЪ вси труждаюіційся и обремененній, 
и аз упокою вы». 

31 Гл. Марк. 2:10; Лук. 5 : 25. 
32 Іаан 6 : 37. «Все, еже дает мнЪ ОГБЦ, КО мне прійдет: и грядущего ко мнЪ 

не изжену вон». 
33 Лук. 15:7, 10. «Глаголю вам, яко тако радость будет на небеси о еди

ном грЪшниц-Б кающемся, нежели о девятидесятих и девяти праведник, иже 
не требуют покаянія»; «Тако, глаголю вам, радость бывает пред аггелы божйімй 
о едином грЪшницЪ кающемся». 

34 Параўн. Іаан 4; 13, 14. 
35 Параўн. Іаан 4 : 14. 
36 Масквіцін Іван Фёдаравіч (Фёдараў Іван) (1510—1583) — адзін 

з заснавальнікаў рускага i ўкраінскага кнігадрукавання. У 1564 г. разам 
з П. Мсціслаўцам выдаў першую рускую дакладна датаваную кнігу ў Маскве 
(«Апостал»). Каля 1566 г. пакінуў Маскоўскую дзяржаву i пераехаў у маёнтак 
Р. Хадкевіча — Заблудаў. Тут ім былі выдадзены «Евангелле вучыцель-
нае» (1569) i «Псалтыр з Часаслоўцам» (каля 1570). 

37 Мсціславец Пётр Цімафеевіч (г. н. i см. невяд.) — адзін з заснавальні-
каў рускага кнігадрукавання, гравёр. Разам з Іванам Фёдаравым пакінуў 
Маскоўскую дзяржаву i працягваў сваю дзейнасць у Вялікім княстве Літоў-
скім (гл. Масквіцін Іван Фёдаравіч). 3 1569 г. у Вільні. Разам з Мамонічам 
выдаў «Часоўнік» (1574—76?), «Евангелле напрастольнае» (1575), «Псалтыр» 
(1576). Астрожская, Дзерманская i іншыя ўсходнеславянскія друкарні шырока 
выкарыстоўвалі друкарскія матэрыялы П. Мсціслаўца. 

[Евангеліе В. Цяпінскага]. Б. м., 70-я гады XVI ст. 
1 Цяпінскі (Амельяновіч) Васіль Мікалаевіч (каля 1540—каля 1604) — 

беларускі гуманіст-асветнік, пісьменнік, перакладчык, кнігавыдавец. На свае 
сродкі каля 1580 г. у маёнтку Цяпін на Віцебшчыне выдаў у перакладзе 
на беларускую мову тры часткі Евангелля. Цяпінскаму ж прыпісваецца 
рукапісная прадмова да «Евангелля». (Захоўваецца ў ДПБ імя М. Я. Салты-
кова-Шчадрына, Ленінград.) 

2 Маецца на ўвазе беларуская мова. 
3 Часткі Евангелля, надрукаваныя В. Цяпінскім. 
4 Іаан Златавуст (каля 350—407) — візантыйскі царкоўны дзеяч, тале-

навіты прапаведнік, з 398 г. канстанцінопальскі патрыярх. Прапаведаваў 
суровы аскетызм, асуджаў пыху i распусту. Яго казанні, дагматычныя па змес-
це, але яркія па форме, набылі шырокую папулярнасць у плебса. Прыдворная 
знаць i царкоўныя іерархі ў 404 г. дабіліся звяржэння i ссылкі Іаана Злата-
вуста. Ен з'яўляецца аўтарам многіх багаслоўскіх прац, казанняў, павучанняў. 

5 Грыгорый Назіанзін (каля 330 — каля 390) — адзін з «айцоў» царквы, 
відны прадстаўнік патрыстыкі. Аўтар шматлікіх пропаведзяў. Ім жа напісаны 
(з выкарыстаннем правілаў антычнай рыторыкі) 12 гімнаў, фрагменты з якіх 
увайшлі ў склад царкоўнага песнапення. 

6 Маюцца на ўвазе Іаан Златавуст i Грыгорый Багаслоў. 
7 Чатырохевангелле. 
8 Маюцца на ўвазе «Дзеянні апостальскія». 
9 Маеццца на ўвазе асветнік славянскіх народаў Кірыл (каля 827— 

869), родам з г. Салуні (Македонія). У літаратуры вядомы таксама як Кірыл-
філосаф. Склаў азбуку для славян, пераклаў на славянскую мову частку 
кніг Святога пісання. Кірылу прыпісвалася шмат павучанняў, якія, аднак, 
яму не належаць. 

10 Волоскіх — румынскіх. 
11 Маецца на ўвазе Кірыл. 
12 «...якіе оны синоды з папою римским и з иными памети годные мева-

ли...» — католікі лічаць важным 21 Усяленскі сабор. Пратэстанты ж пры-
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знаюць толькі чатыры першыя — ад Нікейскага (325) да Халкідонскага (451), 
праваслаўныя — толькі сем першых i адмаўляюць усе астатнія." 

13 Лібія — так называл i Афрыку, найперш яе паўночную частку — ад 
Атласкіх гор да Чырвонага мора. 

14 Анціохія — Антак'я, некалі сталіца Сірыйскай дзяржавы, цяпер малень-
кі гарадок у азіяцкай частцы Турцыі. 

Пентаполія — з часоў Пталамеяў так называлася Кірэнаіка з яе пяццю 
гарадамі. 

16 Месапатамія (Міжрэчча, Двурэчча) — гістарычная тэрыторыя ў сярэд-
нім i ніжнім цячэнні Еўфрата i Тыгра, адзін са старажытных ачагоў цывілі-
зацыі. Яе жыхары — арабы, туркі, курды, сірыйцы, армяне. 

17 Фініцыя (Фінікія) — старажытная краіна на ўсходнім узбярэжжы 
Міжземнага мора. 

18 ВАОХІ (валахі) — жыхары Валахіі, тэрыторыі, якая знаходзілася паміж 
Дунаем i Карпацкімі гарамі (сучасная Румынія). 

19 Ганклікі — англічане. 
20 Гішпаны — іспанцы. 
21 Павел Рымл. 15 : 11. «И паки: хвалите Господа вси языцы, и похвалите 

его вси людіе». 
22 Маюцца на ўвазе пераклады Бібліі на нямецкую, польскую, англій-

скую i іншыя мовы Еўропы. 
23 На палях глоса: «Перед тисечю лЪт З гевреиского Ветхій, а з греча-

ского Новый завет, то ест всю Біблію; што ж иных, або толковых писм, 
их предки выложили и в своих церквах власным езиком своим и поніне оста
вили. А они тепер не тол ко в геврейских, але и в словенском своем умеетность 
стратили». 

24 Параўн. Іаан 3 : 30. «Оному подобает расти, мне же малитися». 
25 Іакаў — паводле біблейскага падання, вучань Хрыста. 
26 Іаан — паводле біблейскага падання, вучань Хрыста. 
27 Лук. 9 : 54. «ВидЪвше же ученицы его Іаков и Іоанн, ptnia: Господи, 

хощеши ли, речем, да огнь снидет с небесе, и потребит их, якоже и Іліа 
сотвори». 

2§ Гл. Лук. 9 : 48. 

Псалъмы Давыда пророка и царя. Вільна, 1593 
1 Давид — біблейскі старазапаветны прарок, якому прыпісваецца 

аўтарства Псалтыра. 
Мамонічы — грамадскія дзеячы, кнігавыдаўцы Вялікага княства 

Літоўскага. Пры ix доме ў 1574—1623 гг. у Вільні існавала друкарня, засна-
ваная П. Мсціслаўцам. У 1586 г. яна атрымала прывілей караля Рэчы Паспа-
літай. Кнігі друкаваліся на царкоўнаславянскай, старабеларускай, лацінскай 
i польскай мовах. Кніжная прадукцыя друкарні Мамонічаў распаўсюджвалася 
на тэрыторыі Рэчы Паспалітай i Маскоўскай дзяржавы. У 1582— 1601 гг. 
на чале друкарні былі браты Кузьма i Лукаш Мамонічы, a ў 1601 —1623 гг.— 
сын Кузьмы Лявон. 

3 Мамоніч Лука Іванавіч (? — 1606) — брат Кузьмы Мамоніча, староста 
дзісненскі, з 1586 — скарбны Вялікага княства Літоўскага. Фінансаваў дру-
карню Мамонічаў, дастаўляў паперу з папяровай фабрыкі пад Вільняй. 

4 Дзісна — цяпер горад у Міёрскім раёне Віцебскай вобл. У 1569— 
1776 гг. i з 1790 г. горад меў Магдэбургскае права. 

5 Мамоніч Лявон — сын Кузьмы Мамоніча. Скончыў Віленскую брацкую 
школу. У 90-я гады XVI ст. перайшоў з праваслаўя у каталіцызм, быў членам 
Віленскага магістрата. Пасля смерці дзядзькі Лукі (1606) i бацькі Кузьмы 
(1607) стаў адзіным уласнікам друкарні. У 1614 г. атрымаў званне «тыпографа 
яго каралеўскай міласці». Кнігі Мамоніча былі шырока вядомы ў Балгарыі, 
Сербіі, Румыніі, Маскоўскай дзяржаве. 

6 Гл. Пр. 10 : 12. 
7 Гл. Эф. 4 : 4. 
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8 Мусікейскі (сасуд) — грэч. слова «ц,ояхпхос», ужывалася для сімваліч-
нага абазначэння ўсяго, што звязана з «храмам муз». 

9 Эсфір — адна з біблейскіх гераінь, дачка Амінавада, паходзіла з па-
калення Веніяміна. Паводле іудаісцкай міфалогіі, выратавала свой народ 
у эпоху панавання персідскага цара Артаксеркса. Галоўны персанаж кнігі 
Эсфіры. 

Мардахей — біблейскі персанаж, дзядзька Эсфіры, які быў узяты 
ў палон пры Навухаданосары. Адыграў значнук^ролю ў лесе Эсфіры, якая, 
дзякуючы Мардахею, стала царыцай, выратавала яўрэйскі народ ад небяспе-
кі з боку візіра Амана. 

11 Гл. 3 Царст. 9 :9 . 
12 Ездра — біблейскі персанаж. Апісанню яго жыцця прысвечаны кнігі 

Старога запавету — Першая кніга Ездры i Другая кніга Ездры. Яму пры-
пісваецца аўтарства дзвюх кніг Параліпаменона. 3 імем Ездры звязваецца 
спрэчка вакол паходжання канона Святых кніг. 

13 Карэі, паводле Бібліі, паходзілі з роду Левія, які ім даводзіўся прапра-
дзедам. Па традыцыі гэтаму роду прыпісваецца аўтарства шэрагу псалмаў. 

14 Аса (958 да н. э.—917 да н. э.) —трэці цар іудзейскі. Ваяваў супраць 
эфіопскага цара Зарая. Яму прыпісваецца знішчэнне ідалапакланення сярод 
іудзеяў. 

15 Васілій Вялікі (каля 330—379) — адзін са святых праваслаўнай 
царквы, з 370 г.— епіскап Кесарыі Кападакійскай. Выступаў супраць арыян-
ства, прапаведаваў аскетызм, падтрымліваў манаства. Аўтар 49 духоўных 
гутарак, пяці кніг пра вучэнне аб святой Тройцы, дзвюх кніг пра хрышчэнне, 
сямі аскетычных трактатаў. Распрацаваў статут для манахаў, напісаў кнігу 
пра зыходжанне святога духа i інш. Памяць Васіля Вялікага ўшаноўваецца 
царквой 1 i 30 студзеня. 

16 Пс. 36:34. «Потерпи Господа и сохрани путь его, и вознесет тя еже 
наслЪдити землю: внегда потреблятися грешником, узриши». 

17 Гл. 2 Петр. 3:8. У тэксце — памылковая спасылка на Іакава. 

Евангеліе толковое... Вільна, 1595 
1 Седміца — сёмуха. Адно ca свят праваслаўнай царквы, якое святкуец-

ца ў пяцідзесяты дзень (праз сем тыдняў пасля вялікадня). Межамі седміцы 
з'яўляюцца рухомыя, так званыя двунадзесятыя святы вялікадня i ўзнясення. 

2 «...господскія праздники...» — царкоўным статутам так называюцца 
святы, калі царква адзначае важнейшыя падзеі з жыцця «ўцелесненага» 
Хрыста,— яго нараджэнне, хрышчэнне i богаяўленне, праабражэнне, уваход 
гасподні ў Ерусалім, узнясенне, пяцідзесятніцу, уздвіжанне крыжа гасподня. 
Усе гэтыя святы адносяцца да вялікіх двунадзесятых. Да менш важных 
аднесены дзень абразання гасподня, свята ў гонар святога крыжа. Свята вялі-
кадня таксама адносіцца да «господскіх», але ставіцца царкоўным статутам 
вышэй двунадзесятых. 

3 Сімяон Мацвеевіч Война (?—1599) — маршалак i староста палангскі. 
29 снежня 1588 г. стаў кашталянам мсціслаўскім. 

4 «Пентекерас» — пяцірожац (грэч.). 
5 «...поморскому...» — маецца на ўвазе паўднёвы бераг Балтыйскага мора, 

у XIX ст.— Памеранія. 
6 «...полонкговскому...» — маецца на ўвазе Паланга, цяпер горад у 

Літве. 
7 «...кгрождовскому...» — маецца на ўвазе Кгрожай (Крожы), цяпер 

г. Кражай у Літве. 
ь Авв. 2:4. «Аще усомнится, не благоволит душа моя в нем: праведник же 

мой от вЪры жив будет». 
9 Маецца на ўвазе Стары запавет. 
10 Маецца на ўвазе Новы запавет. 
11 Гл. Эф. 2:20. 
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12 Мамоніч Кузьма Іванавіч? (?—1607) — віленскі купец, грамадскі дзеяч 
Вялікага княства Літоўскага, які разам з братам Лукашам i Пятром Мсці-
слаўцам заснаваў друкарню ў Вільні. 

Апокрисис... Б. м., 1597 
1 «...о съборе Берестейском...» — маецца на ўвазе Брэсцкая царкоўная 

унія 1596 г., аб'яднанне часткі праваслаўнай царквы Беларусі i Украіны 
з рымска-каталіцкім касцёлам. Паводле яе рашэнняў, праваслаўная царква 
павінна была падпарадкоўвацца рымскаму папе, прыняць каталіцкія дагматы, 
захаваўшы праваслаўную абраднасць. 

2 Хрыстафор Філалет (у пер. з грэч. Хрыстаносец Праўдазмагар, ? — 
кал я 1624) — беларускі i ўкраінскі пісьменнік-палеміст, царкоўны i грамадскі 
дзеяч Вялікага княства Літоўскага. Есць меркаванні, што пад гэтым псеўда-
німам выступаў валынскі пратэстант Марцін Бранеўскі. Пяру Хрыстафора 
Філалета належыць «Апокрысіс» (на польскай мове— 1597, на старабеларус-
кай—1599), скіраваны супраць кніг апалагетаў Брэсцкай царкоўнай уніі 
Пятра Скаргі i Іпація Пацея. 

3 Замойскі Ян (1542—1605) —вядомы польскі дзяржаўны дзеяч, канц
лер i вялікі гетман каронны. Аўтар шматлікіх праектаў унутранай перабу-
довы Рэчы Паспалітай. У сваёй дзейнасці абапіраўся на езуітаў. Апекаваў 
над многімі вучонымі. У 1580 г. на месцы родавага маёнтка Скокаўка засна-
ваў мястэчка Замосце, a ў 1594 г. стварыў так званую Замойскую акадэмію 
(па ўзору італьянскіх універсітэтаў). Аўтар твора «De senatu Romano». 

Замосць— цяпер г. Замосце, цэнтр Замойскага ваяводства (Польшча). 
5 Бельзк (Бельз) — цяпер г. Белз у Львоўскай вобл. УССР. У XVI— 

XVII стст. меў важнае ваенна-стратэгічнае значэнне. 
6 Дэрпт — у 1224—1893 гг. назва г. Тарту (Эстонія). 
7 Мальборк — горад у Прусіі, на правым беразе р. Нагаты. Цяпер — 

горад у Гданьскім ваяводстве (Польшча). 
8 Кнышын — старажытны польскі горад, цяпер мястэчка ў Беластоцкім 

ваяводстве (Польшча). Кнышынскі за мак быў любімым месцам знаходжання 
апошніх Ягелонаў. Месца смерці караля Жыгімонта Аўгуста (7. 6. 1572). 

9 Маецца на ўвазе сейм 1596 г. 
10 Маецца на ўвазе кніга Пятра Скаргі «Synod Brzeski» (1596). 
11 Міхаіл Рагоза (? — 1599) у 1589 г. стаў мітрапалітам кіеўскім. Прымаў 

актыўны ўдзел у арганізацыі Брэсцкай царкоўнай уніі 1596 г., першы уніяцкі 
мітрапаліт. 

12 Іпацій Пацей (свецкае імя Адам Львовіч, 1541 —1613) — епіскап ула-
дзімірскі, пасля М. Рагозы — уніяцкі мітрапаліт. Вядомы царкоўна-палітычны, 
грамадскі дзеяч, сенатар, пісьменнік-палеміст. Неаднаразова мяняў сваё вера-
вызнанне. Непасрэдны арганізатар Брэсцкай царкоўнай уніі, разам з Юры-
лам Цярлецкім у 1595 г. быў у Рыме, дзе прымаў удзел у абмеркаванні праек-
та уніі. У яго гонар у Рыме быў адліты медаль. 

13 Клрыла (Сямёнавіч) Цярлецкі (?— 1607) —епіскап луцкі, у 1588 г. 
Кірыл Транас надаў яму годнасць экзарха ў Рэчы Паспалітай. Паплечнік 
Іпація Пацея ў арганізацыі Брэсцкай царкоўнай уніі. 

14 Рыгор Загароўскі (? — 1600) — епіскап полацкі, адзін з арганізата-
раў Брэсцкай царкоўнай уніі. 

15 Дзіянісій Збіруйскі (? — 1604) — епіскап холмскі, падтрымліваў 
М. Рагозу, I. Пацея, К. Цярлецкага ў арганізацыі Брэсцкай царкоўнай 
уніі. Як i яны, паставіў свой подпіс пад актам уніі. 

16 Берестье (Бярэсце) — цяпер г. Брэст. 3 сярэдзіны XVI ст. у складзе 
Вялікага княства Літоўскага. Месца правядзення дзяржаўных сеймаў i сеймі-
каў беларускіх i літоўскіх феадалаў. Тут у 1596 г. была прынята Брэсц
кая царкоўная унія. Адзін з цэнтраў кнігадрукавання на Беларусі. 

17 Прытч. Сал. 26:4, 5. 
18 Гл. 1 Пётр. 3:9. 
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Книга Нового завета. Еве (Еўе), 1611 
1 Агінскі Багдан (? — 1625) — падкаморы троцкі. Выбіраўся сакратаром 

віленскага праваслаўнага брацтва, удзельнічаў у мірных перагаворах у Маскве 
(1587, 1612). Пасля закрыцця віленскай друкарні пры манастыры Святога 
духа (1610) у яго маёнтку Еўе было выдадзена шмат кніг дыдактычнага i рэлі-
гійнага зместу. 

2 Еве (Еўе)—цяпер г. Вевіс (Літва), недалёка ад Вільнюса. 
3 Козельск — цяпер раённы цэнтр у Калужскай вобласці (РСФСР). 
4 Дарсунішкі — цяпер мястэчка ў Літве, недалёка ад Тракая, на правым 

беразе Немана. 
5 Карма — цяпер веска Карма-Пайкі ў Краснапольскім раёне Магілёў-

скай вобласці. 
6 Пс. 8:6. «Умалил еси его малым чим от аггел, славою и честію вЪнчал 

еси его». 
7 Пс. 75:2. «ВЪдом во іудей Бог: во Ізрайлй веліе имя его». 
8 Аманіцяне — племя, якое жыло на ўсходнім беразе ракі Іярдан, на 

паграніччы з Аравіяй. Галоўны горад Рабба (рымляне называлі яго Філадэль-
фіяй). Існуе біблейскае паданне пра паходжанне аманіцян ад Амана, сына 
Лота. 

• Маавіцяне — племя, блізкае да ізраільцян, пражывала на ўсходнім 
беразе Мёртвага мора. Існуе біблейскае паданне пра паходжанне маавіцянаў 
ад пляменніка Аўраама Лота. 

10 Гл. Паўл. да Рымл. 1:20. 
11 Эпікурская секта — паслядоўнікі вучэння Эпікура (342—341—270 да н. 

э.), старажытнагрэчаскага філосафа-матэрыяліста, які заснаваў сваю школу 
ў Афінах. 

12 Іаан 17:3. «Се же есть живот вечный: да знают тебе единаго истиннаго 
Бога, и его же послал еси, Ійсус Христа». 

13 Іаан 15:3. «Уже вы чисти есте за слово, еже глаголах вам». 
14 Іаан 15:4. «Будите во мн"Б, И аз в вас. Якоже розга не может плода 

сотворити о себЪ, аще не будет на ЛОЗ'Б: тако и вы, аще во мнЪ не пребудете». 
15 Іаан 12:26. «Аще, кто МН-Б служит, МН-Б да послЪдствует: и идЪже есмь 

аз, ту и слуга мой будет: и аще кто мн^ служит, почтит его отец мой». 
Іаан 14:4. «А иже піет от воды, юже аз дам ему, не вжаждется во 

вЪки, но вода, юже аз дам ему, будет в нем источник воды текуіція в живот 
В-БЧНЫЙ». 

17 Іаан 7:38. «Веруяй в мя, якоже рече пйсаніе, р"ькй от чрева его истекут 
воды живы». 

18 Пс. 41:2. «Им же образом желает елень на источники водныя, аще 
желает душа моя к тебе Боже». 

19 Пс. 41:3. «Возжада душа моя к Богу крЪпкому, живому, когда прійду 
и явлюся лицу Божію». 

20 Пс. 14:4. «Быша слёзы моя мн-ь хлЪб день и нощь, всегда глаголатися 
мн-Ь на всяк день: гдЪ есть Бог твой?» 

21 Пс. 26:4. «Едино просих от Господа, то взыщу, еже жити ми в дому Гос
подни вся дни живота моего, зрЪти ми красоту Господню и посъщати храм 
святой его». 

22 Паўл. да Рымл. 8:35. «Кто ны разлучат от любве Божія, скорбь ли, 
или теснота, или гоненіе, или глад, или нагота, или беда, или печь, якоже есть 
писано». 

23 Паўл. да Рымл. 8:18. «Не рисую бо, яко недостойны страсти нынешняго 
времени и хотящей славе явитися в нас». 

24 1 Іаан 4:18. «Страха несть в любви, но совершенна любовь вон изгоняет 
страх, яко страх муку имать, бояйся же не совершися в любви». 

25 Ціт. 15:16. «Бога исповедуют вЪдЪти, а дЪлы отмЪщутся его, мерзцы 
суще и непокорней, и на всяко дЪло благое неискусни». 

26 Гл. Лук. 14:16—20. 
27 Мат. 8:22. «Ійсус же рече ему: гряди ко мнЪ, и остави мертвых погреб

ете своя мертвецы». 
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28 Гл. Мат. 13:20—21; Лук. 8:13, 14. 
29 Гл. Мат. 19:20—22. 
30 Халеў— біблейскі персанаж, з роду Іуды. Быў адным з 12 паслядоў-

нікаў абетаванай зямлі. 
31 I cyc Навін — міфічная асоба, пераемнік Маісея ў кіраванні яўрэйскім 

народам. 
32 Мат. 11:28. «Прійдйте ко мнЪ ВСИ труждаюіційся и обремененній, и аз 

упокою вы». 
33 Гл. Лук. 14:21—24. 
34 Мат. 16:24. «Тогда Ійсус рече учеником своим: еще кто хощет ко мнЪ 

ити, да отвержется себе и возмет крест свой, и ко мне грядет». 
35 Марк 8:35. 
36 Мат. 7:13, 14. «Внидите узкими враты: яко пространная врата и шйрокій 

путь вводяй в пагубу: и мнози суть входяіцій им. Что узкая врата и гвсный 
путь, вводяй в живот, и мало их есть, иже обрЪтают его». 

37 Гл. Мат. 24. 
38 Гл. Лук. 17:32. 
39 1 Іаан 2:17. «И мір преходит и похоть его, а творяй волю божію, пре

бывает во вЪки». 
40 1 Іаан 2:16. «Яко все, еже в мирь, похоть плотская и похоть очес, 

и гордость житейская, нЪсть от Отца, но от міра сего есть». 
41 Лук. 21:28. «Начинающым же сим бывати, восклонитеся и воздвигните 

главы вашя, зане приближается избавление ваше». 
42 Лук. 21:34. «Внемлите же себЪ, да не когда отягчают сердца ваша 

обяденіем и піянством и печальми житейскими, и найдет на вы внезапу день 
той». 

43 Мат. 24:20. «Молитеся же, да не будет бегство ваше в зимЪ, ни в суб
боту». 

44 Гл. Лук. 22:36. 
45 Пс. 118:92. «Яко аще бы не закон твой поученіе мое был, тогда убо 

погибл бых во смйреній моем». 
46 Пс. 76:3—5. «В ден скорби моеа Бога взысках рукама моима, ноіцію 

пред ним, и непрелщен бых, отвержися утвшитися, душа моя. Помянух 
Бога и возвеселихся, поглумляхся, и малодушство ваше дух мой». 

47 Гл. Мат. 28:16. 
48 Гл. Апак. 12:15. 
49 Тетроване — чатырохевангелле. 
50 Пракімны — вершы, якія чыталіся дзякам ці чытальнікам i паўтараліся 

спевакамі на клірасе. У пракімнах звычайна коратка перадаваўся змест наступ-
нага за пракімнамі чытання або службы дня. 

51 1 Іаан 5:7. «Яко трие суть свйдетельствуюіцій на небеси: Отец, Слово 
и Святой дух, и сии три едино суть». 

52 Армянская секта — паслядоўнікі вучэння александрыйскага святара 
Арыя (256—336), які вучыў пра першынства сына божага над богам-«айцом». 
Вучэнне Арыя, перапрацаванае Фаустам i Соцынам, было даволі шырока 
распаўсюджана ў Рэчы Паспалітай у XVI—XVII стст. 

53 Афанасій Александрыйскі (каля 295—373) — царкоўны дзеяч i бага-
слоў, прадстаўнік патрыстыкі, епіскап Александрыі. У барацьбе з арыянамі 
адстойваў дагмат пра адзінства існасці бога-айца i бога-сына. Адзін з «айцоў» 
праваслаўя. 

54 Амвросій (340—397) — адзін з «айцоў» царквы. Дабіваўся захавання 
чысціні царкоўных дагматаў, выступаў супраць арыян, клапаціўся пра неза-
лежнасць царквы ад дзяржавы. 

55 Еранім (330 — каля 420) — пісьменнік-палеміст, адзін з вядучых на-
стаўнікаў рымскага касцёла. Славянін, родам з Далмацыі. Асноўная праца 
Ераніма — лацінскі пераклад Святога пісання, вядомы пад назвай Вульгаты. 

56 Аугусцін (354—430) — хрысціянскі тэолаг i царкоўны дзеяч, галоўны 
прадстаўнік заходняй патрыстыкі, адзін з «айцоў» царквы. Палемізаваў 
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з арыянамі i іншымі ерэтычнымі сектамі. Творы Аўгусціна маюць аўтабіягра-
фічны, палемічны i гамілеціка-экзэгетычны змест. 

57 2 Цім. 2:6. «Труждающемуся делателю прежде подобает от плода вку-
сити». 

58 Маецца на ўвазе кароль Жыгімонт III Ваза (1566—1632) —кароль 
Рэчы Паспалітай (1587—1632), Швецыі (1592—1604). У час яго панавання 
была прынята Брэсцкая царкоўная унія 1596 г. Падтрымліваў езуітаў, унія-
таў, вёў запятую барацьбу за Маскоўскі трон. 

59 Паракліт — дух (грэч.). 

Діоптра... Еве (Еўе), 1612 
1 Агінскі Ян (? — 1640) — сын Багдана Агінскага. Займаў шэраг важных 

дзяржаўных пасад у Вялікім княстве Літоўскім. 3 1609 г. — суддзя Літоў-
скага трыбунала, з 1611 г. — падстараста барысаўскі. Выбіраўся старастам 
віленскага Святадухаўскага брацтва. 

2 Мат. 13:45, 46. «Пакі подобно есть царствіе небесное человЪкови купцу, 
ищущу добрых бисерей: иже обрЪт един многоц-внен бисер, шед продаде вся, 
елика имяше, и купи его». 

3 Віталій — беларуска-ўкраінскі паэт, перакладчык, рэлігійны дзеяч пер-
шай палавіны XVII ст. Перакладзеная ім «Дзіоптра» (Еве, 1612) неаднара-
зова перавыдавалася ў Вялікім княстве Літоўскім i за яго межамі (Вільня, 
1642; Куцейна, 1651, 1654; Магілёў, 1698 i інш.). 

4 1 Іаан. 2:15. «Не любите міра, ни яже в мирЪ, еще кто любит мір, 
н'всть любве отчи в нем». 

5 Дзімас — паводле біблейскага падання, вучань i паслядоўнік апостала 
Паўла. Родам з СалунК Разам з Паўлам быў у зняволенні, затым пакінуў 
апостала i накіраваўся ў Фесалонікі. 

6 Варлаам i Іасаф — галоўныя героі папулярнага сярэдневяковага рамана 
«Аповесць пра Варлаама i Іасафа». На тэрыторыі ўсходніх славян быў вядомы 
ў перакладзе на царкоўнаславянскую мову (не пазней XII ст.). 

Саламон — паводле Бібліі, сын Давыда ад Вірсавіі, адзін з самых ма-
гутных цароў Ізраіля. Па яго ініцыятыве быў пабудаваны храм, які славіўся 
сваёй прыгажосцю. 

8 Омір — Гамер, старажытнагрэчаскі паэт, якому прыпісваецца аўтар-
ства «Іліяды» i «Адысеі». 

9 Улісес — лацінская форма імя Адысей. Адзін з герояў старажытнагрэ-
часкага эпасу. Сын Лаэрта i Анціклеі, муж Пенелопы. Удзельнік траян-
скай эпапеі. Яму прыпісваецца задума збудаваць Траянскага каня. 

10 Арат з Салоя — жыў каля 270 г. да н. э. Вядомы як аўтар розных паэ-
тычных i празаічных твораў. Апрацаваў астранамічную сістэму Яўдоксія 
Кнідскага. 

Арат з Сікіёна (271—213 да н. э.) — старажытнагрэчаскі дзяржаўны 
дзеяч. Аўтар «Успамінаў», якімі карысталіся Палібій i Плутарх. 

11 Пс. 143:13. «Хранилища их исполнена, отрыгающая от сего в сіе». 
12 Іс. 32:18. «И веселятся людіе его во град-в мира и обитати будут 

уповающе, и почиют с богатством». 
13 Пс. 35:9. «Упіются от тука дому твоего и потоком сладости твоея напо-

иши я». 
14 Галат. 4:26. «А вышній Іерусалйм свободь есть, иже есть мати всьм 

нам». 
15 Апак. 21:18. «I бЪ созданіе сгьны его іаспіс и град злато чисто, подобен 

стклу чисту». 
Лічб. 21:5. «Коль добри доми твои, Іакове, и кущы твоя, Израилю». 

17 Пс. 149:5. «Восхвалятся преподобній во славЪ, и возрадуются на ло
жах своих». 

18 Пс. 117:15. «Глас радости и спасенія в селенійх праведных, десница 
Господня сотвори силу». 

19 Пс. 90:10. «Не прйідет к тебЪ зло, и рана не приближится ГБЛ'БСИ 
твоему». 
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20 Апак. 21:27. «И не и мать в него внити всяко скверно и творяй мерзость 
и лжу, но токмо написаныя в книгах животных агнца». 

1с. 35:8. «И тамо будет путь чист, и путь чист наречется, и не прейдет 
тамо нечистый, ниже будет тамо путь нечист, разсЬянній же пойдут по нему 
и не заблудят». 

22 Гл.: Щм. 4:10. 
23 Гл.: Апак. 20:6. 
24 Гл.: Зых. 33:18, 19. 
25 Пс. 83:5. «Блажени живущш в дому твоем: во вЪки вЪков восхва

лят тя». 
26 Пс. 83:11. «Яко лучше день един во дворЪх твоих паче тысящ, изволих 

примЪтатися в дому бога моего паче, неже жити ми в селенійх грЪшничих». 

Евангеліе учителное... Еве (Еўе), 1616 
1 Саламярэцкія — прадстаўнікі старажытнабеларускага княжацкага роду. 

Займалі важныя дзяржаўныя пасады ў Вялікім княстве Літоўскім, мелі 
ўладанні на Міншчыне i Магілёўшчыне. 

2 Саламярэцкі Багдан Багданавіч (1589—каля 1630) —беларускі князь. 
Разам з Мялеціем Сматрыцкім у пачатку XVII ст. вучыўся ў Лейпцыгскім 
i Вітэмбергскім універсітэтах. Заснавальнік i фундатар Баркулабаўскага мана-
стыра. 

3 Сматрыцкі Мялецій (каля 1577—1633) —беларуска-ўкраінскі рэлігійны 
i палітычны 'дзеяч, паэт, пісьменнік-палеміст, перакладчык, вучоны, архіе-
піскап полацкі, епіскап віцебскі i мсціслаўскі, архіепіскап ерапалітанскі. 
У 1627 г. адступіў ад праваслаўя. Аўтар шматлікіх палемічных твораў, 
«Граматыкі» (1618—1619). Пісаў на старабеларускай, польскай, лацінскай 
мовах. У 1600—1607 гг. разам з Б. Б. Саламярэцкім вучыўся ў заходне-
еўрапейскіх універсітэтах, хатні настаўнік апошняга. 

Евангеліе учителное... Еве, 1616 (Выд. 2-е) 
1 Каліст / — канстанцінопальскі патрыярх (1350—1354 i 1355—1363). 

Аўтар гамілетычных i палемічных твораў. Выдаў граматыку аб правах грэ-
часкіх i грузінскіх манахаў, якія знаходзіліся ў Іверскім манастыры на 
Афоне. Усходняй царквой далучаны да ліку святых. Дзень Каліста адзначаецца 
царквой 20 чэрвеня. Збор яго 52 гутарак i павучэнняў вядомы ў шматлікіх спі-
сах. 

2 Хадкевічы — беларускі магнацкі род, прадстаўнікі якога займалі высокія 
дзяржаўныя пасады ў Вялікім княстве Літоўскім. У другой палавіне XVI ст. 
многія з Хадкевічаў перайшлі ў каталіцызм. У 1555 г. адна з галін гэтага роду 
атрымала графскі тытул ад Рымскай імперыі. 

3 Хадкевіч Ганна (1604—1625) —дачка Яна Караля Хадкевіча, жонка 
Яна Станіслава Сапегі. Вызначалася вялікай эрудыцыяй i незвычайнай пры-
гажосцю. Знаходзілася пры каралеўскім двары. Памерла без нашчадкаў. 

4 Карэц — цяпер цэнтр Карэцкага раёна Ровенскай вобласці (УССР). 
5 Лікург — легендарны заканадаўца Спарты (IX—VIII ст. да н. э.). 

Яму прыпісваецца стварэнне інстытутаў спартанскага грамадства, а таксама 
дзяржаўнасці. У Спарце існаваў культ Лікурга. 

6 Кодр — сын Меланфа, міфічны цар Атыкі (Старажытная Грэцыя). 
Жыў у часы перасялення дарыйцаў (XII—XI ст. да н. э.). Паводле падання, 
аракул прадказаў, што дарыйцы не заваююць Атыкі, калі загіне яе цар. Кодр, 
пераапрануўшыся дрывасекам, накіраваўся ў дарыйскі лагер i там, у сутычцы, 
быў забіты. 

7 Фемістокл (каля 525 — каля 460 да н. э.) — афінскі дзяржаўны дзеяч, 
палкаводзец часоў Грэка-персідскіх войнаў (500—449). Неаднаразова займаў 
высокія пасады архонта i стратэга. Палітычныя рэформы Фемістокла (487— 
486 гг.) садзейнічалі дэмакратызацыі афінскага дзяржаўнага ладу. 
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8 Фабіі — прадстаўнікі старажытнарымскага патрыцыянскага роду. Удзель-
нічалі амаль ва ўсіх важнейших падзеях рымскай гісторыі. Самымі вядомымі 
былі: Фабій Максім Кунктатар (275—203 да н. э.) — рымскі палкаводзец 
i дзяржаўны дзеяч; Фабій Піктар Квінт (254 да н. э.—?) — старажытнарым-
скі гісторык, аўтар «Аналаў» — гісторыі рымскай дзяржавы з міфічных часоў 
да 201 г. да н. э. 3 гэтага твора захаваліся толькі ўрыўкі. 

9 Дэцыі — рымскі патрыцыянскі род, тры прадстаўнікі якога (бацька, 
сын i ўнук) загінулі ў баях за радзіму (IV—III стст. да н. э.). 

10 Лот — біблейскі персанаж, пляменнік Аўраама, родапачынальніка 
варожых іудзеям плямёнаў маавіцянаў i аманіцянаў. У час знішчэння Садо-
мы быў варатаваны з сям'ёй дзякуючы сваёй набожнасці. 

11 Іосіф — біблейскі персанаж, сын Іакава i Рахілі. Праз сыноў Яфрэма 
i Манасію — родапачынальнік двух «каленаў» ізраільскіх. 

12 Самуіл — біблейскі персанаж, апошні суддзя Ізраіля. Пасля яго пачы-
наецца эпоха цароў. Яму прыпісваецца аўтарства кніг Самуіла. 

13 Ілля — паводле Старога запавету, прарок, які жывым узнёсся на неба. 
14 Данііл — старазапаветны прарок, герой біблейскай кнігі, якая носіць 

яго імя. 
15 «...три млоденцы в Вавилоне...» — Седрах, Місах, Аўдзенага (Гл. Дані-

іл. 3:12—33), якія не пакланіліся залатому ідалу, за што былі кінуты ў вогнен-
ную печ. Аднак бог паслаў анёла i выратаваў ix. 

16 Макавеі — сем братоў Макавеяў, якія ў час ганенняў у Іудзеі з боку 
сірыйскага цара Анціоха IV Япіфана (185—164 да н.э.) памерлі пакутніц-
кай смерцю. Жрэцкі род Макавеяў узначаліў паўстанне іудзеяў супраць 
сірыйскага панавання. 

17 Іак. 1:17. «Всяко даяніе благо и всяк дар совершен, свыше есть, 
сходяй от отца сватов, у него же несть премЪнеше или прйложенія сгьнь». 

18 Елена (Алена) — гераіня грэчаскай міфалогіі, спартанская царыца. 
Славілася незвычайнай прыгажосцю. Па антычнай традыцыі яе бацькам лічыц-
ца Зеўс, маці — Леда, ці Немезіда. Жонка цара Спарты Менелая. Спакушэнне 
i выкраданне Алены Парысам з'явілася прычынай Траянскай вайны. 

Книга Служебник... Вільна, 1617 
1 Грыгорый Дваяслоў (540—604) — з 574 г. рымскі прэтар, з 590 г. 

рымскі папа Грыгорый I. Аўтар шматлікіх гутарак, пасланняў, багаслоўскіх 
твораў. Рэфармаваў царкоўнае песнапенне. 

2 Сапега Леў Іванавіч (1577—1633) —грамадскі i палітычны дзеяч Вя-
лікага княства Літоўскага. Займаў шэраг высокіх дзяржаўных пасад: пісар 
Вялікага княства Літоўскага (1581 —1623), ваявода віленскі (з 1621), гетман 
Вялікага княства. Літоўскага(1625—1633), стараста слонімскі, брэсцкі, 
магілёўскі. Адзін з арганізатараў Літоўскага трибунала. Пад яго кіраўніцт-
вам закончана складанне Статута Вялікага княства Літоўскага 1588 г. 
Актыўны ўдзельнік шматлікіх войнаў з Маскоўскай дзяржавай, Швецыяй, 
Турцыяй. 

3 Магілёў — цяпер абласны цэнтр БССР. У 1577 г. атрымаў Магдэ-
бургскае права. У XVII—XVIII стст. быў значным рамесніцка-гандлёвым 
цэнтрам Вялікага княства Літоўскага. У XVII ст. — адзін з цэнтраў бела-
рускага кнігадрукавання. 

4 Шарашова — цяпер гарадскі пасёлак у Пружанскім раёне Брэсцкай 
вобласці. У 1536 г. Шарашова купіла каралева Бона i надала яму гарадскія 
правы. Было ў складзе Камянецкага, а з 1566 г. — Берасцейскага павета. 

5 Гл. Іаан. 19:19. 
6Мефодзій (? — 885) — старэйшы брат i паплечнік Кірыла. Рымскі папа 

Адрыян II надаў яму тытул епіскапа Панонскага. 
7 Адрыян II — рымскі папа (867—872). Выдаў булу, якая дазваляла 

богаслужэнне на царкоўнаславянскай мове. 
8 Усяночная — царкоўная служба, якая адбываецца ў нядзельныя дні 

i вялікія святы i працягваецца ўсю ноч. 
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9 Фармоз — рымскі папа (891—896). Спачатку быў епіскапам у Порта. 
Вядомы як адукаваны чалавек. 

10 Гардзіф — адзін з рымска-каталіцкіх епіскапаў канца IX ст. 
11 Маецца на ўвазе «Минея общая», надрукаваная Мікітам Фёдаравым 

Фофанавым у Маскве ў лістападзе 1609 г. 
12 «...волоскйх...» — г. зн. румынскіх. 

Грамматікй славенския правилное синтагма... Еве (Еўе), 1619 
1 Цімафей (г. н. i см. невяд.) — канстанцінопальскі патрыярх. Аказваў 

апякунства беларускім i ўкраінскім праваслаўным брацтвам. Аўтар пасланняў. 
Карповіч Лявонцій (1580—1620) —беларускі пісьменнік-публіцыст, пе

дагог, грамадскі i рэлігійны дзеяч, настаяцель Святадухаускага манастыра 
ў Вільні, карэктар i рэдактар брацкай друкарні. Аўтар гамілетычных i пале-
мічных твораў, перакладчык. 

Полъустав, или Требник... Вільна, 1622 
1 Дравінскі Лаўрэнцій (каля 1568—1640)—валынскі чашнік, каралеў-

скі сакратар, сеймавы пасол. Актыўны абаронца праваслаўя, дамагаўся ад-
мены уніі, падтрымліваў брацкі рух на Беларусі i Украіне. У 1620 г. на вальным 
сейме выступіў з бліскучай прамовай у абарону праваслаўя. Л. Дравінскаму 
прысвячалі свае кнігі Кірыл Транквіліён Стаўравецкі, Касьян Саковіч, пісь-
меннікі i выдаўцы віленскага Святадухаускага брацтва. 

2 Сакрат (470 або 469—399 да н. э.) — старажытнагрэчаскі філосаф. 
Прапаведавау на вуліцах, плошчах, змагаўся з сафістамі. Быў пакараны 
смерцю (прыняў яд), абвінавачаны ва «ўвядзенні новых багоў» i «разбэшч-
ванні моладзі». Пасля сябе не пакінуў ніякіх твораў. Пра яго жыццё i філасоф-
скія погляды ідзе гаворка ў працах яго вучняў Ксенафонта i Платона. 

3 «...атенчики...» — афіняне. 
4 Бузірыд — Бузірыс, міфічная асоба, егіпецкі цар, сын Нептуна i Лі-

сіянісы. Прыносіў у ахвяру чужаземцаў, якія прыходзілі ў яго краіну. Такі ж 
лес чакаў i Геркулеса, аднак той забіў негасціннага цара i двух яго сыноў. 

5 Нерон Клаўдзій Цэзар (37—68) — рымскі імператар з 54 г. Увайшоў 
у гісторыю як «артыст на троне», праславіўся забойствамі, праследавання-
мі. У ліку яго ахвяр была родная маці, шматлікія сваякі, а таксама такія 
выдатныя дзеячы, як Сенека, Лукан, Петроній. Калі супраць яго паўсталі 
намеснікі правінцый, Нерон збег з Рыма i пакончыў жыццё самагубствам. 

6 Евдоксія — маецца на ўвазе Еўдакія Элія Афінада (400—460), афінян-
ка незвычайнай прыгажосці i выдатнай адукацыі, якую даў ёй бацька, настаў-
нік рыторыкі Лявонцій. Нейкі час прымыкала да ерасі монафізітаў, але затым 
вярнулася ў праваслаўе. З'яўляецца аўтарам некалькіх паэм. Ей жа прыпіс-
ваецца аўтарства выкладу Святой гісторыі жыцця Хрыста. 

7 Енгоміа — пахвальнае слова, прамова, услаўленне (грэч.). 
8 Філіп II (каля 382—336 да н. э.) — цар Македоніі з 359 г. Завяршыў 

аб'яднанне Македоніі ў адзіную дзяржаву. Правёў у дзяржаве значныя рэфор-
мы: стварыў рэгулярнае войска, марскі флот i інш. 3 359 да 336 г. вёў заваёў-
ніцкія войны, значна пашырыў тэрыторыю сваёй дзяржавы, устанавіў гегемонію 
над Грэцыяй, рыхтаваўся да вайны з Персіяй. Быў забіты ў выніку змовы. 

9 Аляксандр (356—323 да н. э.) — сын Філіпа, цар Македоніі з 336 г. 
Адзін з найвялікшых палкаводцаў i дзяржаўных дзеячаў Старажытнага 
свету. Стаў героем многіх мастацкіх твораў, у тым ліку рамана «Александрия», 
які не пазней XII ст. быў перакладзены ў Старажытнай Русі. 

10 Арыстоцель (384—322 да н. э.) — старажытнагрэчаскі вучоны, філо-
саф, вучань Платона, адзін з членаў акадэміі Платона ў Афінах. 3 343 г. па 
запрашзнню цара Філіпа выхоўваў Аляксандра. У 335 г. вярнуўся ў Афіны 
i там заснаваў сваю школу. Прыхільнік умеранай дэмакратыі. Аўтар прац па 
логіцы, фізіцы, этыцы, гісторыі, біялогіі, паэтыцы i рыторыцы. Быў абвінава-
чаны ў дзеяннях супраць рэлігіі. 
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11 Платон (428 або 427—348 або 347 да н. э.) —старажытнагрэчаскі 
філосаф. Заснаваў уласную школу — Акадэмію. Заснавальнік аб'ектыўнага 
ідэалізму. Ідэі Платона паслужылі асновай шматвяковай традыцыі плата-
нізму i неаплатанізму. 

12 Баэцый Аніцый Манлій Таркват Севярын (каля 480—524) — рымскі 
філосаф i дзяржаўны дзеяч. Пераклаў на лацінскую мову Арыстоцеля. Аўтар 
філасофскіх твораў. У яго сачыненнях пераплятаюцца хрысціянскія погляды 
з вучэннямі самых розных школ познеантычнай філасофіі — неаплатанізмам 
i стаіцызмам. 

13 Цыцэрон Марк Тулій (106 да н. э.— 43 да н. э.)—старажытна-
рымскі палітычны дзеяч, прамоўца, пісьменнік. 3 твораў Цыцэрона захавалася 
58 прамоў, 19 трактатаў, звыш 800 лістоў. 

Публій Авідзій Назон (43 — каля 18 н. э.) — рымскі паэт. Яго творы 
высока цаніліся i браліся за прыклад у вершаванай культуры Беларусі XVII ст. 
Стварыў новы жанр рымскай паэзіі — суб'ектыўную элегію, не звязаную 
з тэмай кахання. 

15 Маецца на ўвазе Нерон. 
16 Герастрат — грэк, які дзеля ўвекавечання свайго імя спаліў храм 

Дыяны ў Эфесе. Па рашэнню гарадоў Іаніі было забаронена ўпамінаць 
яго імя. У пераносным сэнсе Герастрат — чалавек, гатовы дабіцца славы 
любой цаной. 

17 Флягіас — Флегій, міфалагічны герой, сын Марса i Хрысы, бацька 
Ксіона i Кранісы. Раз'юшаны на дачку за яе сувязь з Апалонам, спаліў 
храм бога, за што быў забіты Апалонам i асуджаны навечна сядзець пад 
скалой, якая магла ўпасці на яго. Лічыцца родапачынальнікам міфічнага 
разбойніцкага племя флегійцаў. 

18 Пярун — бог грому, маланкі, глава старажытнаславянскага язычас-
кага пантэона. Адпавядае старажытнагрэчаскаму богу Зеўсу i старажытна-
рымскаму Юпітэру. 

19 «...костел Діаны в Эфесе...» — храм Дзіяны Эфескай, адно з сямі цудаў 
свету. Паводле падання, гэты храм быў спалены Герастратам у дзень нара-
джэння Аляксандра Македонскага. 

20 Пс. 1:1. «Блажен муж, иже не ид-Ь на сов-ьт нечестивых и на пути 
грЪшных не ста, и на свдалищи губителей не свде». 

21 Пс. 1:3. «И будет яко древо посажденное при исходищих вод, еже 
плод свой даст во время свое, и лист его не отпадет, и вся, елика аще творит, 
успЪет». 

22 «...нихто з Зоилов не роздЬлит...» — Заіл, старажытнагрэчаскі філо-
саф i рытар IV ст. да н. э. Вучань Сакрата, адзін з першых крытыкаў гамераў-
скага эпасу. Карыстаўся вядомасцю як абвяргальнік аўтарытэтаў. У перанос
ным сэнсе Заіл — прыдзірлівы, з'едлівы, нядобразычлівы крытык. 

23 Наас — адзін з персанажаў Старога запавету, цар Аманіцкі, які напаў 
на горад Іавіс Галаадскі. Хацеў заключыць з горадам саюз, але з умовай: 
усім жыхарам павінны былі выкалаць правае вока. 

24 Гара Алімп, узвышанае месца паміж Фесаліяй i Македоніяй. Па 
ўяўленнях грэкаў, месца знаходжання багоў. Адсюль — алімпійскія богі. 

25 Лісімах (361—281 да н. э.) — палкаводзец у арміі Аляксандра Ма
кедонскага. Пасля смерці апошняга атрымаў у праўленне Фракію. 

26 МанелІя — бранзалет, які насілі на левай руцэ. 
27 Сенека Луцый Аней (каля 4 да н. э.— 65 н. э.) — рымскі палітычны 

дзеяч, настаўнік, пісьменнік. Па загаду Нерона пакончыў жыццё самагуб-
ствам. Аўтар шматлікіх трактатаў, лістоў, трагедый, эпіграм, палітычных 
памфлетаў. 

8 Мефусаіл — біблейскі персанаж, сын Эноха. Паводле падання, пражыў 
969 гадоў. 

29 Малюшыцкі Васіль — звестак пра яго адшукаць не ўдалося. 
30 Астрожскі Канстанцін Канстанцінавіч (1527—1608) — палітычны 

i культурны дзеяч Вялікага княства Літоўскага. 3 1559 кіеўскі ваявода. 
Валодаў землямі на Валыні, Кіеўшчыне, Падоллі, Галіччыне. Заснавальнік 
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школ у Слуцку, Тураве (1572), Уладзіміры-Валынскім (1577), школы i дру-
карні ў Астрозе (каля 1580), дзе працаваў рускі першадрукар Іван Фёдараў. 
Пад патранатам Астрожскага знаходзіліся многія праваслаўныя брацтвы на 
Беларусі i Украіне. Быў цесна звязаны з рускім князем A. Курбскім. 

Новый зав-кт... Вільна, 1623 
1 Сапега Фёдар (Фрыдрых Мікалаевіч) (?—1650) — падкаморы віцеб-

скі, ваявода мсціслаўскі. Сын Мікалая Міхайлавіча Сапегі, падкаморага 
гродзенскага, кухмістра Вялікага княства Літоўскага. Памёр, не пакінуўшы 
нашчадкаў. 

2 Острына — цяпер гарадскі пасёлак у Шчучынскім раёне Гродзенскай 
вобласці. 3 пачатку XVI ст. цэнтр староства ў Лідскім павеце. У 1641 г. 
Острына атрымала Магдэбургскае права. 

3 «...готови были ку одданю личбы з повЪроных собЬ талантов...» — гл. 
Мат. 25:14—30. 

4 «...Елеазар у Авраама...» — гл. Быц. 15:2. Еліезар — старшы слуга 
Аўраама, які хацеў прызначыць яго сваім спадчыннікам. 

5 «...Іосіф у Фараона...» — гл. Быц. 41, 42 i наст. Іосіф — сын Ізраіля, 
якога браты прадалі купцам, а тыя адвезлі ў Егіпет, дзе пасля шматлікіх 
прыгод i турэмных зняволенняў ён стаў уладаром усіх земляў Фараона. 

6 «...Авдей у Ахава...» — гл. 3 Цім. 18:3. Аўдзій — начальнік палаца 
Ахава. Выратаваў ад ганенняў сто прарокаў. 

7 «Ты, Хам, будет орати, Афет — воевати, Сим — бога благати» — гл. 
Быц. 9:22—27. 

8 Маецца на ўвазе Мікалай Міхайлавіч Сапега (? — 1611) —дзяржаўны 
i грамадскі дзеяч Вялікага княства Літоўскага. Займаў шэраг важных пасад: 
каралеўскі сакратар, пісар земскі віленскі, падкаморы гродзенскі, кухмістр 
Вялікага княства Літоўскага. 

9 Параўн.: Іак. 2:17. 
10 Сірах — біблейскі персанаж. Паходзіў з Ерусаліма. Сіраху прыпіс-

ваецца аўтарства кнігі «Мудрасць Іісуса, сына Сірахава» (у лацінскай трады-
цыі — «Эклезіаст»). 

11 Камароўская Марыя (? — 1666)—дачка Мікалая Міхайлавіча Са-
пегі, сястра Фёдара Сапегі, жонка Юрыя Камароўскага, падкаморага віл-
камірскага. Яе дзеці былі спадчыннікамі Фёдара Сапегі, які памёр, не пакінуў-
шы нашчадкаў. 

12 Гл. Яўр. 5:12—14. 
13 Гл. 1 Кар. 14:33. 

Гйсторія... Куцейна, 1637 
1 Дамаскін Іаан (673 або 676 — да 753) — знакаміты візантыйскі бага-

слоў, адзін з «айцоў» Усходняй царквы. Аўтар шматлікіх пасланняў, сістэма-
тызатар грэчаскай патрыстыкі. Творы Іаана Дамаскіна былі шырока распаў-
сюджаны ў Старажытнай Русі. Быў вядомы таксама як паэт, аўтар шэрагу 
вядомых царкоўных спеваў. Належнасць Іаану Дамаскіну рамана пра Вар-
лаама i Іасафа з'яўляецца спрэчнай. 

2 Магілы — старажытны малдаўска-ўкраінскі род, які, паводле падання, 
вёў свой пачатак ад рымлян Муцыяў. 

3 Магіла Пётр (1596 — 1647) — украінскі дзяржаўны, палітычны i царкоў-
ны дзеяч. У 1632—1647 гг.— праваслаўны мітрапаліт кіеўскі i галіцкі. Адзін 
з заснавальнікаў Кіева-Магілянскай акадэміі, аўтар пасланняў, шматлікіх 
трактатаў, казанняў i іншых твораў. 

4 Экл. 1:2. «Суета суетствій, рече Екклесіаст: суета суетствій — вся
ческая суета». 

5 Палаўко Варлаам — дакладных звестак пра яго адшукаць не ўдалося. 
6 Труцэвіч Іаіль (? — 1654) — беларускі друкар, пісьменнік, грамадскі 

i рэлігійны дзеяч, ігумен Куцеінскага Багаяўленскага манастыра, адзін з за-
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снавальнікаў куцеінскай друкарні, з 1630-х гг.— яе кіраўнік. Пісаў прадмовы 
да богаслужэбных кніг на беларускай i царкоўнаславянскай мовах. 

7 Статкевіч Багдан Васільевіч (? — 1640) — падкаморы мсціслаўскі. 
У 1631 г. Багдан Статкевіч i яго жонка Алена Багданаўна, дачка князя 
Багдана Саламярэцкага, набылі ў віцебскага падкаморага Каспра Швыкоў-
скага мястэчка Куцейна з хутарам Паддубцы ў Аршанскім павеце на імя Магі-
лёўскага праваслаўнага брацтва. У 1637 г. яны ж падаравалі Магілёўскаму 
праваслаўнаму брацтву пляц у Магілёве. 

8 Косаў Сільвестр (? — 1657) — беларускі пісьменнік, рэлігійны i грамад-
скі дзеяч. 3 1633 г.— епіскап магілёўскі, аршанскі, мсціслаўскі, з 1647 г.— 
кіеўскі праваслаўны мітрапаліт. Аўтар дагматычных i палемічных твораў. 
Пісаў на польскай i старажытнабеларускай мовах. 

9 Гл. Іоў 39:9, 10; ПС 91:11. 
10 Палаўко Іасаф — дакладных звестак пра яго адшукаць не ўдалося. 
11 Сёмы Усяленскі сабор — Нікейскі II сабор 787 г. 
12 Скарга Пётр (1536—1612) —палітычны i рэлігійны дзеяч Рэчы Пас-

палітай. Адзін з ініцыятараў Брэсцкай царкоўнай уніі 1596 г. Аўтар бага-
слоўскіх, агіяграфічных i палемічных твораў, прыхільнік неабмежаванай 
манархіі. 

«...Дух святый и от сына походит...» — вядомае ўвядзенне ў ката-
ліцкую дагматыку «filioąue», адкінутае праваслаўнай царквой. 

14 Нахор — адзін з герояў «Аповесці пра Варлаама i Іасафа». 
15 Февда — адзін з персанажаў «Аповесці пра Варлаама i Іасафа». 
16 Авенір — індыйскі цар, бацька Іасафа, адзін з герояў «Аповесці пра 

Варлаама i Іасафа». 

Новый зав-кт... Еве (Еўе), 1641 
1 Агінскі Аляксандр (? — 1667) — дзяржаўны i грамадскі дзеяч Вялі-

кага княства Літоўскага. Займаў шэраг важных пасад. Удзельнічаў у бітвах 
пад Кірхольмам (1604), Смаленскам (1611), Хоцімам (1621). 

2 Рагачоў — цяпер раённы цэнтр Гомельскай вобласці. У канцы XVI— 
XVII ст. у Рагачове знаходзіўся ўмацаваны замак, які меў важнае ваенна-
стратэгічнае значэнне i ўваходзіў у сістэму пагранічнай абароны па Дняпры. 

3 Маецца на ўвазе Аляксандр Македонскі. 
4 Дарый — апошні персідскі ўладыка Дарый III (336—331 да н. э.). 

Двойчы пацярпеў паражэнне ад Аляксандра Македонскага. 
5 Маюцца на ўвазе кнігі Гамера «Іліяда» i «Адысея». 
6 «...в темностях нЬякйх цумерійскйх...» — так, паводле «Адысеі» Гаме

ра, называлася тэрыторыя на крайнім захадзе, куды не дасягалі промні 
сонца i дзе жыў народ, які называлі кімярыйцамі. 

7 Гл. Іаан 5:24. 
8 Гл. Іаан. 5:32. 
9 Гл. Пс. 118:72. 
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Л. Мамоніча, М. Сматрыцкага i інш. Помнікам беларускай публі-
цыстыкі другой палавіны XVI — першай палавіны XVII ст. папярэдні-
чае ўступны артыкул складальніка, даюцца навуковыя каментарыі. 
У дадатку факсімільна рэпрадуктуюцца асобныя тэксты з рэдкіх вы-
данняў. 

Разлічана на вучоных-славістаў, выкладчыкаў i студэнтаў ВНУ, 
а таксама ўсіх, хто цікавіцца праблемамі ўсходнеславянскага кніга-
друкавання, гісторыяй нашай краіны. 
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